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Congratulations!

ltis a pleasure and a privilege to play
even a small part in contributing to
TOP CLASS DECORATION design
projects with our exclusive range
of handcrafted brass SWITCHES,
SOCKETS & LIGHTING.

We would like to thank everyone
that has trusted in FEDE SWITCH
AND LIGHT and included our

products in your designs.

We are passionate about working
with professionals who bring their
knowledge and expertise to every
project. The FEDE team continues
to be at your service to provide all
the necessary support you need and
remember, as the SWITCH & LIGHT
tailor, we are ready to develop
bespoke models specially for your
project.

We value your feedback and look
forward to supporting your future
projects.

Es un honor y un privilegio
colaborar en proyectos de ALTA
DECORACION, con nuestros
interruptores e iluminacién a juego,
realizados artesanalmente con latén
de la méxima calidad.

Nos gustaria agradecer vuestra
confianza al seleccionar nuestras
originales colecciones para vuestro

proyecto de DISENO INTERIOR.

Nos apasiona trabajar  con
grandes profesionales, totalmente
implicados en la satisfaccién de
las necesidades que presenta cada
proyecto. El equipo de FEDE estd a
vuestra disposicién para aseguraros
nuestra mejor asistencia.

Internacionalmente, SOmos
conocidos como “el sastre de los
interruptores  y la iluminacién”,
ya que desarrollamos modelos
exclusivos a medida.

MONICA GRAU LORENZ
CEO

mgrau@fedesurface.com

Ona Hac Oonblas 4YecTb UMETb
BO3MOXHOCTb BHECTM CBOW BKNaf
B Bawwu npoektbl no LOEKOPY
MHTEPbLEPOB KIIACCA JIHOKC,
C MOMOLLLbI0 HALLMX 3KCKITHO3MBHbIX
BbIKINMKOYATENEW, PO3ETOK W
CBETW/IbHMKOB 13 naTyHu.

MHe  xotemocb  Obl  MMYHO
nobnarogapute Bac 3a Bawe
OOBepre K HaweMmy yHuKanbHOMY
npoekty SWITCH & LIGHT.
Pabotas pyka 06 pyky ¢C
npodeccnoHanamm BbICOKOIo
Kriacca, Mbl BHOCMM CBOW BKNnag u
OMbIT B pa3BuUTME Takux cdep, Kak:
3MNEKTPOTEXHMKA, ONEKTPOHUKA U
ON3aiH.

Bca komaHpa FEDE Haxogutcsa B
Bawem nonHom pacnopspkeHuu,
M rotoBa npegoctaBuTb Bam Haw
HaunyyLmn cepBuc.

Bawe MHeHVe o4eHb BaXHO And
Hac, BeZlb MOCKOSbKY Mbl SIBNISIEMCSI
ATENBbE BbIK[KOYATENEN W
CBETUITbHNKOB, Mbl  BUOUM
CBOK 3agayy B TOM, 4TOObI
npepoctasutb Bam npoaykuuto
C vHAauBMAyanbHbIM K Bam
NnoaxXo40M.

@ www_linkedin.com/company/fede/

@ @fede_switch_and_light

¢ @rEDE_BARCELONA

o @fedeswitchandlight

Av. Llenguadoc, 45-47 - (08915) Badalona - (Barcelona) SPAIN - Phone +34 934 183 856 - www.fedeswitchandlight.com - info@fedebcn.com



1t/ Main reasons
To choose FE'E

Fm@

The creativity of our designers gives

our collections STYLE & ORIGINALITY.

3 ’ Coustomisation

/ 7 In production we use all the
most upto-date technology.

Séwféu ?

Do fogin o 7 l%%f/w/w@

A perfect service is ou main aim, giving our
customers a hight quality purchasing process.

/4 £ Tummg on the light - more
than |ust pressing the switch
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, E >< LUXURY SWITCH COLLECTIONS

26 TOSCANA
] 2 ART DECO SIENA collection
BELLE EPOQUE collection FIRENZE collection

8 MINIMALISM
MADRID collection
BARCELONA collection

40 PROVENCAL
34 CLASSIC PROVENCE collection
SAN SEBASTIAN collection

SEVILLA collection
3 O BAROQUE TOLEDO collection
SMALTO ITALIANO collection

56 SURFACE
SURFACE SYSTEM collection

44 ABSOLUTE LUXURY 52 MOORISH ART BT A

EMPORIO collection GRANADA collection
CRYSTAL DE LUXE collection

SANREMO collection




LUXURY SWITCH COLLECTIONS

INDE

/6 PROJECTS CASA DECOR 17

EL PALACE FORTUNY AUDITORIUM
5* GRAND LUXURY HOTEL BEST ORIGINAL DESIGN AWARDED PROJECT

|zaskun Chinchilla

HOTEL
CHATEAU LE CAGNARD 84 PRACTICAL GUIDE
* STATE-OF THE-ART
ELECTRICAL MECHANISMS

SWITCHES & PUSH-BUTTON MECHANISMS
TOGGLE SWITCHES

DIMMERS

ROTARY SWITCH MECHANISMS

TOUCH SWITCHES

MOVEMENT DETECTOR

NIGHT LIGHT INDICATORS

d i ®  |)Sp CHARGER
Pernilla Bostrom  BLUETOOTH® AUDIO RECEIVER
SOCKET OUTLETS
HOTEL
N NEW HOTEL CARD SWITCH
CHATEAU DE MIRAMBEAU MULTIMEDIA & TV/SAT SOCKETS

RELAIS & CHATEAUX THERMOSTATS & NEW FAN COIL

OTHER ELEMENTS IN THE RANGE
INSTALLATION ACCESSORIES
COMPOSITION OF MOST USUAL ITEMS
CHOICE OF MECHANISMS

HOW TO ORDER

FRAMES DIMENSIONS

149 TECHNICAL DATA
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BAROQUE CLASSIC PROVENCAL ABSOLUTE LUXURY MOQRISH

r ] r 1
SAND & VELVET >W._.
SIENA FIRENZE SAN SEBASTIAN SEVILLA TOLEDO PROVENCE EMPORIO PALACE & DECOR ART SANREMO GRANADA
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BARCELONA

collection

MATT PATINA BRIGHT GOLD NICKEL SATIN

90 x 20 mm  FDO1251PM 90 x 20 mm  FDO12510B 90 x 90 mm  FDO1251NS
L] nm L]

90 x 160 mm  FDO1252PM 90 x 160 mm FDO12520B 90 x 160 mm  FDO1252NS
L] L] [LL]

90 x 235 mm  FDO1253PM 90 x 235 mm FDO12530B 90 x 235 mm  FDO1253NS
mEE [LIT] nEEE
90 x 305 mm  FDO1254PM 90 x 305 mm FDO12540B 90 x 305 mm  FDO1254NS

10 SWITCH BOOK MINIMALISM



MADRID

collection

MATT PATINA BRIGHT GOLD NICKEL SATIN

90 x 90 mm  FDO1241PM 90 x 90 mm  FDO12410B 90 x 90 mm  FDO1241NS

H
H
H

90 x 160 mm  FDO1242PM 90 x 160 mm FDO12420B 90 x 160 mm  FDO1242NS
m m
90 x 235 mm  FDO1243PM 90 x 235 mm FDO12430B 90 x 235 mm  FDO1243NS

E
:
E

90 x 305 mm  FDO1244PM 90 x 305 mm FDO12440B 90 x 305 mm  FDO1244NS

MINIMALISM SWITCH BOOK 11
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RELLE EPOQUE

collection
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Create your own Belle Epoque switch plate by choosing the base and insert that will perfectly
match your décor.

CoaspaiiTe CBOI COBCTBEHHbI HEMOBTOPUMBIN An3aiiH BbikmouaTens Belle Epoque, ncnonbays
BO3MOXXHOCTb KOMOBUHNPOBAHMS OCHOB PaMOK 1 LEeKOPaTUBHbIX BCTABOK.

FEDE le ofrece la posibilidad de crear su interruptor Belle Epoque, eligiendo la base y la platina
interior para que encaje perfectamente en su decoracién.

14 SWITCH BOOK ART DECO



BASES

INSERTS

CHROME

O

105 x 105 mm FDO1401CB

105 x 178 mm FDO1402CB

)
O
S

105 x 105 mm FDO14010B

105 x 178 mm FD0O14020B

105 x 250 mm FDO14030B

105 x 323 mm FD0O14040B

105 x 396 mm FDO14050B

MATT CHROME

FD04401CM

FD04402CM

FD04403CM
| A
1
FD04404CM

FDO4405CM

BRIGHT CHROME

[]

FD04401CB

FD04402CB

L]

FD04403CB

mEEE

FD04404CB

FD04405CB

GRAPHITE

FDO4401GR

MATT GOLD

FD044010M

FDO4402GR

H

FD044020M

g
=
:

FDO4403GR

FD044030M

:
:

FDO4404GR

FD044040M
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o
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@] (@]
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FDO4405GR FDO44050M
WHITE BLACK

- 0
FD0O4401WH FD04401BK
i .
FDO4402WH FD04402BK
RN = = =
FDO4403WH FD04403BK
RRNRI = = =
FDO4404WH FD04404BK
| Oom
FDO4405WH FD04405BK

oo
-
- ¢
g =
I (@)
S
@ W)

FD044020B

FD044030B

3
<
o
=
>

_n
g
S
IS
N
S
Z
A~

FD04402MK

g

FD0O4403MK

]

FD04404MK

;

FD0O4405MK

ART DECO

SWITCH BOOK 15



RELLE EPOQUE
METAL GOLD

collection

MATT GOLD

........................ 5

105 x 105 mm FDO14310MOB

105 x 178 mm FDO14320MOB

105 x 250 mm FDO14330MOB

105 x 323 mm FDO14340MOB

105 x 396 mm FDO14350MOB

BRIGHT CHROME

£

105x 105 mm FDO1431CBOB

1]

105 x 178 mm FDO1432CBOB

[l

105 x250 mm FDO1433CBOB

105 x 323 mm FDO1434CBOB

L]

105 x 396 mm  FDO1435CBOB

GRAPHITE

105 x 105 mm FDO1431GROB

105 x 178 mm FDO1432GROB

105 x 250 mm  FDO1433GROB

105 x 323 mm FDO1434GROB

105 x 396 mm FDO1435GROB

105 x 105 mm FDO14310BOB

105 x 178 mm FDO14320BOB

105 x 250 mm FDO14330BOB

105 x 323 mm FDO14340BOB

105 x 396 mm FDO14350BOB

16 SWITCH BOOK

ART DECO



MATT CHROME

(

L

105 x 105 mm FDO1431CMOB
il

105 x 178 mm FDO1432CMOB
RN
105 x 250 mm FDO1433CMOB
= 5 3 a3
EEEER

105 x 323 mm FDO1434CMOB
EEEEN

105 x 396 mm FDO1435CMOB

.........

105 x 105 mm FDO1431MKOB

105 x 178 mm FDO1432MKOB

105 x 250 mm FDO1433MKOB

105 x 323 mm FDO1434MKOB

105 x 396 mm FDO1435MKOB

[#3330333 77T
27

[F R
i

WHITE

p——

L

105 x 105 mm FDO1431WHOB

[00)]

L
105 x 178 mm FDO1432WHOB

[0o0]

105 x 250 mm FDO1433WHOB

(0000

105 x 323 mm FDO1434WHOB

\Dooo0]

105 x 396 mm FDO1435WHOB

RELLE EPOQUE
METAL GOLD

collection
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244
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105 x 105 mm  FDO1431BKOB

105 x 178 mm  FDO1432BKOB

105 x 250 mm  FDO1433BKOB

105 x 323 mm  FDO1434BKOB

105 x 396 mm  FDO1435BKOB

ART DECO

SWITCH BOOK 17



RELLE EPOQUE
METAL CHROME

collection

GRAPHITE

105 x 105 mm  FDO1431GRCB

105 x 178 mm  FDO1432GRCB

105 x 250 mm  FDO1433GRCB

TR TN F i
R AR R AR &d - aig

105 x 396 mm FDO1435GRCB

MATT GOLD BRIGHT CHROME

ATerreen

BRIGHT GOLD

G

TrTreTeen

105 x 105 mm FDO14310MCB 105 x 105 mm  FDO1431CBCB 105 x 105 mm  FDO14310BCB

L] L]

105 x 178 mm FDO14320MCB 105 x 178 mm  FDO1432CBCB 105 x 178 mm FDO14320BCB

105 x 250 mm FDO14330MCB 105 x 250 mm  FDO14330BCB

105 x 323 mm FDO14340MCB 105 x 323 mm  FDO14340BCB

105 x 396 mm FDO14350MCB 105 x 396 mm  FDO14350BCB

18 SWITCH BOOK ART DECO



RELLE EPOQUE
METAL CHROME

collection
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105 x 105 mm FDOMS]CMCB

[ L

105 x 178 mm FDO1432CMCB
L B AL

105 x 250 mm FDO1433CMCB
0]

105 x 323 mm FDO1434CMCB
EEEEN

105 x 396 mm FDO1435CMCB
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sbsddaandaasd

faddadddansd fsddadudaasy

AR

105 x 105 mm FDO1431MKCB

105 x 178 mm FDO1432MKCB

105 x 105 mm FDOM3]WHCB

105 x 105 mm FDOMS]BKCB

105 x 250 mm FDO1433MKCB

00

105 x 178 mm FDO1432WHCB

105 x 178 mm  FDO1432BKCB

105 x 323 mm FDO1434MKCB

UL

105 x 250 mm FDO1433WHCB

105 x250 mm  FDO1433BKCB

105 x 396 mm  FDO1435MKCB

g

105 x 323 mm FDO1434WHCB

105 x 323 mm  FDO1434BKCB

LU U

105 x 396 mm FDO1435WHCB

105 x 396 mm  FDO1435BKCB

ART DECO

SWITCH BOOK 19



RELLE EPOQUE TAPESTRY

DECORBRASS

105 x 105 mm FDO]441DBOB

105 x 178 mm  FDO1442DBOB

105 x 250 mm  FDO1443DBOB

105 x 323 mm  FDO1444DBOB

105 x 396 mm  FDO1445DBOB

collection

u’giﬁ'u’umsm

Ak aaa

S
.
-
-
-
-
-
-
-
-
=
-

DECORNOIR DECORGOLD
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53
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105 x ]05 mm FDO]441DNCB

105 x 178 mm FDOMAZDNCB

105 x 250 mm FDO1443DNCB

105 x 323 mm FDO1444DNCB

105 x 396 mm FDO1445DNCB 105 X 396 mm FDO1445DGOB

20 SWITCH BOOK

ART DECO



ALIENASILVER

PITTTRTIIRRRIAAE

105 x 105 mm FDOMA]SCB

m

105x 178 mm  FDO1442SCB

105 x 250 mm  FDO1443SCB

105x323 mm  FDO1444SCB

105 x 396 mm  FDO1445SCB

ALIEENAGOLD

105 x 105 mm FDO]441

105x 178 mm  FDO1442GOl

105x250 mm  FDO1443GOB

105 x 323 mm FDOMAAGOB

105 x 396 mm  FDO1445GOB

RELLE EPOQUE TAPESTRY

collection

ALICOCOBROWN

esaneransetee

105 x 105 mm FDOMA]AOB

105x 178 mm ~ FDO1442A0B

105 x250 mm  FDO1443A0B

105x323 mm  FDO1444A0B

105 x 396 mm  FDO1445A0B

MONALISA

105 x 105 mm FDOMA]MCB

105 x 178 mm FD01442MCB

105x250 mm  FDO1443MCB

105x323 mm  FDO1444MCB

105 x 396 mm  FDO1445MCB

ART DECO

SWITCH BOOK 21



RELLE EPOQUE WOOD

collection

PARRTRR AR RR i iia
:

105x 105 mm  FDO14510CB

am

105x 178 mm  FDO14520CB

EEE

105x250 mm  FDO14530CB

105x323 mm  FDO14540CB

EEEER

105 x 396 mm  FDO14550CB

CHERRY WENGE

3
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105 x 105 mm  FDO145T1WCB

105x 105 mm ~ FDO1451CCB

-
Z‘

[ -
”
-
»
”
v
v
"
(4
L ]

105x178 mm  FDO1452CCB 105x 178 mm FDO1452WCB

SR T AR

105x250 mm  FDO1453CCB 105 x 250 mm  FDO1453WCB

didsadiidiad

105x323 mm  FDO1454CCB 105x 323 mm FDO1454WCB

PARRTR R AR AR i

105x 396 mm  FDO1455CCB 105 x 396 mm  FDO1455WCB

CHERRY WENGE
:. IRl E didsassdsidd dsidsasiasia
e

105x 105 mm  FDO1451CO 105 x 105 mm  FDO145T1WOB 105 x 105 mm  FDO145100B

| =

105x 178 mm  FDO1452COB 105 x 178 mm FDO1452WOB 105x 178 mm  FDO145200B

r 1 r
-

4 L 4 L

105 x 250 mm ~ FDO1453COB 105 x 250 mm  FDO1453WOB 105 x 250 mm  FDO145300B

= o ——| —

L

105x323 mm  FDO1454COB 105 x 323 mm FDO1454WOB 105 x 323 mm FDO145400B

: BES B = &
E E =E = §
105x 396 mm  FDO1455COB 105x 396 mm FDO1455WOB 105x 396 mm  FDO1455008

22 SWITCH BOOK ART DECO



RELLE EPOQUE CORINTO

collection

-
-
-
&
-
&
-
-
ol
g
Ly
-
o~
Iﬂ
R

fff!i'lff'

preReeeas eyttt

DuPont-

MADE WITH CORIAN

AURORAMARBLE POMPEIRED BLACKQUARTZ
A s 0 aao i
¢ :nn-u-c.ii? :.ua-u-uif] SEr I
a | .
£ =l : = -
105 x 105 mm FDO1461AMOB 105x 105 mm  FDO1461PROB 105x 105 mm FDO1461BQCB
105 x 178 mm FDO1462AMOB 105x 178 mm  FDO1462PROB 105x 178 mm FDO1462BQCB
105 x 250 mm FDO1463AMOB 105x250 mm  FDO1463PROB 105 x 250 mm  FDO1463BQCR
105 x 323 mm FDO1464AMOB 105x323 mm  FDO1464PROB 105x323 mm FDO1464BQCR
105 x 396 mm FDO1465AMOB 105 x 396 mm  FDO1465PROB 105 x 396 mm  FDO1465BQCB

DuPont™ and Corian® are a trademark and registered trademark of E.I. du Pont de Nemours and company or its affiliates.

ART DECO SWITCH BOOK 23




BELLE EPOQUE
PORCELAIN

collection

105 x 250 mm FDO1473MACB

L)

RS ON TR A PR TR N N |

105 x 323 mm FDO1474MACB

W
105 x 396 mm FDO1475MACB
BLUE LYS BLACK LYS

1 oo oo oo
105x 105 mm FDO1471AZCB 105 105 mm FDO1471NECB

Efl l-:r‘"‘;; ;ul.snn
L n‘:Lth :uu;;nn
105x 178 mm FDO1472AZCB 105 x 178 mm  FDO1472NECB

105 x250 mm FDO1473AZCB 105 x 250 mm FDO1473NECB

105 x 323 mm FDO]474NECE

TARARA T TR DA SR xsu
unnn xunnnun.u.

105 x 3“?6 mm FDbM75AZCB 105 x 396 mm  FDO1475NECB
BROWN LYS BLUE LYS BLACK LYS

105 x 105 mm FDO1471MAOB 105 x 105 mm FDO1471AZCB 105 x 105 mm FDOM71 NECB

105 x 178 mm FDO1472MAOB 105 x 178 mm FDO1472AZCB 105 x 178 mm FDO1472NECB
'cli‘l.-illlaill. 'lll?vs‘:llfzﬂrli

IR i “ TRAERIY ATRTRRT AT

105 x 250 mm FDO1473MACB 105 x 250 mm  FDO1473AZCB 105 x 250 mm  FDO1473NECB
105 x 323 mm FDO1474MACB 105 x 323 mm FDO1474AZCB 105 x 323 mm FDOM74NEC§
L5 2500.0000 5 INE 0 08 3 10w 0438 30000 8 18 3 5 _r..._.x.::"x.1‘:7~.x:‘x...: :‘”f??"‘f"‘f.‘f"‘f"”f
ot memrney AR P RN

105 x 396 mm FDO1475MACB 105 x 396 mm  FDO1475AZCB 105 x 396 mm  FDO1475NECB
24 SWITCH BOOK ART DECO




RELLE EPOQUE
PORCELAIN

s A collection

105x 178 mm  FDO1472TUCB
aa.

105 x250 mm  FDO1473TUCB

]O5x]05mm FDO]47]VECB 105x105mm FDO]471RJCB
0 0,0 ¢

105x 178 mm  FDO1472VECB 105x 178 mm  FDO1472RICB
105 x 250 mm  FDO1473VECB 105x 250 mm  FDO1473RICB
.xx.sl.x.xs‘.x.xE EIH'S.”.E.“”‘“.!

105 x 323 mm  FDO1474VECB 105x323 mm  FDO1474RJCB

i

105x396 mm FDO1475VECB  105x 396 mm  FDO1475RJCB

105 x 105 mm  FDO1471VEOB 105 x 105 mm  FDO1471RIOB 105 x 105 mm  FDO1471TUOB

105 x 178 mm FDO1472VEOB 105x 178 mm  FDO1472RIOB 105 x 178 mm  FDO1472TUOB
. .X¢.X XX .lx;: ::X..l:!...}:A....

e L e

105 x 250 mm FDO]473VEOB 105 x 250 mm  FDO1473RIOB 105 x 250 mm  FDO1473TUCB
.1..1.‘.”;..x..:.x.:: .‘x..x".n:..x...fx.:. A A L LR
annn annn anan
105 x 323 mm FDO1474VEOB 105x 323 mm  FDO1474RIOB 105 x 323 mm FDO1474TUOB
;..::r.lx~:Fn-§:4-.o:-A.-‘: :.--¥:Fl..:;-.:‘:;--.:‘-x..’: :....‘:.q.::’y...::...:....‘:
aanan AEERN anEEn

105 x 396 mm FDO1475VEOB 105x 396 mm  FDO1475RIOB 105 x396 mm FDO1475TUOB
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SIENA

collection

I\

LAY L
.m.....;..-.'.-..uu:u.ll'

BRIGHT GOLD GOLD WHITE PATINA

BRIGHT PATINA

90 x 90 mm FDO1351PB

90 x 160 mm  FDO1352PB

90 x 235 mm FD01353PB

II.III

90 x 305 mm  FDO1354PB

BRIGHT CHROME

90x90mm _ FDO135108 90 x 90 mm  FDO13510P

90 x 160 mm _ FDO135208B 90 x 160 mm FDOI352OP

90 x 235 mm FDO135308 90 x 235 mm  FDO13530P

90 x 305 mm__ FDO135408B 90 x 305 FDO13540p

90 x 90 mm FDO1351CB

D

90 x 160 mm  FDO1352CB

90 x 235 mm  FDO1353CB

90 x 305 mm  FDO1354CB

28 SWITCH BOOK
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FIRENZE

collection

i
l
|
|
|
(
|

",/'— i

BRIGHT PATINA

"
N

90 x 90 mm FDO1361PB

D

90 x 160 mm  FDO1362PB

mmm

90 x 235 mm  FDO1363PB

90 x 305 mm  FDO1364PB

GOLD WHITE PATINA BRIGHT CHROME

:

90 x 90 mm

FDO13610B P 90 x 20 mm FDO1361CB

R

90 x 160 mm  FDO13620P

90 x 235 mm  FDO13630P 90 x 235 mm  FDO1363CB

90 x 305 mm  FDO13640P

TOSCANA SWITCH BOOK 29
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SMALTO ITALANO

SIENA

collection

90 x 90 mm  FDO1351VEE

90 x 160 mm FDO1352VEEN

90 x 235 mm FDO1353VEEN

90 x 305 mm FDO1354VEEN

RUBY RED

S

T i

90 x 90 mm FDO1351ROEN

C

90 x 160 mm FDO1352ROEN

L

90 x 235 mm FDO1353ROEN

L

90 x 305 mm FDO1354ROEN

JET BLACK

90 x 90 mm FDO135TNEEN

90 x 160 mm FDO1352NEEN

90 x 235 mm FDO1353NEEN

90 x 305 mm FDO1354NEEN

PEARL WHITE

90 x 90 mm FDO13510OPEN

90 x 160 mm FDO13520PEN

90 x 235 mm FDO13530PEN

ooogd)

90 x 305 mm FDO13540PEN

90 x 90 mm FDO1351AZEN

90 x 160 mm FDO1352AZEN

Cr

90 x 235 mm FDO1353AZEN

L

90 x 305 mm FDO1354AZEN
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JET BLACK

T

Y
=
N
> 8
=

i

90 x 90 mm FDO136TNEEN

D

90 x 160 mm FDO1362NEEN
90 x 235 mm FDO1363NEEN

aEEE

90 x 305 mm FDO1364NEEN

PEARL WHITE

e AN
G A l_)v_’_,//_ﬁ\r.(g&‘i

s (

90 x 90 mm FDO1361OPEN

00

90 x 160 mm FDO13620OPEN

(m(mm]

¢

90 x 235 mm FDO13630PEN

Coog)

90 x 305 mm FDO13640PEN

90 x 160 mm FDO1362VEEN

90 x 235 mm FDO1363VEEN

:

90 x 305 mm FDO1364VEEN

SMALTO ITALANO
FIRENZE

collection

RUBY RED

o

P

13
S
—
>
I~
\~ 8
A

Y

90 x 90 mm FDO1361ROEN

¥

e

R

D

90 x 160 mm FDO1362ROEN

D

90 x 235 mm FDO1363ROEN

EEE

90 x 305 mm FDO1364ROEN

s R W MR W b

i

BLUE SAPPHIRE

s
NS i 12
b \Q

90 x 90 mm FDO1361AZEN

D

90 x 160 mm FDO1362AZEN
90 x 235 mm FDO1363AZEN

90 x 305 mm FDO1364AZEN

BAROQUE
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BRIGHT PATINA

90 x 90 mm FDO1221PB
90 x 160 mm  FDO1222PB
90 x 235 mm  FDO1223PB
90 x 305 mm  FDO1224PB
90 x 381 mm  FDO1225PB

SAN SEBASTIAN

collection

-

X

/il

€'\

&

Nl

£

@),
VAT A\ - @

=

wmr%
& | IREs
o $ -

90 x 90 mm

FDO12210B

BT

90 x 160 mm  FDO122208B

BNEARESEERRHRIATEIY

90 x 235 mm  FDO122308

B ARREEREE -]

aEEn

0B

P SRR RS R R e

At )

90 x 381 mm FDO122508

RUSTIC COPPER

FDO1221RU

90 x 90 mm

90 x 160 mm  FDO1222RU
90 x 235 mm  FDO1223RU
90 x 305 mm  FDO1224RU

:

90 x 381 mm  FDO1225RU
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BRIGHT PATINA

[ A
-
“-
~
)
.
»
.
.
.
-
-
-
-
-
B

O —

P —— -
AN,

LLLLL

90 x 90 mm FDO1231PB

Ll

90 x 160 mm  FDO1232PB

1]

90 x 235 mm  FDO1233PB

amEE

90 x 305 mm  FDO1234PB

EEEEE

90 x 381 mm  FDO1235PB

90 x 90 mm  FDO12310B

SEVILLA

collection

BRIGHT GOLD

‘:s
|

N
«

|-
-
~
~
.

P

90 x 160 mm  FDO12320B

90 x 305 mm

FDO12340B

L1

90 x 381 mm  FDO12350B

RUSTIC COPPER

90 x 90 mm FDO1231RU

90 x 160 mm  FDO1232RU

90 x 235 mm  FDO1233RU

90 x 305 mm  FDO1234RU

;

90 x 381 mm  FDO1235RU

CLASSIC
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collection




REAL GOLD

L S e S T S
90 x 20 mm FDO12110R

3 =
90 x 160 mm FDO12120R

T

90 x 381 mm  FDO12150R

A |
90 x 90 mm  FDO1211PB

L]

90 x 160 mm  FDO1212PB

(L]

90 x 235 mm  FDO1213PB

[LI1]

90 x 305 mm  FDO1214PB

:

90 x 381 mm  FDO1215PB
BRIGHT CHROM

e 2 -

90 x 90 mm FDO1211CB

90 x 160 mm FDO1212CB

ﬂ |

90 x 235 mm  FDO1213CB

L L]

90 x 305 mm  FDO1214CB

CL1IT]

90 x 381 mm FDO1215CB

GRAPHITE

1

[

90 x 160 mm  FDO1212GR

L]

90 x 235 mm  FDO1213GR

L]

90 x 305 mm  FDO1214GR

:
:

90 x 381 mm  FDO1215GR

OXYDE GREEN

TOLEDO

collection

vy

T

"
™
.
-
"
“
.
o

90 x 90 mm FDO1211VO

L]

90 x 160 mm  FDO1212VO

L]

90 x 235 mm  FDO1213VO

CLLL]

90 x 305 mm  FDO1214VO

90 x 381 mm FDO1215V0O

CLASSIC
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collection

Hotel la Mozaira, Alboraya, Spain




BARCELONA

i
i l !
=————" %
Ve o
90x90 mm  FDO1251BD

|
90 x 160 mm  FDO12528BD
Q0 x 235 mm FDO1253BD
90 x 305 mm  FDO1254BD
MADRID
o =1
90x90 mm  FDO1241BD
90 x 160 mm  FDO1242BD
90 x 235 mm  FDO1243BD
90 x 305 mm  FDO1244BD
TOLEDO
90x90 mm  FDO1211BD
90 x 160 mm  FDO1212BD
90 x 235 mm  FDO1213BD
90 x 305 mm  FDO1214BD
EREENR

90 x 381 mm  FDO12158BD

SAN SEBASTIAN

v ponf

90x 90 mm  FDO1221BD

90 x 160 mm  FDO1222BD

L]

90 x 235 mm  FDO1223BD

90 x 305 mm  FDO1224BD

90 x 381 mm  FDO1225BD

PROVENCE

collection

SEVILLA

90 x 90 mm FDO1231BD

90 x 160 mm  FDO1232BD

90 x 235 mm  FDO1233BD

90 x 305 mm  FDO1234BD

90 x 381 mm  FDO1235BD

PROVENCAL
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EMPORIO

collection

BRIGHT GOLD

90 x 235 mm  FDO13730B
| T
h‘,‘ g & o %

o e e |
90 x 305 mm FDO13740B

s 6 8 8 1
90 x 381 mm FD013750B

GOLD WHITE PATINA BRIGHT PATINA BRIGHT CHROME

L)
Ban | €2nss) RN
el

EELis =N

90 x 90 mm  FDO13710P o 90 x 90 mm FDO1371PB . 90 x 90 mm

90 x 160 mm  FDO13720P 90 x 160 mm  FDO1372PB 90 x 160 mm

90 x 235 mm:‘;;();l';;OP 90 x 235 mm  FDO1373PB 90 x 35 n;m 7 FO]3CB
90 x 305 mm A FDO] 3;—7IOP 90 x 305 mm  FDO1374PB 9 305 m FDO]374CB

9 x“81 mm VFD015750P 90 x 381 mm  FDO1375PB 90x 381 mmi FDO1375CB

| ’
"
n
g
n
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PALACE

collection

/,

I'-clllt/

BRIGHT PATINA

S
oo

-‘\,".-olc.

90 x 20 mm  FDO1351PBCL

_m

90 x 160 mm FDO1352PBCL

EE

90 x 235 mm FDO1353PBCL

D

90 x 305 mm FDO1354PBCL

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

BRIGHT PATINA

GOLD WHITE PATINA GOLD WHITE PATINA

90 x 90 mm FDO] 3610PCL

90 x 90 mm  FDO1361PBCL

90 x 160 mm FDO1362PBCL

D

90 x 235 mm FDO1363PBCL

EEE

90 x 305 mm FDO1364PBCL

90 x 160 mm FDO13520PCL

4 "9' i :
b} 3 1 ¢
TR e s

90 x 235 mm FDO13530PCL

ST A e ey
:—’(7”*" ¢l
3 ¢l
o -.\'-?' s o]

90 x 305 mm FDO13540PCL

E""‘I' )

90 x 160 mm FDO13620PCL
ey VA FF

L

90 x 235 mm FDO] 3630PCL

Fv’ar ’47.‘4 E
L

90 x 305 mm FDO] 364OPCL

ABSOLUTE LUXURY

SWITCH BOOK 47



SAND, VELVET & DECOR

collection

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

SAND VELVE DECOR

DR Rt TRt R TRl
ZIN e e e e

)
N7
.7
~ 7

9x 112 mm FD01261R 90 x 112 mm FD01271R 9x 112 mm FDOI281R
1 - ICl

90x 112 mm  FDO1261CB 90x 112 mm  FDO1271CB 90 x 112 mm  FDO1281CB
CLl Ll L

90 x 185 mm  FDO12620R 90 x 185 mm  FDO12720R 90 x 185 mm  FDO12820R
Ll Ll I

90 x 185 mm  FDO1262CB 90 x 185 mm  FDO1272CB 90 x 185 mm  FDO1282CB

48 SWITCH BOOK ABSOLUTE LUXURY



ART

collection

\‘ e
: Fen, JeN, Iy
T S _‘Q:L -

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

BRIGHT CHROME REAL GOLD

90 x 90 mm FDO1291CB 90 x 90 mm FDO12910OR

90 x 160 mm  FDO1292CB 90 x 160 mm  FDO12920R

90 x 235 mm  FDO1293CB 90 x 235 mm  FDO12930R

E

90 x 305 mm  FDO1294CB 90 x 305 mm FDO12940R
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SANREMO

collection

BRIGHT GOLD

e D) SRS SRR (e o
3 | By 1;
* B

-
=
-~
bF
o

P )
e G8ad
ROl vazesaat Hogan (e 74

90 x 110 mm  FDO142108B

. =

90 x 183 mm  FD0142208B

f= =)
-, . -

90 x 255 mm FDO142308B

ol e
e lh At N

90 x 328 mm  FD0142408B

N y )

s

90 x 400 mm  FD0142508B

GRAPHITE

BRIGHT PATINA

90 x 110 mm  FDO1421PB

D

90 x 183 mm  FDO1422PB

90 x 255 mm  FDO1423PB

90 x 328 mm  FDO1424PB

90 x 400 mm  FDO1425PB

ANTIC SILVER

90 x 110 mm  FDO1421GR

d

90 x 183 mm  FDO1422GR

;

90 x 255 mm  FDO1423GR

E

90 x 328 mm  FDO1424GR

EEEEE

90 x 400 mm  FDO1425GR

90 x 110 mm  FDO1421AS

il

90 x 183 mm  FDO1422AS

LD

90 x 255 mm  FDO1423AS

CLIID

90 x 328 mm  FDO1424AS

EEEEE

90 x 400 mm  FDO1425AS

WHITE DECAPE

90 x 110 mm

FDO1421BD

90 x 183 mm

FDO1422BD

90 x 255 mm

FDO1423BD

EE NN

90 x 328 mm

FDO1424BD

90 x 400 mm  FDO1425BD

RUSTIC COPPER

90 x 110 mm  FDO1421RU
90 x 183 mm

90 x 255 mm

FDO1422RU

FDO1423RU

90 x 400 mm

FDO1425RU

50 SWITCH BOOK
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collection
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Hotels, Doha, Qatar

. ’ &

Hotel Nadj, Soug Wagit Boutique
2

S

F

-



COPPER

90 x 90 mm  FDO1411CO
90 x 160 mm FDO1412CO

:

90 x 235 mm FDO1413CO

90 x 305 mm FDO1414CO

90 x 381 mm FD0O1415CO
WHITE DECAPE

s . A
| = .

90x 90 mm  FDO1411BD

|

90 x 160 mm  FDO1412BD

AEn

90 x 235 mm  FDO1413BD

B

90 x 305 mm  FDO1414BD

90 x 381 mm  FDO1415BD

ANTIQUE SILVER

90 x 90 mm FDOT1411AS
90 x 160 mm  FDO1412AS

:

90 x 235 mm  FDO1413AS

E

90 x 305 mm  FDO1414AS

:

90 x 381 mm  FDO1415AS

s Es

ANESIaUE

90 x 38

Tm

m

FDO14150B

GRANADA

collection

BRIGHT PATINA

FDO1411PB

]

90 x 160 mm  FDO1412PB

(1]

90 x 235 mm  FDO1413PB

 § 8 §

90 x 305 mm  FDO1414PB

90 x 381 mm  FDO1415PB

90 x 90 mm

MOORISH ART
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We are captivated by the
monumental ROMA and its style,
as reflected in the magnificent
film La Dolce Vita, and give in
to its classical architecture, an
inspiration in the creation of our
new collection.

We can just imagine the walls
of its amazing palaces and
beautiful buildings with our new
ROMA light switches.

A range of surfaces that goes
perfectly in classic environments
and also offers a contrast in
more contemporary spaces,
adding a touch of style that
characterises FEDE.

The surface light switch plates
of ROMA can be mounted on a
wooden base that contrasts with
the brass, creating a beautiful
decorative effect. In addition,
they can be used independently
or integrated into the new FEDE
SURFACE system by combining
the lighting and wiring, both done
in the same brass and with the
same finish. Alternatively, they
can be installed with braided
cables, giving it a trendy “retro”
look.

BocxuuweHne, nepexoasiiee
B BOCTOpr oOT cTuUns
MOHYMEHTaslbHOro PUMA,
NMPeKpacHO  MOKa3aHHOM B
BenukonenHom dunbme “La
Dolce Vita”, BenukonenHo
nepegawuem ayXx
KITaCCUYECKOW  apXUTEKTYpblI,
cTan UCTOYHUKOM BOOXHOBEHUS
Ons co3gaHusg 9TOM  HOBOW
KOMMEKLUMN.

Mbl MOXeM nepegartb
MUCcnbiTbiBaeMble Hamu
OLLyLLIEHMS C NOMOLLIbIO An3arHa
HaLUMX HOBbIX 3NEKTPUYECKUX
BbIKNOYaTeENEen ” po3eTOK B
pamkax konnekuun ROMA.

Cepus aneKkTpoycTaHOBOYHbIX
n3genun  Ons  HapyXHoro
MOHTaxa, KoTopas
OTIINYHO coyeTaeT
atMocepy  Knaccuyeckoro
ctuna ¢ TpeboBaHusMN,
npeaobsaBnseMbiMu npu
0OpMINIEHUN  COBPEMEHHbLIX
MHTEPbLEPOB, no3Bonas
NMPUKOCHYTbLCS K M3bICKAHHOMY
CTUMLO, CBOWCTBEHHOMY
npoaykumn FEDE.

Pamkn un3 konnekumn ROMA
MOryT ObITb YCTaHOBMEHbI Ha
0epeBsiHHOM OCHOBe, KoTopasd
NpPeKpacHoO rapMOHUpyeT C
naTyHblo, co3faBasl KpacuBbif
AexkopatnBHbIN adpdekT. Kpome
TOr0 paMKym MOXHO YCTaHOBWUTb
HENOCPEeACTBEHHO Ha CTeHy
WNMU WHTEerpypoBaTb €e B
HOBYID CUCTEMY HapY>XHOro
MoHTaxxa SURFACE FEDE:
NOAKIMOYEHNE CBETUNBHUKOB U
3N1EKTPOYCTaHOBOYHbIX U3AENUIA
C MOMOLLbIO 3NIEKTPONPOBOAKN
pasmMeLleHHONn B naTyHHbIX
Tpybax. MpoayKuus
n3roTaBnmBaeTcs U3/ fAatyHu
C nocregyrwmnmMm HaHeceHnem
BbICOKOKaA4YeCTBEHHOTO
ranbBaHOMOKPbLITUA. Mpwn
XenaHum Bbl MOXETE Takke
ucnonb3oBaTb B | YCTaHOBKe
BUTOM Kabenb B' LUENKOBOW
onneTke OnNA  OOCTUXEeHUs
apdekTa“peTpo” - pelueHue
M MOOHOE W He Tepsiollee
aKTyanbHOCTb OLHOBPEMEHHO.

Cautivados por la monumental
ROMA y su estilo, tal y como se
refleja en el magnifico film-“La
Dolce Vita”, sucumbimos ante
su Arquitectura Clasica, fuente
de inspiracion para la creacion
de nuestra nueva coleccion.

Nos imaginamos las paredes
de sus impresionantes palacios
y bellos edificios con nuestros
nuevos interruptores ROMA.

Una gama de superficie que
coordina perfectamente en
ambientes clasicos y contrasta,
en cambio, en espacios
contemporaneos, dando ese
toque de estilo que caracteriza
a FEDE.

Las placas para interruptores
de superficie ROMA pueden
incorporar una base de
madera que contrasta con el
laton, creando un bello efecto
decorativo. Ademas se pueden
utilizar de modo independiente
o integradas en el nuevo
sistema SURFACE de FEDE:
combinando con la iluminacion
y la canalizacion, ambas
realizadas en auténtico laton
y en sus mismos acabados.
Alternativamente se pueden
instalar con cable trenzado,
logrando un efecto “retro” que
esta en tendencia.

58 SWITCH BOOK
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3

L1
il
S 0

WOODEN BASES =

D

;"
AY 5
ad

Wb W Ah |

4 A8
' GOLD WHITE

\ \ i Of WY
' | ISR il : « ‘1}‘ | [ WF £S5 S0 A
LT I B, ! O 3 TR
PR | | R R
) [ o Il\.l
e : : W iy 19
v ! .
)

FDO15220A

FDO15210A

} . -

Each package includes Connector included
one cover in each colour for switches of 2 and 3

B komnnekTe npunaratotcs
KabernbHble BBOAb! 3 LIBETOB.

CoepguHuTens ans
LOMOJTHUTETTBHBIX
CyMMopTOB.

Cada embalaje incluye Conector incluido
1 tapa de cada color

i A : il : ) "‘l‘ i % B ‘,( N\ 3 "* ' ‘.’ ﬁ
“ Fois0loB [ FDO1sOzoB

AR B P

o

BTN, i 5t ) 5
A0 ARRTNE e A L

S
¥ ol

para interruptores de 2y 3.

. FDO150308

N

W dh Y
\ ot R

I L TR

A R B

AR

Bl d ‘.\i’f"

. {
! | [
W | .
4 | Y
L ¥ |
|

| FDO15030P

FDO15230A

n 9

Shutter included Support included

3aluTHble LITOPKK Ans
cynnopTa npusararTcs
B KOMIIIEKTe.

CynnopT B KOMMIIEKTE.

Tapa de proteccién Bastidor incluido.

incluidas.

62 SWITCH BOOK

SURFACE SYSTEM COLLECTION




W) I ﬂtﬂg % mgs

2‘ ‘{ 1 a!b» W’rﬂg{ hul*% %f{ e ,ﬂig | \ y

f\ & ;P h 1?%" m! hty, }fﬂé “‘Q?‘, q.m.,
b% i 1 '.‘sﬁ 'k L wy ah

N b m I
;y‘aﬁk A A\, 1? An.

P I 'Awgua SILVFER
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b '%# 432 !a,\“'“‘ ‘ig ‘7 — o TA,, o e e g 2 wi$‘;%
PAUSH PR | T il | ,W WA a4
Foak Yy 4 AR il """" I8 4 ;:’.-'- ¥ “‘:;l;‘_ ' il SUE

[} FDO1SONAB ) “'FD01502AB ’ |

RUSTIC COPPER

FDO1501RC FDO1502RC FDO1503RC

WHITE DECAPE

FDO1501BD FDO1502BD FDO1503BD

WENGE

FDO1521WE FDO1522WE FDO1523WE
Each package includes Connector included Shutter included Support included
one cover in each colour for switches of 2 and 3
B komniriexTe npuraratorcst  CoeguHuTens Ans 3almTHble WTopkv Anst  CynnopT B KOMMIIEKTE.
kaberbHble BBOAb! 3 LBETOB.  LOMOMHUATENBHBIX cynnopTa npuraratoTcst
CyMropTOB. B KOMJIEKTE.
Cada embalaje incluye Conector incluido Tapa de proteccion Bastidor incluido.
1 tapa de cada color para inferruptores de 2 y 3. incluidas.
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(| FD015210B.
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WOODEN BASES

Each package includes
one cover in each colour

B komnnekTe npunaratotcs

KabernbHble BBOAb! 3 LIBETOB.

Cada embalaje incluye
1 tapa de cada color

FDO15210A FDO15220A

Connector included
for switches of 2 and 3

CoepguHuTens ans
[OMONHUTENBHbIX
CynnopToB.

Conector incluido
para interruptores de 2y 3.

" FDO15230P

FDO15230A

Shutter included

3aluTHble LITOPKK Ans
cynnopTa npusararTcs
B KOMIIIEKTe.

Tapa de proteccién
inclufdas.

Support included

CynnopT B KOMMIIEKTE.

Bastidor incluido.
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RUSTIC  COPPER

P
'

FDOT521RC

WHITE DECAPE

FDO1521BD

WENGE

FDO1521WE

Each package includes
one cover in each colour

B komninekTe npunaraiorcs
KaberbHble BBOAbI 3 LIBETOB.

Cada embalaje incluye
1 tapa de cada color
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FDO1522RC

FDO1522BD

FDO1522WE

Connector included
for switches of 2 and 3

CoeguHuTens ans
[OOMONHUTENBHBIX

CynmnopTOoB.

Conector incluido

para interruptores de 2 y 3.

"';?“”' ’4’;
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FDO1523RC

FDO1523BD

FDO1523WE

Shutter included

3alnTHbIE LITOPKM Ans
cynnopTa npumnaratTcs
B KOMMIEKTe.

Tapa de proteccion
incluidas.

Support included

CynnopT B KOMMJIEKTE.

Bastidor incluido.
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BRASS TUBES
TPYBbI N3 JIATYHW
TUBOS DE LATON

o
3
=

l S
o
3
3
a

:

\ i

FD12416AS FD12410AS FD10-CA10
R e e PR
R e —a—— s st
e | PACTMPEOENUTENBHBIE KOPOBKU U

NMOABECKW N3 ®APDOPA

FDO12416PB FD12410PB CAJAS DE DERIVACION
Connection Block
OcHoBaHVe nNoABeca Ans CBETUMNbHUKOB
Roseta de Conexién

FD12416BD FD12410BD

FD12416RU

FD124160B

* The tubes are 2m long
* TpybObl MOCTaBNSOTCA ANUHHON 2M.
* La longitud de los tubos es de 2m.

BRAIDED CABLES 2
KABE/N B LUENKOBOW OIMJIETKE
CABLES TRENZADOS

FD10303
FD10304 e

X
s Y Lo . e
ST LS

FD10305

FD10313
S = e ———|
FD10314

P it e e i et 2
FD10315

FD10323

W e el s
ROAMSPA S, 7

FD10325

FD10183 :
FD10184

FD10185

—~— — — — — ~—

FD10178

= LS
FD10179

\-\v'\(\’\,\f\ ey

FD10180

~a

FD12410RU

FD124100B

@85mm

FD40447

Cloth braided cables - Silk. PVC insulation 75 OM. TV / TV-SAT
@4.5mm x cable. 25m per roll.

TeneBW3nOHHBI kabenb. BHelwHss onnetka kabene: werk.
M3onsuus MNBX / 750M Ynakoka 25m.

Cable trenzado téxtil - Seda. Aislamiento PYC 75 OM TV
/ TV-SAT @4,5mm x cable 25m de rollo

Cloth braided cables - Cotton Double PVC insulation.

60V 2x 0.25mm2. 25m per roll.

TenedoHHbIN kKabenb. BHeLWHsAS onnetka kabenen: Wwersk.
[BorHas nsonsuus MNBX / 60B. 2x0,25mMm2 / YnakoBka 25m.
Cable trenzado téxtil - Algodén. Aislamiento doble PVC
60V 2x0,25mm2 25m por rollo

Cloth braided cables - Silk Double PVC insulation

300V 2x 1.0mm2 50m per roll.

OnekTpuyeckuii rnbkuin kabenb. BHeLWHAs onneTka kabenew: Lwerk.
M3onauus MBX / 300B. 2x1,0mm2 / Ynakoska 50m

Cable trenzado féxtil - Seda. Aislamiento doble PYC

300V 2x1 ,Omm2 50m por rollo

Cloth braided cables - Silk PVC insulation
300V 3x 2.5mm2 50m per roll.

OnekTpryecknii rnbkuin kabenb. BHelwHAs onneTka kabenen: wenk.

Wzonsaums MBX / 300B. 3x2,5Mm2 / YnakoBka 50Mm.
Cable trenzado téxtil - Seda. Aislamiento de PYC
300V 3x2,5mm2 50m por rollo

Cloth braided cables - Silk PVC insulation
300V 3x 1.5mm2 50m per roll.

OnekTpuyeckuii rmbkuin kabenb. BHellHsa onneTka kabenen: Lernk.

M3onauus MBX / 300B. 3x1,5mMM2 / Ynakoska 50m.
Cable trenzado téxtil - Seda. Aislamiento de PVC
300V 3x1 ,5mm2 50m por rollo

PLASTIC ADAPTERS FOR TUBES
MNACTUKOBBIE AOAMNTOPLI ANA
NMOACOEONHEHNA TPYB
ADAPTADORES DE PLASTICO PARA TUBOS

FD16-CA16

@105mm

FD40446

Junction box for electrical cable
PacnpegenvrensHas kopobka ans kabenen
Caja de derivacién para cable eléctrico

@110mm

FD40448

INSULATORS
N3OJTATOPDI
AISLANTES

16mm

FD40401

@18mm

FD40402

@22mm

FD40403
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WIRING ACCESSORIES
AKCECCYAPbI OJTA HAPYXXHOIO MOHTAXA
ACCESORIOS DE CABLEADO

Can also be used as a fl

CTbIKOBKM 2,3 1 4 TPYB.
Elemento universal para
de superficie. También s
como un dngulo plano.

T-shaped universal element for angled system.

Elemento universal en forma de T para sistema angulado.

Connector for 16mm diameter tubes, and for 10mm
diameter tubes with adapter.

«COEOVHUTENBHBIN ANEMEHT» [ CTIKOBKW TPYE AVAMETPOM
16MM. 1 TPYE 10MM. (C UCMONIb3OBAHVEM ALATTEPA).
Conector para tubos de 16 mm de didmetro y para tubos
de 10 mm de didmetro con adaptador.

Support for 10 and 16mm diameter tubes.
KpenexHbin anemeHT ans Tpy6 gunametpom 10Mm 1 16MmMm.
Soporte para tubos de 10 y 16 mm de didmetro.

Universal element for surface system.

lat angle.

«YHUVBEPCANbHbIVI 3IEMEHT» TAKXE
MOXET BbITb UCTMONB3OBAH [J1A

el sistema
e puede usar

AKCECCYAP «YHUBEPCAJbHbIV 3NIEMEHT» UCMOMNb3YETCA KAK “T” OBPA3HbIN YIrOn UK MAIOCKWA YIon.

J

S

T ——

Curve connector for internal and external angle. For 16mm
diameter tubes, and 10mm diameter tubes with adapter.
«Yron 90 rpagycoB» MOXeT ObITb MCMOMb30BaH Mpu
MOHTaXxe, Kak BHELLHWUI, TaK U BHYTPEHHWI yron. [na Tpy6
AvameTpom 16mm. unu Tpy6 gnametpom 10 Mm.

(c ncnonb3oBaHMemM agantepa).

Conector de curva para dngulo inferno y externo. Para
tubos de 16 mm de didmetro, y tubos de 10 mm de
digmetro con adaptador.
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JUNCTION BOX

JUNCTION BOX INSTALLATION
YCTAHOBKA PACMPEOENUTENBHOWM KOPOBKU
INSTALACION DE LA CAJA DE CONEXIONES

1. 1I.

EMPTY BRASS BASE WITHOUT COVERS INSULATED WITH INTERNAL PLASTIC PROTECTION
OCHOBAHVE W3 NATYHW (BE3 BHYTPEHHSASA, U3OIUPYIOLAA KOPOBKA
[EKOPABVBHbIX 3AMNYLLEK) 13 MIACTUKA

BASE DE LATON VACIA SIN CUBIERTAS AISLADO CON PROTECCION PLASTICA INTERNA

A
n
lp.
I11. IV.
WITH PLASTIC INSULATING COVER WITH DECORATIVE COVER
KPbILLUKA I/I3OJ'IVIPy}OLL|,EI7I JIATYHHAA OEKOPATUBHAA KPbILLIKA
MMACTUKOBOU KOPOBKIA CON CUBIERTA DECORATIVA

CON CUBIERTA AISLANTE DE PLASTICO
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HANGING ACCESSORY

INSTALLATION OF CIRCULAR BOX WITH HANGING ACCESSORY
YCTAHOBKA MNMOABECA AN1A NKOCTP HAPY>KHOIO MOHTAXA
INSTALACION DE CAJA CIRCULAR CON ACCESORIO COLGANTE

| I. II.
INSULATED WITH INTERNAL PLASTIC COVERED WIRING
BHYTPEHHAA, N3ONUPYIOLLAA KOPOBKA KPbILLKA N30JIMPYIOLLEN NNACTUKOBOWN
N3 MIACTUKA KOPOBKU
AISLADO CON PLASTICO INTERNO CABLEADO CUBIERTO

II1. IV.
WITH COVER AND CABLE EXIT WITH HANGING ACCESSORY
NATYHHAA OJEKOPATUBHAA KPbBILLKA C AKCECCYAP OnA NMnoABECA
OTBEPCTUEM [AJ1A BbIBOJA KABENA NOCTP
CON CUBIERTA Y CABLE DE SALIDA CON ACCESORIO COLGANTE

4 4
= y .":“‘
= » -7
¥/
s
—— 4
V/ .

—
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LIGHT FIXTURES

INSTALLATION OF SURFACE LIGHT FIXTURES
YCTAHOBKA CBETUINBbHNKA HAPYXXHOIO MOHTAXA
INSTALACION DE LA LUMINARIA DE SUPERFICIE

HOLDING SPRING
OUKCATOP [N NAMMbI
MUELLE DE SUJECION

\

BRASS COVER

KPBILLKA CBETUTbHWKA
N3 NATYHU

TAPA DE LATON LED LAMP

FAJIOTEHOBASI UM

CBETOONOOHASA NAMIMA

LAMPARA LED

A

EXTERNAL BRASS BOX
OCHOBAHVIE 13 NATYHW
CAJA EXTERNA DE LATON

BLIND FLANGE
JEKOPATVBHAA BCTABKA
TAPA CIEGA
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WIRING ACCESSORIES
AKCECCYAPbBI OJ1A HAPYXXHOIO MOHTAXA
ACCESORIOS DE CABLEADO

GOLD WHITE PATINA  BRIGHT GOLD ANTIQUE SILVER ~ RUSTIC COPPER  BRIGHT PATINA  WHITE DECAPE

4/,/

FD15-BAOP FD15-BAOB FD15-BAAB FD15-BARC FD15-BAPB FD15-BABD

JUNCTION BOX
PACMPELENUTENBHAS
KOPOBKA
CAJA DE DERIVACION

LAMP
CBETWUJIbHWK
LAMPARA

FD15-LEOB FD15-LEAB

x -
O
(©). 15, &)
538
529
25

FD15-COOP FD15-COOB FD15-COAB FD15-CORC FD15-COPB FD15-COBD
w2
2E38 S ®8 € &
0a b . &
ZO0m< = o
= =
= FD15-TCOB FD15-TCAB FD15-TCRC FD15-TCPB FD15-TCBD

53

ADAPTER*
AOAMNTOP*
ADAPTADOR*

FD15-THOB FD15-THAB FD15-THRC FD15-THPB FD15-THBD
* For @10mm tubes
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CURVE CONNECTOR

UNIVERSAL ELEMENT

SUPPORT PIPES

CONNECTOR PIPES

WIRING ACCESSORIES
AKCECCYAPbI 1A HAPY>KHOIO MOHTAXA
ACCESORIOS DE CABLEADO

GOLD WHITE PATINA  BRIGHT GOLD ANTIQUE SILVER  RUSTIC COPPER  BRIGHT PATINA

o

A
88 e rf\"’
S o b |
53 4
>0 3

= °|

& L

O

FD15-CEOP FD15-CEOB FD15-CEAS FD15-CERU FD15-CEPB
2 * For @10mm tubes * Onst Tpy6 @10mMm * Para tubos de @10mm
S g Sl
) (= e N R —'_,“‘?)\?
ies (8 M)
(<)‘-'§J: =0 & L--«T;:]"\
pEe Ny O
=4
Zie FD15-UEOP FD15-UEOB FD15-UEAB FD15-UERC FD15-UEPB
i3
i B BRI
% e T30 RIS Heaa S 23
2w g
é § FD15-PCOP FD15-PCOB FD15-PCAB FD15-PCRC FD15-PCPB
23
FOR @16MM TUBES
e 7| (P
a ; X%
= p Al
T i e s e
29 o] o 529 o
g g FD15-PH160OP FD15-PH160B FD15-PH16AB FD15-PH16RC
=
5 8 FOR &10MM TUBES
s2
=0 fint o
=9 % 5 o
8 & 7 :._“'.: "’v‘vl
i l (e e =y
FD15-PH100OP FD15-PH100B FD15-PHT10AB FD15-PH10RC FD15-PH10PB

WHITE DECAPE

FD15-CEBD

FD15-UEBD

FD15-PCBD

FD15-PH16BD

FD15-PH10BD
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EL PALACE HOTEL BARCELONA 5* GRAND LUXURY
Photographer: RAFAEL VARGAS

Interior Design: EVA CHEUNG (ECM Interiorismo)

Architecture: JOSEP BONCOMPTE - GUILLERMO FONT Arquitectes
Light switches & lighting by FEDE
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EL PALACE HOTEL BARCELONA 5* GRAND LUXURY
Photographer: RAFAEL VARGAS

Interior Design: EVA CHEUNG (ECM Interiorismo)

Architecture: JOSEP BONCOMPTE - GUILLERMO FONT Arquitectes
Light switches & lighting by FEDE
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HOTEL CHATEAU LE CAGNARD
Photographer: MANOLO MARTINEZ
Interior Design: PERNILLA BOSTROM
Light switches & lighting by FEDE
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HOTEL CHATEAU LE CAGNARD
Photographer: MANOLO MARTINEZ
Interior Design: PERNILLA BOSTROM
Light switches & lighting by FEDE

PROJECTS
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HOTEL CHATEAU DE MIRAMBEAU
RELAIS & CHATEAUX
Surface switches & lighting by FEDE
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HOTEL CHATEAU DE MIRAMBEAU
RELAIS & CHATEAUX
Surface switches & lighting by FEDE

PROJECTS
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CASA DECOR 2017 MADRID

FORTUNY AUDITORIUM BEST ORIGINAL DESIGN AWARDED PROJECT
Photographer: MIGUEL DE GUZMAN

Interior Design & Architecture: IZASKUN CHINCHILLA

Surface switches & lighting by FEDE
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CASA DECOR 2017 MADRID

FORTUNY AUDITORIUM BEST ORIGINAL DESIGN AWARDED PROJECT
Photographer: MIGUEL DE GUZMAN

Interior Design & Architecture: IZASKUN CHINCHILLA

Surface switches & lighting by FEDE
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STATE-OF-THE-ART
FLECTRICAL MECHANISMS

NPOOYKLINSI HOBOIO
NMOKONEHUS

MECANISMOS ELECTRICOS
DE VANGUARDIA
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Let's talk about the things
which are not so visible...

1 Long life and security of
products. All our products are
manufactured according to
European standards. This
means that all items have
been manufactured by the
latest machines and have
passed industrial quality
and production control. In
manufacturing process we
only use high quality, tested
materials and you may feel
confident about the choice
you are making when buying

FEDE products.

2 Low installation costs. FEDE
products are orientated for the
luxury goods market, however
our customers will always
receive the optimal balance
between quality and price.
During product development
we place all our attention in
making the product as simple
and quick to install for the
electrician, project engineer
or designer as possible. To
this end we are offering
our customers  universal
multifunctional products such
as electrical  mechanisms
and switches, which are very
easy and quick to install. The
dimensions of all electrical and
low voltage mechanisms are
compact and easily mounted
to the installation box and
give optimal conditions
for cooling while in use.

3 Ecology. We care about
the environment. Most of our
products can be recycled.

[MoroBopvM O TOM, 4YTO cpa3y He
OpocaeTcsa B rnasa...

1. JonroBe4yHOCTb U 6e30MacHOCTb
npoAaykumu. Bca Hawa npogykums
BbinyckaeTcsi B EBpone Ha camom
COBPEMEHHOM  TEeXHOJIOrMYEeCKOM
obGopygoBaHUM 1 COMNpPOBOXAAeTCs
KOHTpONeM KayecTBa Ha BCcex aTanax
npoussoacTtea. [lpu npousBoacTee
HalWMX W3Oenui Mbl  UCMNOSb3YyeEM
TONMbKO CaMble BbICOKOKAYeCTBEHHbIE
MaTepuansi n npoBepeHHbIe
TexHu4eckme pelueHusi. Bbl moxeTte
OblTb  MOMHOCTbKD  YBEPEHbI B
npaBunbHOCTN Ballero Bbibopa.

2. CHuxeHue 3artpar. KomnaHus
FEDE npoussogut npoaykuuio,
OTHOCSILLYIOCS K BEPXHEMY LIEHOBOMY
CErMeHTy - TeM He MeHee, Mbl
CTPEMUMCH K TOMY, YTOObI B HaLLUX
n3gennsax Bbl MOMfN  HaWTK
onTUManbHOE COYeTaHME UEHblI U
kadectBa. [lpn paspaboTke Hallen
nNpoayKuMn Mbl ocoboe BHMMaHWE
yOensieM CHWXEHUo TpyaosaTtpaTt
Ha Bcex 9dTanax paboT: Kak npu
NPOEKTUPOBAHMM W KOMMIeKTaumm
0ObEKTOB, Tak M HenocpeacTBEHHO

npu  MoHTaxe  obopyaoBaHus.
Bnarogaps YHUBEpcanbHOCTHU
n MHOTOYHKLMOHANBbHOCTH
MexXaHN3MOB HaM yaanocb
CYyLleCTBEHHO YMEHbLWNUTb
HOMEHKNaTypy npeanaraeMbix
nsgenuin, a wux npogymaHHas

KOHCTpYKLMsA obecneunBaeT GbICTphIN
1 yaobHbI MOHTaX. Bce mexaHuambl,
Kak afneKkTpuyeckue, Tak "
cnaboTo4yHble MMET MUHUMarbHble
pa3mepbl, UTO obecneymBaeT Nerkyto
YCTaHOBKY B MOHTaXHble KOPOOKK
U onTumarbHble YCrnoBusa  AOn4d
oxnaxaeHus.

3. Okonorus. Mbl 3abotumcs o
COCTOSIHUM OKpY>KaloLLen Hac cpenbl.
Bcs Hawa npoaykuus npovsBoguTCA
B COOTBETCTBUM C [OEWNCTBYIOLLNMMU
B 3ToM obnactMm HopmaTuBaMM.
BornbLUMHCTBO HaLWLMX U3OENNIN MOXET
ObITb NepepaboTaHO ANt BTOPUYHOTO
MCMoJSIb30BaHUS.

Vamos a hablar de las
cosas que no son tan
visibles. ..

1 Larga vida y seguridad de
los productos. Todos nuestros
productos estdn fabricados
segln los estdndares Europeos.
Esto significa que han sido
fabricados con la maquinaria
mds actual y han pasado los
controles de produccién y de
calidad més estrictos. En el
proceso de fabricacién sélo
utilizamos materiales testados
y de alta calidad, con lo
que usted puede tener la
total seguridad y confianza

al comprar los productos de
FEDE.

2 Bajos costes de instalacién.
los productos de FEDE se
encuentran en el rango de
articulos de gama alta. No
obstante nuestros clientes
pueden estar seguros sobre
la ptima relacién  calidad-
precio de los mismos. Durante
el desarrollo del producto
nos esforzamos en que sea
sencilllo y que facilite la labor a
los electricistas e instaladores,
minimizando asi el tiempo de
instalacion.

desarrollado
un sistema universal y
multifuncional que permite
incorporar los mecanismos
eléctricos de forma répida y
facil. La dimensién compacta
de los mismos representa una
ventaja importante y facilita
su montaje en la caja de
instalacién,  asegurando
ademés condiciones Sptimas
de ventilacién para  su
posterior funcionamiento.

Hemos

3 Ecologia. Nos preocupa
nuestro planeta y su futuro. La
mayoria de nuestros productos
FEDE son reciclables.

PRACTICAL GUIDE
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MAIN ADVANTAGES OF OUR PRODUCTS / OCHOBHBIE MPEVMYLLECTBA
HALLEM NMPOAYKLW / PRINCIPALES VENTAJAS DE NUESTROS PRODUCTOS:

Perfect alignment. The lateral slots in the plastic supports guarantee perfect alignment and placing of plates.

CoBeplueHHasi ycTaHoBka. Ha BGOKOBbIX MOBEPXHOCTAX CYMMOPTOB UMEKTCS CheLnanbHble BbICTYMb,
NO3BOMSOLLME NErko BbIpaBHUBATL MX MPU YCTAHOBKE MHOTOMECTHbBIX PAaMOK.

Una alineacién perfecta. Las ranuras laterales en el bastidor de pléstico garantizan una perfecta alineacién
y colocacién de los marcos.

14 o I
—_—

New generation of light switches. All switch mechanisms are manufactured with silver of highest purity
(900/1000) guaranteeing their wear resistance and high level performance.

HoBoe nokoneHue BblkNtoyaTenen. MexaHM3mbl BbiKMOYaTeNnen OCHaLLAKTCA KOHTakTaMu ¢
cepebpsaHbIM MOKpbITUEM, C MakcumanbHon 4actoton (900/1000), obecneumBaroMMK BbICOKOE
KayeCTBO M HAOEXHOCTb paboTbl. Bce MexaHW3Mbl BbIKMOYATENEN OCHALLATCA aBTOMaTUYECKUMMU
KnemMmamy HOBOFO TuMa C HaXUMHbIMW KHOMKamu, obecneumBaiolLMMy OOMbLUYKD 30HY KOHTakTa C
kabenem.

Nueva generacién de interruptores. Todos los mecanismos de interrupcién estén fabricados con plata de
alta pureza (900/1000) garantizando su resistencia al desgaste asi como un rendimiento de alto nivel.

Convenient Plug Sockets. Simply connect and push. All three leads enter via part of the plug socket. All
three are screwed on one single side of the plug socket.

PoseTkn ¢ BUHTOBLIM nogkrntoyeHnem. Hosas KOHCTPYKLUMA PO3ETOK C BUHTOBbLIMU KremMMaMmu. Bce
Tpn kabens nogBoAsTCs ¢ ogHOWM CTOPOHLI. BUHTOBbLIE KNEMMbI obecneumsatoT 6bICTp06 1N HagexHoe
noAkmntodeHne ¢ 60MbLUON NMoLwanblo KOHTaKTa.

Bases de enchufe précticas. Basta con conectar y apretar. Los tres cables entran a través de la toma de
corriente. Los tres se atornillan en un solo lado de la misma.

— il &
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Switch. All switch mechanisms are fitted with the latest generation of automatic connectors, independent
electrical inputs with greater coverage area for the cables. The flexible conductor is connected to the terminal
by lightly pressing the disconnection levels, giving a firm fastening and perfect contact.

YHuBepcarnbHble BbiknoyaTenu. Bce MexaHn3mbl BbiktovaTenemn n KHOMNoK No3BonsatT yCTaHaBNMBaTb
namnbl noacBeTkn. CUrHanbHble Namnbl JIerko yCTaHaBNMBaKTCHA Ha PPOHTAasbHYIO YacTb MeXaHu3ma
nHe Tpe6y+0T JOMNOSTHUTENBLHOrO NOAKMNYEHNS. Bbl MOXeTe nerko npespaTuTb OObIYHbIV BbIKITOYATENb
B BbIKITHOYaTESb C MOACBETKON, AN 3TOr0 HEOOXOAMMO TOSIbKO BCTaBUTb naMny 1 3aMeHuUTb KrnasuLly.

Interruptor. Todos los mecanismos de inferrupcion estén equipados con la Oltima generacién de conectores
autométicos, con entradas eléctricas independientes y una mayor érea de cobertura de los cables. El con-
ductor flexible se conecta a la terminal presionando ligeramente los niveles de desconexién, resultando un
cierre firme y un contacto perfecto.

Urea, guarantee of durability. The insulating components of the FEDE series are made of self-extinguishing
thermosetting UREA, ensuring the safety and durability of the plates, rocker keys and covers.

BbicokokayecTBeHHbIV nnacTuk. Knasuiumv BbikroyaTenen n3rotaBnmBatoTCA U3 BbICOKOKAYeCTBEHHOIO
N3HOCOCTOMKOro NriacTuka, yCTOMUYMBOTO K YrbTPadononeToBOMy M3NyYeHUHO U ObITOBbIM XMMUYECKNM
peareHTam. Jlerko oukcmpyoTca Ha MexaHuamax. MexaHn3mbl BbikntovaTenen MoryT UCnosib3oBaThbCs
KaK C Y3KUMU, TaK U LUMPOKUMM KrasuLlamu.

Urea, garantia de durabilidad. Las piezas aislantes de la gama de productos de FEDE estén fabricadas en
Resinas Termoendurentes Autoextinguibles UREA, garantizando la durabilidad y la seguridad de las placas,
teclas y tapas.
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UNIVERSAL SWITCHES / YHVUBEPCAJIbHbIE MEXAHU3MbI
BbIKMKOYATENEWM / INTERRUPTORES UNIVERSALES

conexién.

The same type of mechanism is used for lighted and non-lighted switches.
LED lights are installed in the switch mechanism by applying slight pressure,
connecting automatically. If necessary, you can change your common switch
into a lighted switch. To do this, simply install the LED light and replace the
opaque key with the diffuser key. Switch mechanisms are available in two
options: 10 and 16A.

B BbikntoyaTensax ¢ noacBeTkon M 6e3 NoACBETKM WUCMONb3yeTcsl OA4UH
M TOT Xe TUN mMexaHu3ma. Jlamna nofcBeTKM yCTaHaBMMBAETCA B Mexa-
HU3M BbIKMNOYaTENS NErKMM HaXaTUeM U aBTOMaTUYECKN MOAKMYAETCS.
B cnyyae HeobxogmmocTu, Bbl MOXeTe CamMOCTOATENbHO MpeBpaTUTb
Baw oObIYHbIN BbIKNtOYaTeNb B BbIKNOYaTENb C NOACBETKOW. [Ans aToro
Heo6X0aMMO TOSBbKO YCTAHOBUTL Nammny U 3aMeHUTb KnasuLly. MexaHnambl
BbIKNtoyaTenen 4OCTYMHbI B ABYX BapmaHTax: 10 n 16 A.

El mismo tipo de mecanismo se utiliza para interruptores iluminados y
no iluminados. Los pilotos LED se instalan en el mecanismo del interruptor
aplicando una ligera presién y conecténdose autométicamente. Se puede
convertir un interruptor convencional en un interruptor iluminado. Para ello,
simplemente instale el piloto LED y reemplace la tecla opaca por la tecla con
difusor. Los mecanismos de interruptor estén disponibles en dos opciones: 10A
y T6A.

Switches are equipped with screwless terminals for easy connection.

Bobikntouyatenn ocHalaroTca 6Ee3BUHTOBLIMU KemMmamu ana GbICTpOFO
NOAKMNKYeHUA.

Los interruptores estén equipados con terminales sin tornillos para una fécil

Our easy-to-read descriptions and connection diagrams are found in the
switch housings.

Ha kopnycax BblkntovaTenen HaHe- CeHbl nerkountaemble 0603Ha4YeHus
1 CXeMbl NOOKIMHYEHUS.

Nuestras descripciones son de fécil lectura y los diagramas de conexién se
encuentran en las carcasas del interruptor.

e———  The LED light can be installed in the mechanism with a

simple click.

Jlamna yCTaHaBnmMBaeTCA B MexaHuU3M TMpOCTbIM
HaXxaTtmnem.

La luz LED se puede instalar en el mecanismo con un
simple clic.

10A & 16A

State-of-the-art LED lights with a longer service life are
used in our switches mechanisms.

B MexaHu3Max C MOACBETKOW  WCMOMb3YHTCS
CBETOAMOAHbIE Nlammnbl  HOBOTO  MOKOMEHWUs ¢
YBEMMYEHHbIM PaBGo4YMM Pecypcom.

Se utilizan los pilotos LED de Gltima generacién con una
vida 0til més larga para los mecanismos que incorporan
iluminacién.
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SWITCHES & PUSH-BUTTON MECHANISMS / MEXAHW3MBbI

BbIKIMIOYATENEW / INTERRUPTORES

UNIPOLAR SWITCH / OOHOMONKOCHBIE
BbIKMIOYATESIN / INTERRUPTOR UNIPOLAR

FD16505 One-way SP switch / Boikrtouatens SP / Interruptor simple
FD16506 Two-way SP switch / Mepeknioyatens SP ¢ 2-x mect. / Conmutador
FD16507 Intermediate switch / Mepeknioyatens ¢ 3-x mecr. / Cruzamiento
FD16605 Control one-way SP switch / Boikniouarens SP ¢ Havkauveit pexuma /
Control 10 A 250 V~ / 10 A 250 B~/ 10 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

FD16557 One-way SP switch / Boikmiouarens / Inferruptor simple
FD16559 Two-way SP switch / Mepekniouatens ¢ 2-x mect. / Conmutador
16 A250 V~ / 16 A 250 B~/ 16 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

BIPOLAR SWITCH / ABYNONOCHBIE
BbIKITIOYATESIX / INTERRUPTOR BIPOLAR

FD16508 One-way DP switch / [lsyxnontocHbiit DP Bbikrtoyatens /
Interruptor bipolar simple

10 A 250 V~/ 10 A 250 B~/ 10 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

FD16558 One-way DP switch / [lsyxnoniocHbiit DP Bbikrtouarens /
Interruptor bipolar simple

16 A250 V~ / 16 A 250 B~/ 16 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

The same mechanism can be used for DP key with light or DP control key.

HekoTopble MexaHu3aMbl MOTYT BbiTb MCNONb30BaHLI Ans DP knasul ¢
MOACBETKOI N KOHTponmpyowwmx DP knaswLw.

El mismo mecanismo puede utilizarse para una tecla Bipolar con difusor o para
una tecla Bipolar de control.

NARROW KEYS / Y3KUE KIABULLN
TECLAS ESTRECHAS

WHITE BEIGE BLACK

WITH DIFFUSER / ¢ pacceusatenem / CON DIFUSOR
FD16705-L FD16705-AL FD16705-ML
Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

WITHOUT DIFFUSER / 6e3 paccemsatens / SIN DIFUSOR
FD16705 FD16705-A FD16705-M

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades
WIDE KEYS / LUWNWPOKME KITABULUU
TECLAS ANCHAS

WHITE BEIGE BLACK

WITH DIFFUSER / ¢ paccensatenem / CON DIFUSOR
FD17705-L FD17705-AL FD17705-ML
Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

PUSH BUTTON MECHANISMS LIGHT INDICATORS
MEXAHUN3Mbl KHOIMOK CUITHAJTbHBIE NAMIMbI WITHOUT DIFFUSER / 6e3 paccemsatens / SIN DIFUSOR
MECANISMOS PULSADORES SENALIZADORES LUMINOSOS FD17705 FD17705A FDIZ705M
Pack of 20 units / Ynakoeka: 20 wr. / Pack de 20 unidades
- FD16516 . FD21139-2
'l Push-button / Kronka / =" Blue LED indicator for SP switches, push-buh‘ons IP44 ACCESSORIES
RS Pulsador 4 and two-way switches 230 V~ TmA N3ONVPYKOLWWE 3NEMEHTbI IP44
i 10A 250 V~ / 10 A 250 B~/ 10 ’ Indicateur LED bleu pour interrupteurs SP, ACCESORIOS IP44
lh,l*"' A 250 V~ bouron-poussoir et interrupteurs va et vient
(( :} Pack of 20 units / Ynakoska: 20 239 V- TmA ) ) )
| wT. / Pack de 20 unidades Indicatore LED blu per interruttori SP, pulsanti FD16-RING
') Q e commutadori 230 V - TmA Profection ring /
=X FD16599 Sefializador de LED azul para inferruptores rolecion fing /-
| . . unipolares, pulsadores y conmutadores. 230 BrarosawmTHbiii
Push-button with remporlzed V. p]mA P Y cpnanew, / Anillo de
switch and diffuser / KHO”K?' Blaue LED-Anzeige fir SP Ausschalter, Taster proteccion
— BbIKNOYaTESb C 388 PXKKON und Wechselschalter 230V ~ TmA Pack of 10 units / Ynakoska: 10
w4 spemetm / Pulsador con infe- wr. / Pack de 10 unidades
oG rruptor femporizado y difusor FD21139-1
& Pack of T unit / Ynakoeka: 1 . Blue LED indicator for DP switches and
g K / Pack de 1 unidad intermediate switches 230 V~ TmA
(( )] Indicateur LED bleu pour interrupteurs DP et FD1 6'5_\/\/44 .
N Timing 3 min / BbIKMOYeHMs 3 interrupteurs infermédiaires 230 V - TmA Accesorio aislante para infe-
('] Q Mu / Temporizacion 3 min Indicatore LED blu per interruttori DP e rruptores / Vizonupytowast
‘\‘ meccgnismi incrociati 230 V - ]mA Haknagka ans
! Max 500 W incandescent 230 V~ E§ﬁ<l1||llddor de LED azul 2p::l(;a \/Imefores BblkntovaTens / Accesorio
/ 10 A 250 B~ / Max 500 W ipolares y cruzamiento ~m aislante para interruptores
incandescencia 230 V~ &Iaue LEhD-lAnzzel%% f[jr]DP :\usschaher und Pack of ](F)) onits / Ynalz)ska: 10
revzschalter 230V ~ Tm wr. / Pack de 10 unidades

ADDITIONAL RESISTANCE / JOMNONHUTENbHbLIV PE3NCTOP / RESISTENCIA ADICIONAL

When using a switch with LED, the additional resistance stops LED lights from flickering when switched off, while
saving energy. The additional resistance installed eliminates the capacitator’s leakage currents that cause lights to

O o= D3139
Tensién: Méx. 250V

N=— = 500 NF flicker when the power is switched off.
Resistencia: TMQ Mo3BonsieT ycTpaHUTb MepLaHne CBETOAMOAHBIX U dHEprocGeperaoLyx amn B BbIKIIOYEHHOM COCTOSIHUM
N MPY UCMOMbL30BAHNM BLIKMKOYATENS C NOACBETKON. [lONOMHUTENBHOE COMPOTUBIIEHUE YCTAHOBMEHHOE B LieMb
F ﬁ YCTPaHSIET TOKM yTEUKM, KOTOPbIE 3apsKalOT KOHAEHCATOP M MPUBOAAT K MEPLHMIO Namn Nocrie BbIKIOYeHNs
250 VAC oanekTponutaHus.

Permite eliminar el parpadeo de las lémparas LED con un ahorro de energia en estado apagado, al utilizar un
interruptor con iluminacién. La resistencia adicional instalada en la cadena elimina las corrientes de fuga que
cargan el condensador y llevan al parpadeo de las lémparas después de apagar la alimentacién eléctrica.




BRASS KEYS / TATYHHBIE KIMABULLUW / TECLAS EN LATON

p -
f

-

r
—
t \ ’.

FDO4310BD FDO4312BD FDO4311BD FDO4313BD

WHITE DECAPE | : :
L

MATT PATINA

FDO4310PM FDO4312PM FDO] 1PM FDO4313PM
BRIGHT PATINA .

FDO4310PB FDO4312PB FDO4311PB
REAL GOLD

FDO43100R FDO43120R FDO43110R FDO43130R

a ) (==
BRIGHT GOLD

L i

FDO43100B FD043120B FDO43110B FDO43130B

RUSTIC COPPER

E

FDO4310RU FDO4312RU FDO4311RU FDO4313RU

o . .
FDO4310GR FDO4312GR FDO4311GR FDO4313GR
NICKEL SATIN B i i
FDO4310NS FDO4312NS FD041 INS FDO4313NS
BRIGHT CHROME = I
FD04310CB FD04312CB FD04311CB FD04313CB
Wide keys (suitable for all Wide keys with diffuser Narrow keys (suitable for all Narrow keys with diffuser
mechanisms of single-key for illumination LED lamp mechanisms of for illumination LED lamp
light switches) (suitable for all mechanisms double-key light switches) (suitable for all mechanisms
LLinpokune knasumLn of single-key light switches) Y3kue knasuLn (MoaxoaaT of double-key light switches)
(nopoxopat ons LLinpokune knaBumLn ¢ [Ons BCEX MEXaHU3MOB Y3Kkue KnaBuLLK ¢
BCEX MEXaHM3MOB pacceusatenem ans LED ABYXKMaBULLHbBIX paccevBarenem ans LED
OOHOKIMaBULLHbIX noaceeTku (moaxoaaT BbIKIKoUaTene) NoACBETKM (noaxoaaT
BbIKItoyaTenei) NS BCeX MeXaHU3MOB Teclas estrechas Ans BCeX MEXaHN3MOB
Tecla ancha (adecuada OHOKNaBULLHbIX (adecuadas para todos los OBYXKIMaBULLHbIX
para todos los mecanismos BbIKMo4aTenemn) mecanismos de interrupcion BbIKMKOYaTenemn)
de interrupcion de la luz con Tecla ancha con difusor de la luz con doble tecla) Teclas estrechas con difusor
una tecla) de LED (adecuada para de LED (adecuadas para
todos los mecanismos de todos los mecanismos de
interrupcion de la luz con interrupcion de la luz con
una tecla) doble tecla)
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FIRENZE

collection

BRASS KEYS
NATYHHBIE KITABMLLN
TECLAS EN LATON

The coated brass keys are a high-quality product and can be used with or without LED diffuser. Enjoy the
incomparable tactile sensation when touching the cool metal surface. Trust your senses!

Knaeuwun ¢ metTannnyecknmMm Haknagkamum — HoBas nMMHUA npogykumm ot komnaumm FEDE. Haknagku
NPOM3BOAATCA M3 NIUCTOBOW MaTyHU C BbICOKOKAYECTBEHHbLIM ranbBaHOMNOKPbITUEM. Bbl MoxeTe
Ncnonb3oBaTh Kak CTaHAApTHblE KNaBULIKW, Tak U KNaBuLIM A5 BblkAYaTenen co CBETOANOOHOM
noaceBeTkon. Hacnaxgantecb KaXablM NPUKOCHOBEHUEM K MPOXSiagHOW METarnin4eckon noBepxXHOCTH.
[loBepbTechk cBouM YyBCTBaM!

Las nuevas teclas cubiertas de latdon son de gran calidad y se pueden utilizar con o sin difusor de LED.
Disfrute de la sensacion al tocar la fria superficie del metal. jConfie en sus sentidos!
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ABSOLUTE SAFETY
ABCOIMIOTHAA BE3OIMNACHOCTb
SEGURIDAD ABSOLUTA

High quality polyamide mounting support with berglass.
CynnopT 13 BbICOKOKaYeCTBEHHOTO Nnonmammaa ¢ JobaeneHmem CTeKNOoBONOKHa.
Soporte de fijacién de poliamida de alta calidad reforzado con fibra de vidrio

Arrows with the corresponding inscriptions for the correct positioning of
the mounting support (bracket).

CTperkn C COOTBETCTBYIOWMMU HaANMCAMU ANs  NPaBUIIbHOTO
MO3VULIMOHNPOBaHMS CynmnopTa.

Flechas con la correspondiente indicacién para el correcto posicionamiento
del soporte de fijacién.

All anti-static parts of the mechanism are well
protected.

Bce ToKoNpoBoAsLLME YacTu MexaHuama
HaAEKHO 3aLUMLLEHDI.

Todas las partes antiestaticas del mecanismo estén
perfectamente protegidas.
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DEVICES ARE PROTECTED AGAINST HUMIDITY
YCTPOWCTBA AJ1A BAXHbIX MOMELLEHWN
PROTECCION CONTRA LA HUMEDAD

FD16-RING

® Protection ring
®riaHel U3 nonMaTUNEHa
Anneau de protection
Anello di protezione
Aro de proteccién
Schutzring

FD16-BAST
Mounting bracket

Soporte de montaje

FD16-SW44

Isolant accessory
W3onupytowas
npoknaaka
Accessoire isolant
Accessorio isolante
Accesorio aislante
Isolierzubehsr

After mounting accessories: protection ring and the special insulating gasket
under the switch key, you can use a single key switch, with the frames from any
FEDE collections, in internal humid areas.

The insulating gasket was designed with special edges for water drainage from
the switch surface.

YCTaHOBUB WU30MMPYIOLWUIA  hrnaHel, 1 creunanbHylo U30nvpyHoLLyto
npoknagky nog knasuwy, Bbl mMoxeTe ucnonb3oBaTb OAHOKMABULLHBIN
BbIKIlOUaTenb, U pamkamu u3 nobon konnekumn FEDE, BO BnaHbIX
nomMeLlyeHmsax. Ha noBepxHOCTY M30MNMPYHOLLEN NPOKNadKM nmetoTcsa pebpa,
npegHasHayYeHHble Ansi OTBOAA BOAbI.

Al instalar los accesorios, FD16-RING COVER & FD16-SW44B, se podréan
utilizar los interruptores de las colecciénes SWITCH en dareas himedas,
garantizando un IP44. Hemos disefiado unos bordes especiales para el
drenaje del agua a través del accesorio aislante.

Cyl'll'lOpT C yCTaHOBIEHHbIM MeéXaH3MOM BbIKn4aTena
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Now we would like
to present our NEW
TOGGLE SWITCH. We
love its retro air, which fits
perfectly into the design
of our collections, ideal
for classic, vintage and
contemporary settings
with style.

Technically, it represents
a very versatile advance,
since it attaches onto our
standard switch, which
means that rockers can
be easily exchanged for
toggles. All of our electrical
mechanisms adapt to
European back boxes and
are modular.

Added to easy installation
is its decorative function,
thanks to the careful
design of the metal toggle.
In short, a new “must have”
from FEDE, designed for
high-end décor projects.

B nocnegHue roabl, FEDE cnepoBan
nocrneaHnmM TeHAEHUusM npu paspaboTke u
NPOM3BOACTBE MEXAHM3MOB 3NEKTPUYECKNX
BbIKMNtoYaTenemn, nonosiHas LWUPOKUA CNekTp
npeanaraeMblx peLleHnn: KnaBulHble
BbIKIO4aTenu, C KnaBuwamMy M3 naTyHU B
pasnMYHbIX LIBETaX; CEHCOPHbIE BbIKIHOYaTENM,
KOTOpblE aKTUBMPYHOTCS Yepe3 NPUKOCHOBEHME,
MOBOPOTHbIE BbIKIOYATENN, C NATHIO0 Pa3NNYHBIMU
BMOAMU OM3alHa pyyek. OTO M MNOCNYXWIo
BAOXHOBEHMEM MPU CO34aHMN HaLLero nepBoro
katanora “VICkyCCTBO BbIKITHO4EHMS cBeTa”.

Tenepb Mbl XOTenm Obl npeancrtaByUTb BaM Halln
HOBblE TyM6nepr|e BbIKIo4arTenu.

Ham HpaBuTCa UX PeTpo CTUIb, KOTOPbLIN
NpekpacHO BMNWUCbIBAETCS B AM3aiH HaLUMX
KONMMNEeKUnn, KOoTopble NOoAXoasT, Kak Ans
KNMacCU4YeCcKmx, CTapUHHbIX, Tak U COBPEMEHHbIX
WHTEPbEPOB. TEexXHUYecku, 3TO OYEHb
WHTEPECHOe peLLeHne, NOCKOorbKy TyMonepHas
pyyKka KpenuTcs HenocpeacTBEHHO Ha Kopnyc
Hallero cTaHOapPTHOro BbIKNOYaTENs, Kak W
OOblYHblEe KnaBulK. ITO O3HA4YaET, YTO Mpu
XenaHun cTaHgapTHble KnaBuwn moryT ObiTb
nerko 3aMeHeHbl Ha TymbrniepHble pyykn. Bce
HalW 3NeKTpU4Yeckne MexaHu3Mbl SABMSHTCS
MOAOYNbHbIMM YCTPOWCTBAMM U NOAXOANAT
ANs yCTaHOBKM B CTaHAapTHble KOpPOOKM C
Nnocago4YHbIM pa3mepoM 60MM MexXay BUHTaMMU.

[obaBbTe K NpekpacHOMy Au3aniHy — NpPOCTOW
crnocob yctaHoBkM. PpoHTanbHas naTyHHas
Hakragka MOXeT ObITb OOHOrO LiBETa C paMKOn U
npeKpacHO AOMONHUT obwmii ansarH. CrioBom,
HoBOe BoOMMoLleHHoe noHaTne “must have”
ot FEDE, npegHasHayeHO ANS YHUKanbHbIX
NPOEKTOB BbICOKOTO CTUNMS.

TOGGLE
SWITCHES

TYMBJEPHbIE
BbIKJTFOUATEJIA

INTERRUPTOR de
PALANCA

Ahora presentamos
nuestro nuevo interruptor
de palanca. Nos encanta
su aire retro que encaja
perfectamente con el
disedio de nuestras
colecciones, ideales
para ambientes clasicos,
vintage y contemporaneos
con estilo.

Técnicamente supone un
avance muy versatil, ya
que se acopla a nuestro
interruptor estandar, por lo
que permite intercambiar
las teclas por palancas
facilmente. Todos nuestros
mecanismos eléctricos se
adaptan a las cajas de
instalacién europeas y son
modulares.

Adicionalmente a su
simple instalacion,
se afade su funcidon
decorativa por el cuidado
diseno de la palanca
metalica. En definitiva,
un nuevo “must have”
de FEDE, concebido
para proyectos de Alta
Decoracion.
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TOGGLE SWITCHES / TYMBNEPHbI/ BbIKIKOYATENb /
INTERRUPTOR DE PALANCA

BLACK _ BEIGE . BRASS COVER BLACK
YEPHbIVI B55>Ci;<IEEBbIVI FOR1TOGGIE  YEPHbIN
NEGRO SWITCH
NIATYHHAS NEGRO
HAKMALKA AN
Il FD02316PM-M W FDO2316PMA  opyHOUHOMO
FD023160OR-M TYMBJIEPHOIO
FDO23160RA BbIKMIOYATENSA
FD023160OB-M FD023160B-A TAPA LATON PARA
1 INTERRUPTOR DE
Ml FDO2316GRM M FDO2316GR-A PALANCA
W FD02316RU-M W FD02316RU-A FD04320PB-M
B FD02316ASM v I FD02316ASA
[ ] FDO2316BD-M . [] FDO2316BD-A  geass cover BLACK
FD02316PB-M [ FD02316CB-M FD02316PB-A M FDO2316CB-A FOR 2 TOGGLE YEPHbIV
SWITCHES NEGRO
NIATYHHAS —_—
NOTE: BHVMAHWE: Hggll;ﬁ%l?\oﬂﬂﬂ
Please see mounting scheme on page 102.  CmotpuTe cxemy MoHTaxa Ha c1p.102  T8-/Tecs
BbIKMIOYATENS

NOTA:
Por favor mire el esquema de montaje en la pagina 102.

TAPA LATON PARA
2 INTERRUPTORES
DE PALANCA

FDO4321PB-M

[l FDO4320PM-A

Il FD04320PM-M BEIGE
FDO43200R-M BEXEBbIV FDO43200R-A
FD043200B-M BEICE FDO43200B-A
Il FDO4320GR-M B FDO4320GRA
[l FD04320RU-M [l FD04320RU-A
B FD04320ASM B FDO4320AS-A
FD04320BD-M FDO4320BD-A
M FD04320CB-M FD04320pP3-A M FDO4320CB-A
M FD04321PMM BEIGE H FDO4321PM-A
FD043210R-M EE?EBW FDO43210R-A
FD043210B-M FD043210B-A

Il FDO4321GR-A
Il FDO4321RU-A
M FD04321AS-A

FDO4321BD-A
FD04321PB-A M FDO4321CB-A

Il FD04321GR-M
H FDO4321RUM
H FD04321AS-M

FDO4321BD-M
B FD04321CB-M

LED HANDLES / CBETOAMOAHBLIE PYYKWN / PALANCAS TRANSPARENTES LED

TRANSPARENT TRANSPARENT
' “
FD02317T-M FD02317T-A
BRIGHT GOLD BRIGHT CHROME

» »

FDO23180B-M FD02318CB-M

LED FD21138-1

Blue LED indicator for DP switches and
intermediate switches 230 V~ TmA
Indicateur LED bleu pour interrupteurs DP ef
inferrupteurs intermédiaires 230 V - TmA
Indicatore LED blu per interruttori DP

e meccanismi incrociati 230 V - TmA
Sefializador de LED azul para interruptores
bipolares y cruzamiento 230 V~ TmA
Blaue LED-Anzeige fiir DP Ausschalter und
Kreuzschalter 230V ~ 1TmA

Pack of 20 units / Pack de 20 unidades

LED FD21138-2
Blue LED indicator for SP switches, push-
buttons and two-way switches 230 V~
TmA

s Indicateur LED bleu pour interrupteurs SP,
bouton-poussoir et inferrupteurs va ef vient
230V - TmA

Indicatore LED blu per interruttori SP,
pulsanti e commutadori 230 V - TmA
Sefializador de LED azul para inferruptores
unipolares, pulsadores y conmutadores.
230 V~ TmA

Blaue LED-Anzeige fiir SP Ausschalter,
Taster und Wechselschalter 230V ~ TmA

PLASTIC COVERS / MNACTUKOBBIE HAKNALKW / TAPAS DE PLASTICO

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR / NESSUN DIFFUSORE / SIN DIFUSOR / OHNE DIFFUSOR

WHITE BEIGE BLACK WHITE BEIGE BLACK
FDO4420P ~  FDO4420P-A  FDO4420P-M FD04421P  FDO4421P-A  FDO4421P-M
WITH DIFFUSER / AVEC LUMIERE / CON DIFFUSORE / CON DIFUSOR / MIT DIFFUSOR
WHITE BEIGE BLACK WHITE BEIGE BLACK
LED
FDO4420PD  FDO4420PD-A  FDO4420PD-M FD04421PD  FDO4421PD-A  FDO4421PD-M
NEW LED HANDLE / HOBbI/ TYMBEPHbIV BBIKMKOYATENb C MOACBETKOW
NUEVA PALANCA LED
LED FD21139-1 LED FD21139-2

Blue LED indicator for DP switches and

Blue LED indicator for SP switches,

intermediate switches 230 V~ TmA
Indicateur LED bleu pour inferrupteurs DP ef
inferrupteurs intermédiaires 230 V - TmA
Indicatore LED blu per interruttori DP e
meccanismi incrociati 230 V - TmA
Seiializador de LED azul para inferrupfores
bipolares y cruzamiento 230 V~ TmA
Blaue LED-Anzeige fiir DP Ausschalter und
Kreuzschalter 230V ~ TmA

push-buttons and two-way switches 230
V~ TmA

Indicateur LED bleu pour inferrupteurs SP,
bouton-poussoir et inferrupteurs va ef vient
230 V- 1mA

Indicatore LED blu per interruttori SP, pul-
santi € commutadori 230 V - TmA
Sefializador de LED azul para inferruptores
unipolares, pulsadores y conmutadores. 230
V~ TmA

Blave LED-Anzeige fiir SP Ausschalfer,
Taster und Wechselschalter 230V ~ TmA

Please see switch & push-button
mechanisms on page 88.
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SMALTO [TALANO FIRENZE

collection

ROTARY DIMMER

S EEECEEEE LS

'f),,,\..nu-v-

NOBOPOTHbIN AMMMEP
REGULADOR DE LUZ (DIMMER)

m———l
--n'-'m\in\lﬂ“v
Jopresiey

277000 e \\\\\i

Dimmer for all FEDE collections

Resisfive load: (incandescent and direct dichroic lamps)
60-500W 230V~

Inductive load: low tension halogen lamps, electronic
transformers, domestic fans 300W.

Pack of T unit

*Plastic handle is included with dimmer mechanism

*To change the plasfic rotary handle with a brass rotary
handle, simply replace the plastic one and choose another
type made of brass.

[rmmep (aneKTpoMexaHU4ecKunin)
MopxoauT ans Beex konnekuwi FEDE.
AKTUBHaR Harpy3ka (namnbl Hakanveanus): 60-500BT 230B

VIHAyKTMBHas Harpyska:
namnbel € 3NEKTPOMarHUTHbIMK

HU3KOBOIbTHbIE  ranoreHoBble

W 3NEKTPOHHbIMK

TpaHcthopmaTopamu, BeHTUnsiTopel 300BT.

Ynakoska: 1 LwT.

* B komnnekTe AMMMep OCHaLLEH NNacTUKOBOI MOBOPOTHOM

PYHKOA.

* Mpu xenaHun Bel MOXeTe Nerko 3ameHnTb NNacTUKOBYIO

MOBOPOTHYIO PYUKY Ha NaTyHHyto.

Regulador para todas las colecciones de FEDE

Carga resistiva: (lamparas incandescentes y dicroicas) 60-500W 230V~
Carga inductiva: lémparas dicroicas de baja tensién alimentadas con
transformadores eléctronicos, ventiladores domésticos 300W

Pack de 1 unidad

* Para cambiar el botén girador de plastico por el de latén, debe sacar el
botén girador de pléstico y poner el botén girador de latén.

* El botén girador de plastico estd incluido en el mecanismo del regulador
de luz.

WHITE. BEIGE BLACK _
/ BENbIN BEXEBbIN YEPHbIN
R BLANCO BEIGE NEGRO
: .
S e
FD16438 FD16438-A FD16438-M
-:S " “"” . ‘ :'\‘: ”““‘l/
?%'lnr. v v"tm\i
FDO4322BD  FD04322PM FD04322PB FD043220R FD043220B  FD04322RU FD04322GR FDO4322NS FD04322CB
FD16438BD-A FD16438PM-A  FD16438PB-A  FD164380R-A FD164380OB-A FD16438RU-A FD16438GR-A FD16438NS-A  FD16438CB-A
PRACTICAL GUIDE
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COMPACT TOUCH
LIGHT DIMMER

FEDE’s new Compact touch DIMMER is the
perfect mechanism to easily replace an existing
light switch and dim your lights for energy
saving.

This unit also incorporates Lightning-strike-
surge protection, electrostatic-discharge
protection and a suppressor to minimize Radio/
TV interference, making it a highly reliable
dimming mechanism.

It could also be used as a fan controller.

REGULADOR DE LUZ
(DIMMER)

El interruptor y regulador de iluminacion
(DIMMER) de FEDE es el mecanismo perfecto
que sustituye facilmente a un interruptor
existente, regulando la iluminacion para el
ahorro energético.

Esta unidad también incorpora una proteccion
de descarga electrostatica y supresor para
minimizar las interferencias de Radio/TV,
consiguiendo la maxima eficacia.

Puede utilizarse también para accionar un
ventilador.

CEHCOPHbIU
ONMMEP

KomnakTHbI ceeToperynatop (aummep) FEDE
- 9TO YCTPOMCTBO, KOTOpoe no3sondeTr Bawm
3aMeHUTb MexaHu3M OO6bl4HOro CBETOBOro
BbIKMto4aTensa u perynupoBaTb YPOBEHb
OoCBelleHns, AOnA 3KOHOMUW 3JHEPrum wu
NoBblILLIEHNSA KoMdpopTa.

PRACTICAL GUIDE
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The unit uses a powerful and sophisticate dimming technology to provide reliable control over light
fixtures.

B naHHOM yCTpoiicTBE UCMONb3YeTCsl COBPEMEHHAas TEXHONOMSt AMMMUPOBaHUs, obecrneymBatoLlas
yno6Hoe 1 komdpopTHOE ynpaBrneHue ocselleHeM. [JaHHbIi gumMmmep npeanaraet Bam MHTyUTuBHOe
ynpaeneHve bnarogapsi CEHCOPHON NaHenu, CBETOANOAHON NOACBETKE U MHOMKATOPY YPOBHS
OCBELLEHHOCTMW.

Nuestro nuevo regulador utiliza potente y sofisticada tecnologia de atenuacién para proporcionar un
control fiable de la iluminacion.

DIMMER CEHCOPHbIV AUMMEP REGULADOR DE LUZ
Compact touch for all FEDE frames KomnakTHbI Aummep ans Nuevo regulador compatible con todas
collections Bcex konnekuun FEDE las colecciones de FEDE
Without fixing support YnakoBka: 1 L. Sin bastidor incluido
Pack of 1 unit Paquete de 1 unidad
WHITE_ BEIGE BLACK
BENTbIN BEXXEBbIA YEPHbI
BLANCO BEIGE NEGRO
FD28625 FD28625-A FD28625-M
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DIMMERS FOR PUSH BUTTONS / JUMMEPbI ANA YCTAHOBKM 10 KHOMKY /

DIMMERS PARA PULSADORES

WD 100 \D220 LD 480
e L3 O}
Designation FD-LD100 FD-LD220 FD-LD440
Item number V-4010020IB V-4022010IB V-40440201B
Power 1-100W 1-200W 1-440W
Voltage 230V +/-10% 50/60 Hz 230V +/-10% 50/60 Hz 230V +/-10% 50/60 Hz

Max current

0,43A

0,87A

1,91A

For dimming of

- Dimmable 230V LED 1-100W 1-200W 1-440W

- Dimmable LED driver for phase control 1-100W 1-200W 1-440W

- Dimmable CFLs 1-100W 1-200W 1-440W

- 230V halogen lamps 1-100W 1-200W 1-440W
Electronic transformers 1-100W 1-200W 1-440W
Incandescent light 1-100W 1-200W 1-440W

Has adjustable minimum dimming level Yes Yes Yes

Memorises the last set brightness, even after Yes Yes Yes

power failure

With motion detection / twilight relay / timer Yes Yes Yes

Is controlled up to 5 reactive toggle switches Yes Yes Yes

With soft start Yes Yes Yes

Dimension @56 H22 mm @56 H22 mm @56 H22 mm

Wider dimming range Wider dimming range, starts alredy at 1 W

Excellent test ratings 0-100% dimming

Adjustable min. dimming level Highest ratings in tests of 25 leading brands of 230 VLED lamps.

Average rating 4,7 points out of 5. 15 lamps scoring 5 out of 5.
Different minimum settings possible for LED lamps and CFL.

PRACTICAL GUIDE

SWITCH BOOK 99



DIMMERS FOR PUSH BUTTONS / JUMMEPbI ANnA YCTAHOBKW 1M0f KHOMKY /
DIMMERS PARA PULSADORES

v ™ PUSH BUTTON MECHANISMS
N ae MECANISMES BOUTTON-POUSSOIR
- &*,‘ MECCANISMI A PULSANTE
€ g h\ | CEy ‘ MECANISMOS PULSADORES
04 [ & DRUCKTASTER MECHANISMEN
ot "‘-\‘_
€ \,\
FD16516 FD16599
10A 250V~ Push-button with temporized switch and diffuser. Timing 3 min. Max 500W incandescent 230V~
Push-button Bouton-poussoir avec interrupteur et diffuseur temporisé. Synchronisation 3 min.
Pousse-bouton Max 500Wa incandescence 230V~
Pulsante Pulsante con interruttore temporalizzato e diffusore. Tempo minimo 3min.
Pulsador Max 500W incandescente 230 V-
Drucktaster Pulsador con interruptor temporizador y difusor. Tiempo 3 min. Max 500W incandescente 230V~

Taster mit zeifich einstellbaren Schalter und Diffusor 3 min. Max 500W Glihlampe 230V

LD220 LD440 Lo220WOn el

gex = oo CEE «x .0

NP o (G
FD-LD220 FD-LD440 FD-LD220WCM LD200KRON
Dimmer for LED lamp Dimmer for LED lamp LED dimmer with Bluetooth® 2 channel dimmer for LED lamp
Power: 200W Power: 440W Power: 200W Power: 2x100W
230V 50/60 Hz 230V 50/60 Hz 230V 50/60 Hz 230V 50/60 Hz
Installed in the mounting box Installed in the mounting box Installed in the mounting box Installed in the mounting box
behind the push button. behind the push button. behind the push button. behind the push button.
Dimensions: 56 x 22 mm Dimensions: 56 x 22 mm Dimensions: 50 x 15.5 mm Dimensions: 57 x 21 mm
Units: 1 Units: 1 Units: 1 Units: 1

FD-LD100, FD-LD220 and FD-LD440

Universal push dimmers FD-LD100, FD-LD220 and FD-LD440

Universal LED-dimmers for wallbox installation that starts at 1W

A common problem - when dimming LED lamps and CFL lamps - is that conventional dimmers usually
require a high minimum load of 50W, 35W or 20W, while low energy light lamps and LED lamps have
a power range from 1W up to 20W. For dimming of these low energy lamps dimmers that can operate
from 1W and up are required. The series of universal push dimmers starts already at 1W for dimming
of both lowpower lamps as well as electronic transformers, dimmable

LED-drivers and incandescent lamps.

Adjustable minimum dimming level

Depending on the type of load that is connected to the dimmer, the dimmer’s lowest dimming level
can be adjusted to fit the load in question. The dimming characteristic is distinguished between
different types of loads. This feature is perfect for use when there is mixed loads of different lamptypes
including dimmable halogen and incandescent lights. It is also very handy if the user at some future
date decides to switch from incandescent to 230 VAC dimmable LEDs. Then you need only adjust the
lowest dimming level to the new load, instead of buying a new dimmer.

Memory function
Equipped with memory function that also remains after power failure.
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BRASS ROTARY SWITCH COVERS & HANDLES
JIATYHHBIE HAKNALKN 1 PYYKW NS MOBOPOTHbIX BbIKITIOYATENEWN
TAPAS DE LATON PARA ROTATIVOS & MANECILLAS

BRIGHT PATINA

B R < = -+ & @

FDO3110-PB FDO3111-PB FD02310PB FDO2311PB FD0O2312PB FD02314PB FD0O2315PB

BRIGHT GOLD
: s
o ®t= g ™ e

FDO3110-OB FDO3111-OB FD023100B FD023110B FD023120B FD023140B FD023150B

Al rotary brass covers references include rotary mechanisms. Please see more models of rotary switches on pages 105 and 106.
Bce natyHHble 06pamneHus NocTaBnsioTes B KOMMNEKTE C Bblkntoyatensmu. Bbl HaliaeTe Bce MOAeny NOBOPOTHbIX BbIkioaTenel Ha ctpanuuax 105 u 106.
Todas las referencias de tapas de latén para rotativos incluyen los mecanismos rofativos. Por favor, ver mas modelos de interruptores rotativos en las paginas 105 y 106.
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10A ROTARY SWITCH
MOBOPOTHbIV BbIKITKOYATENb 10A
INTERRUPTOR ROTATIVO 10A

Possibly the most powerful and compact Rotary Switch in the world. Maximum durability and security.

Bo3MoKHO, 4TO 3TO OAHOBPEMEHHO Hanbonee MOLLIHBIA N KOMMAaKTHbIA MEXaHWU3M BblKntovaTens B Mupe.
MakcumanbHasi 6e30nacHOCTb U 4ONTOBEYHOCTb.

Posiblemente el Interruptor Rotativo mas potente del mundo. Maxima durabilidad y seguridad.
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ROTARY SWITCHES WITH SIGNALLING LED
MOBOPOTHLIE BbIKNKOYATESIM CO CBETOAMOOHOW NOOCBETKOW
INTERRUPTORES ROTATIVOS CON SENALIZADOR DE LED

Our rotary switches are extremely compact and allow the integration of signalling LED in a choice of 3
colours: blue, amber and white. This solution is especially indicated for the contract sector and has been
patented by our company.

Hawwn noBOpPOTHbIE BbIKMOYATENN  UMEKT UCKMIOYUTENbHO KOMMAKTHble pa3Mepbl MPU BbICOKON
KOMMYTUpPYIOLLEA CNOCOBHOCTM, U MO3BONAIOT YCTaHABNMBATbL CBETOANOAHbIE Namnbl NOACBETKM TpPeX
pasnU4YHbIX LBETOB: CUHETO, XENToro 1 6enoro. 3To TEXHMYECKOE peLleHne ObINo 3anaTeHToBaHO Hallen
KOMMaHnen.

Nuestros interruptores rotativos son extremadamente compactos y permiten la integracion del LED
sefalizador, con 3 colores a escoger: azul, ambar y blanco. Esta solucién esta especialmente pensada
para el sector del contract y ha sido patentada por nuestra empresa.
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DOUBLE ROTARY SWITCH / MOBOPOTHbIV BbIKMIOYATENb HA
OBE LIEMW / INTERRUPTOR DOBLE ROTATIVO

Position I: 4 lamps from a 12 lamp lighting
fixture are switched on and the rest are swit-

ched off.

Mo3nums |: Brnioyera nepeas rpynna
CBETUNBHUKOB (namn).

Posicién I: 4 lémparas, de un grupo de ilu-

minacién de 12 lamparas, se encienden vy el

resto permanece apagado.

Position Ill: All lamps are switched on.

Moauuua llI: Brniouers obe rpynns
CBETUNLHIKOB (namn).

Posicién lll: todas las [émparas se encien-

den.

Position II: 8 lamps from a 12 lamp lighting
fixture are switched on and
the rest are switched off.

Moanuus II: Brniouera sTopas rpynna
CBETUMbHMKOB (namn).

Posicién II: 8 lémparas, de un grupo de

iluminacién 12 lamparas, se encienden vy el
resto permanece apagado.

Position IV: All lamps are switched off.

Moanumsa 1V: O6e rpynnsl caetunsHmkos (namn)
BbIKITIOYEHBI.

Posicién IV: todas las ldmparas se apagan.

Our double rotary switch with 4 positions allows partial or total switching for a group of lamps.

Halu noBopOTHbLIN BbIKMOYaTENb Ha ABE Lenn SBMASETCA aHanorom OBYXKNaBULUHOIO BbIKMKO4aTens.

Nuestro interruptor doble rotativo de 4 posiciones permite el encendido total o parcial de un grupo de lémparas.
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ROTARY SWITCH MECHANISMS

BRASS

NNACTVKOBBIE NATYHHbIE
MEXAHV3MbI MOBOPOTHBIX BbIKITKOYATENEN — -
WHITE BEIGE . BLACK _ BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA
| NTE RRU PTO R E S ROT AT'VO S BE/bIN BEXEBbI/  YEPHbI/ BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA
BLANCO BEIGE NEGRO ORO BRILLO  PATINADO BRILLO
One-way rotary switch
10 A 250 V~ PY ® °
Pack of 1 unit Without pilot lamp
be3 nopceeTku
MoBOpOTHIiE Sin sefializador de LED FDO3110 FDO3110-A  FDO3110-M FDO3110-0B  FDO3110-PB
BbIKNKOYaTENb
10 A 250 B~ [ @ )
Ynakoska: 1 Wt With pilot lamp o |
C noacseTkoir*
Interrupfor rotativo simple Para sefializador de LED FDO3111 FDO3T11-A FDO3111-M FDO3111-OB  FDO3111-PB
10 A 250 V~
Pack de 1 unidad
Two-way rotary switch
10 A 250 V~ ° ° @
Pack of 1 unit Without pilot lamp
be3 nopceeTku
MoBOPOTHBIA Sin sefializador de LED FD03120  FDO3120A  FDO3120-M FDO3120-08  FDO3120-PB
nepekrnioyarens
C 2-X MecT. [ [} ®
Ynakoska: 1wt With pilot lamp o
C noacseTkoir*
|mem}p'or rotativo conmutado Para sefializador de LED FD03121 FDO3121-A  FD03121-M FDO3121-0B  FD03121-PB
10 A 250 V~
Pack de 1 unidad
Intermediate rotary switch
10 A 250 V-~ PY ° °
Pack of 1 unit Without pilot lamp
Be3 nopceeTku
MOBOPOTHBII! Sin sefializador de LED FD03130 FDO3130-A  FD0O3130-M FDO3130-0B  FDO3130-PB
BblIKIIO4aTenb
¢ 3-x mect 10 A 250 B~ ® @ ®
Ynakoska 1 . With pilot lamp o
C noacseTkoit* B
Para sefializador de LED FDO3131 FDO3131-A FDO3131-M FDO3131-0B  FDO3131-PB

Inferruptor rotativo
de cruzamiento

10 A 250 V~
Pack de 1 unidad

Double one-way SP switch
10 A 250 V~
Pack of 1 unit

CABOEHHbI NOBOPOTHBINA
SP BbiknovaTens
10 A 250 B~

Ynakoska: 1wt

Interruptor doble rotativo
10 A 250 V~
Pack de 1 unidad

Without pilot lamp
Bes nogceeTku
Sin sefializador de LED

Double one-way SP switch
CaBoeHHbI NOBOPOTHbIN SP BbiktoyaTtens
Interruptor doble rotativo

FD03140

FDO3140-A

FDO3140-M

FDO3140-0B  FDO3140-PB
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SWITCH BOOK 105



ROTARY SWITCH MECHANISMS .
MEXAHW3MbI NTOBOPOTHbBIX BbIKIMIOYATENIEN 7

PLASTIC
MNAGTUKOBBIE HAEX_IEIHbIE

INTERRUPTORES ROTATIVOS BANCO

PLASTICO
BEIGE ~ BIACK | BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA
BEXEBbIA  YEPHbIN BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA
BEIGE NEGRO OROBRILLO  PATINADO BRILLO

One-way rotary switch

25A 250 V~ ®
Pack of 1 unit Without pilot lamp

Be3s noaceeTku

Sin sefializador de LED FD03150

[oBOPOTHbIN BbIKNOYaTENb
25 A 250 B~

Ynakoska: 1wt

Interruptor rotativo simple

25A
Pack de 1 unidad

FDO3150-A  FDO3150-M FD03150-0B  FD03150-PB

Double Pole rotary switch

25A 250 V~ ®
Pack of 1 unit Without pilot lamp
Bes noaceeTku
[IBYXMOMKOCHIi MOBOPOTHBIIA Sin sefializador de LED FD03160
BbIKNKO4YaTeNb

25 A 250 B~

Ynakoska: 1 Wt

Interruptor doble rotativo

25A
Pack de 1 unidad

BRASS HANDLES FOR ROTARY SWITCHES 5
NATYHHBIE PYYKW ANA NOBOPOTHbIX BbIKMKOYATENEN

FDO3160-A  FDO3160-M FDO3160-0B  FDO3160-PB

MANECILLAS
0 et gt
FD023100B FD023110B FD023120B FD0231408B FD023150B FD023130R
FD023100R FD0O23110R FD023120R FD023140R FD023150R FD02313CB
I FD02310PM I FD02311PM I FD02312PM I FD02314PM I FD02315PM
W FD02310PB I FD02311PB M FD02312PB M FD02314PB M FD02315PB
I FD02310RU I FD02311RU Il FD02312RU Il FD02314RU Il FD02315RU
FD02310BD FD02311BD FD02312BD FD02314BD FD023158D
I FD02310NS I FDO2311NS I FD02312NS I FD02314NS I FD02315NS
I FD02310GR EFD02311GR I FD02312GR I FD02314GR I FD02315GR
FD02310CB FD02311CB FD02312CB FD02314CB FD02315CB
LED PILOT LAMPS

CBETOANOAHbIE TAMMbI MOACBETKM

SENALIZADOR DE LED
LED Indicator for rotary switches CaeToanopHble namnbl Ans Sefializador de LED para los
White FD188LED220-1 MOBOPOTHbIX BbIKMoYaTenen inferruptores rofativos
Blue FD188LED220-2 Benbiit FD188LED220-1 Blanco FD188LED220-1
4 Amber FD188LED220-3 Cuhmia FD188LED220-2 Azul FD188LED220-2
, Pack of 25 units KenTbiit FD188LED220-3 Ambar FD188LED220-3
YnakoBka 25 . Pack de 25 unidades
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TOUCH LIGHT SWITCHES
CEHCOPHbI/ BbIKMIOYATESb
INTERRUPTOR TACTIL

All electronic devices developed by FEDE, such as our new touch light switches, comply with the most
demanding European standards and provide long-term and safe operation. The device housings carry
easily readable connection diagrams and specifications. You will be surprised at how easy they are to
use. You will welcome the convenience that the system management interfaces offers you, making daily
operation a pleasure.

CeHcopHble BblkntoyaTenu cpabaTbiBaloT Npu NErkoM KkacaHuv pabodert NoBEPXHOCTM U OCHaLlaTCs
CBETOAMOOHON NoACBETKOM cuHero useTa. lNMpeanaralTca B ABYX BapuaHTax: OAHOKMABULLHOM U
[ABYXKNaBULLHOM.

Todos los dispositivos electronicos FEDE, como nuestro nuevo interruptor tactil, cumplen con los
estandares europeos mas exigentes proporcionando un funcionamiento seguro y durable. En las cajas
contenedoras de dichos dispositivos se encuentran las instrucciones y los esquemas de instalacién. Se
sorprendera de lo facil que resulta su utilizacion.

Individual-light switch O[HOKNaBWULLHbIA BbIKIOYaTENb Interruptor Individual WHITE BEIGE BLACK

p . i BENbIN BEXEBbIMN ~ YEPHbIN
Pack of 1 unit MolyHocTb: 600BT Pack de 1 unidad BANCO  BEIGE NEGRO
Ynakoska: 1 wr.

NP Fixing support included

~ ‘ = ' C VHTErPUPOBAHHBIM
" ! " ) " i cynnopTom
— 2 g &  Bastidor incluido

’_ om

FD28601 FD28601-A FD28601-M

Double-key-light switch [ByXKNaBMLIHbINA BbIKMKOYaTENb Interruptor de Doble tecla [ e fixing support included
Pack of 1 unit MolyHocTb: 2x600BT Pack de 1 unidad ‘ l M | cwEmmposamm
Ynakoska: 1 wwT. v ¥ ly of cynnoprom
N o= SRS Bostidor incluido

FD28602 DZS;OZ-A FD28602-M
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LIGHT SWITCH WITH MOVEMENT DETECTOR
BbIKIMIOYATEb C NK-OATHNKOM
INTERRUPTOR CON DETECTOR DE PRESENCIA

Replacing a regular wall switch, this unit automatically turns lights on when someone enters in a room. It
increases energy savings by automatically turning lights off after only momentary occupancy. An integrated
Light-Dependent-Resistor prevents lights from turning on when the room has adequate natural light. The
combination of PIR and light-level detection technology provide excellent lighting control reliability. The
slide-selector provided for conveniently switching light on/off manually or to enable PIR/CDS to operate
automatically.

310 yCTpOVICTBO 3aMeHsieT 0ObIYHbIV BbIKITHOYATENb M aBTOMATUYECKN BKIOYAET CBET, KOra KTO-TO BXOAUT
B KOMHaATy U aBTOMaTuU4eCKN BbIKI1lO4aeT ero 4yepes 3aJaHHbIN NPOMEXYTOK BpeMEHU, YTO NOBbILLAET
3Heproc6epe>KeHV|e, BCTpOGHHbIIZ AaT4YUK OCBELEHHOCTU NpenAaATCcTByeT BKIMHOYEHUKO CBETa e€Clih B
KOMHaTe AOCTaTOuHbIN YPOBEHb €CTeCcTBEeHHOI ocBelleHHocTn. KomburHaunsa MIK-gatunka n gatdmka
OoCBelleHHOCTN obecnevnBaeT MakcumarbHoOe yﬂ,06CTBO NO KOHTPOJIKO 3a OCBELUEHNEM. M3ameHeHne
NonoXeHna cenekTopa no3BosAaeT Bbl6paTb pqu0|71 MM aBTOMaTN4eCKnn pexnm paGOTbI BbIKITOMaTeEN4.

Sustituye a un interruptor y automaticamente enciende la luz cuando alguien entra en la habitacién.
Supone un gran ahorro energético puesto que la luz se apaga automaticamente al abandonar la
habitacion. Nuestro nuevo mecanismo impide que la luz se encienda cuando la habitacion esta
suficientemente iluminada por la luz natural. La combinacién del PIR y una tecnologia de alto nivel de
deteccidn proporcionan una excelente fiabilidad en el control de la iluminacién. El selector deslizante nos
permite un encendido/apagado manual asi como habilitar su funcionamiento automatico.

Infrared light switch BoikntouaTtens ¢ MK-gatymkom Interruptor con Detector —— = NI Fixing support included
Pack of 1 unit MotwHocTs: 800BT de Presencia I 1 1 ot » | CwmemMpoeanH:m
YnakoBka: 1 wwT. Pack de 1 unidad =1} = cynnoprom

- 7= e 39 Bastidor incluido
FD28604 FD28604-A  FD28604-M
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MULTIPLE FUNCTIONS CONTROLLER
MPOrPAMMUPYEMbIV BbIKIMKOYATETb AJ1A4 BAHHBIX KOMHAT
CONTROLADOR MULTIFUNCION

This controller integrates multiple functions in one unit. It is designed as a replacement for the bathroom
fan and light switch, and uses a microprocessor to control the fan delay-off operation. The Delay Timer
function allows the fan to continue operating to complete the ventilation of the bathroom after use..

[laHHOEe 3neKkTpoHHOEe YCTPOMCTBO npegnaraetT Bam makcummanbHoe ygobCcTBO nNpu ynpaBneHUu
OCBELLEHNEM U BEHTUNSALUMEN B BaHHbIX KOMHAaTax M caHyanax. [1pu BKMOYEHWM CBETa BKIOYAETCS
TaKkKe N BEHTUNSATOP BbITSHKKA. [1py BbIKIMOYEHUN CBETA BEHTUNATOP NpogoskaeT paboTaTb 3apaHee
yCTaHOBMNeHHoe BpeMmsi. Bbikntoyatenb ocHaweH XXK-gucnneem, obneryarowmm nporpaMMmpoBaHmne
YCTPOWCTBa 1 OTOBpaXatoL MM TEKYLLME HACTPONKN.

Este controlador integra multiples funciones en una unidad. Esta disefado para sustituir a un interruptor
y/o a un regulador de ventilador. Dispone de un microprocesador que permite controlar la dilacién de
funcionamiento de dicho ventilador. La funcién de demora del Temporizador proporciona un tiempo
adicional de ejecucion del Ventilador para una completa ventilacién del cuarto de bafo.

= Fixing support included

Bathroom light switch Bbikntouartens A1t BaHHOM KOMHaTbI Interruptor Multifuncién § . ’
Pack of 1 unit MoLLHOCTb: de Bafio M : M 1 ) C MHTErPUPOBaHHbIM
i P .. T T cynnopTom
ocseleHne 800 Bt Pack de 1 unidad ~— o —= s Bastidor incluido

BeHTUnaAums 150 BT

FD28603 FD28603-A  FD28603-M
YnakoBka: 1 wr.
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DOUBLE-KEY & INDIVUAL TOUCH LIGHT SWITCH / OHO- U
OBYKINABUILHBIE CEHCOPHbIE BbIKIMKOYATENW / INTERRUPTOR TACTIL
DE DOBLE TECLA & INDIVUAL

lllumination LEDs
LED -nogceeTka knaBuLls
LED de lluminacién

The double touch light switch is turned on after a simple touch to the surface of the key.
Onekey touch switch is also available for ordering.

CeHCOprIVI BblKno4aTenb cpa6aTb|BaeT nocne nerkoro npuUKOCHOBEHUA K
NOBEPXHOCTU KraBuLL.

El interruptor téctil doble se enciende después de un simple toque en la superficie de tecla.
También disponemos de la tecla individual..

WHITE BEIGE IACK
BEMbIA BEXEBbA  YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO

Double touch light switch
[1BYXKNaBULLHbIA CEHCOPHbIA BbIKOYaTENb
Interruptor téctil doble

FD28602 FD28602-A FD28602-M

Fixing support included
C VHTEPYPOBAHHBIM CYNNOPTOM
Basfidor incluido

Individual touch light switch
OnHOKNaBMLIHBIA CEHCOPHbIA BbIKNIOYaTENb
Interruptor t&ctil individual

= N -

o .

= B

FD28601 FD28601-A FD28601-M
Fixing support included

C MHTETPUPOBAHHbIM CYNNOPTOM
Basfidor incluido

BATHROOM LIGHT SWITCH / BbIKINKOYATENb A1 BAHHOW
KOMHATbI / INTERRUPTOR MULTIFUNCION PARA EL BANO

LCD display Fan on/off
LOvcnnen BeHTunsitop Bkn/Bblkn
Pantalla LCD Ventilador on/off
o5
A
. . . {
L
A A
-

A touch sensor is infegrated in the unit to conveniently switch light/fan on or off manually. A
builtin LED indicator situated underneath the front panel indicates the operating sfatus. The
BUZZER and easy-oread display on the front panel ensures trouble-free operation.

CeHcopHas naHenb ynpaeneHus obecneynBaet yao6cTeo Bbibopa pexunma paboTbl
BEHTUMATOPA U BKIMIOYEHUS/BbIKINoYeHns cBeTa, Ha XKK-aucnnen BbiBOASATCA TekyLuve
HaCTPOMKN.

Un sensor de contacto estd integrado en la unidad de modo que resulie cémodo encender
o apagar manualmente la luz/ventilador.Un indicador LED situado debajo del panel frontal
sirve para indicarnos el estado de funcionamiento. Dicho panel incluye un ZUMBADOR
y una panialla de fécil lectura para asegurar un nivel de riesgo cero en las operaciones.

Fan mode selection
Bbi6op pexuma paboTbl BEHTUNSTOpa
Selector de modo para el ventilador

WHITE BEIGE BLACK
BENTbI BEXEBbIV YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO

FD28603 FD28603-A FD28603-M

Fixing suppott included
C VHTErpUPOBaHHBIM CYnNOPTOM
Bastidor incluido

INFRARED LIGHT SWITCH / BbIKITKOYATE/b C UK-OATYNKOM /
INTERRUPTOR CON DETECTOR DE PRESENCIA

Decorative tap for covering time controllers
and daylight illumination confrollers

Kpbllwka, noa KOTOpoOW pacnonaratTcs
perynsiTopbl BpeMeHn 3aaepxKv U ypoBHS
eCTeCTBEHHOro 0CBEeLLEeHHOCTU

Tapa decorativa  para  cubrir  los
temporizadores y los confroladores de la luz
natural.

The infrared light switch is triggered by motion and therefore acts as an automatic light
switch. You can set the level of natural light below which the light will be automatically
turned on for a specified pre-programmed period of fime. If required, the light has a manual

override.

Boikntovatens ¢ MK-gatumkom pearvpyeT Ha [ABUXEHWE W MO3TOMY AencTByeT
KaKk aBTOMaTW4ecKuii BbiKMYaTenb cBeTa. Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb YpPOBEHb
€CTECTBEHHOIO OCBELLEHUS, HKe KOTOPOro CBeT ByaeT aBTOMaTUHECKN BKITIOYEH
B TeYeHVe npeaBapuTensHO 3anporpaMMMpOBaHHOTO NMpoMexyTka BpemeHn. Ecnn
TpebyeTcs, BbIKMoYaTENb MOXHO NepeBecTn B PYHHON pexum paboTbl.

El interruptor por luz infrarroja se activa con el movimiento y por lo tanto, actia como un
inferruptor de luz automdtico. Se puede configurar el nivel de luz natural por debajo del
cual la luz debe encenderse automaticamente por un periodo de tiempo programado. Si
fuera necesario, dispone también de un control monuo‘:.7

Switch with mode selection option (manual or automatic)

WHITE BEIGE K
BEITbIV BEXEBI YEPHbIV
BLANCO BEIGE RO

FD28604 FD28604-A FD28604-M

Fixing support included
C MHTErpUpOBaHHBIM CyNMopTOM
Bastidor incluido

Mepekniovatens Ans BbiGopa pexuma paboTbl (Py4HON UK aBToMaTudeckuit)inferruptor con

selector de posicién (manual o automatico).

110 SWITCH BOOK

PRACTICAL GUIDE



TOLEDO

collection

NIGHT LIGHT INDICATORS
CBETOOMOOHbLIE CBETUNBHNKN
GAMA DE SENALIZACION

Our NIGHT LIGHT INDICATOR is particularly designed for directional guiding in dim environments, they can be
situated in rooms, stairways or at any required location in buildings. Two separate styles are provided for the Night
Light Indicator.

Hawwn CBETOONOOHbLIE CBETUNBHWKWN paspaboTaHbl Anst ycTaHoBkM B pamkv FEDE.OHKM MOryT pacnonaratbcsi B
KOMHaTax, Ha NeCTHUYHbIX MapLuax, kopugopax unuv nobom apyrom noMeLleHnn, rae Heobxoanmo opueHTUpyoLLee
ocsellieHne. CBeToanOaHbIE CBETUMBHUKIN AOCTYMHbI B ABYX BapuaHTax.

Nuestro nuevo SENALIZADOR LUMINOSO est4 especialmente concebido para guiarnos en espacios oscuros, se
puede instalar en las habitaciones, escaleras y otros lugares del edificio. Disponemos de dos tipos de sefializadores
bien diferenciados:

1. FD28606 White-Red colored LED selectable / KpacHbii/6enbiin uBeT ropeHus ceetoamnoaos / Blanco-
Rojo color seleccionable de LED

2. FD28607 RGB color changeable LED / Ceetogmnogbl ¢ RGB-koHTponnepom ans nameHeHusa Lpeta /
RGB color cambiante de LED

Electronic devices with minimal power consumption. 17 styles of self-adhesive front-panel stickers are available
optionally.

Bce CBETUMBbHMKN OTNINYAKOTCS UCKITIOYUTENBHO HU3KMM 3HepronoTpebneHnem. [JononHUTENbHO BO3MOXHA
Haknenka nukTorpaMmmbl ¢ 17 pasnuyHbiMM 0603HAYEHNSAMNA.

Optimizacion del consumo minimo de energia. Hay disponibles 17 estilos de etiquetas autoadhesivas para el
panel frontal.
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NIGHT LIGHT INDICATORS / CBETOAMOOHbLIN CBETUNBHNK-UHOWKATOP/
SENALIZADOR LUMINOSO

FD28606

>

-
=
)bi
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3
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o

)
y
>4

LD

5

Pack of 1 unit

Night Light Indicator White and Red
colored LED selectable
for all FEDE Collections
Fixing support included

FD28606
CBeToamnoaHsbIn

CBETUINbHUK - nHAVKaTop (KpacHbiin/benbiit)
noaxoauT Ansa Beex konnekuun FEDE,

C VHTErpMpoBaHHbIM CynnopToM
YnakoBka: 1 wT.

FD28606

Sefializador luminoso LED
disponible en blanco y rojo

para todas las colecciones FEDE.
Bastidor incluido

Pack de 1 unidad

WHITE - RED / KPACHBIW/BENbIA / BLANCO - ROJO

FD28607

changeable

Pack of 1 unit

NOTE: Fixing installation supports are included in all models.
BHUMAHWE: ¢ ycTaHOBOYHbLIM CYnMOPTOM B KOMMEKTE.
NOTA: Los bastidores estan incluidos en todos los modelos

LED for all FEDE Collections
Fixing support included

Night Light Indicator RGB color

FD28607
CBeTOaNOAHbII
CBETUINBHWK - MHAMKATOP

(n3meHsiembii RGB uBeT ceeToanoaa)
noaxoauT ans Bcex konnekumit FEDE,

C VHTErpupoBaHHbIM CynnopToM
YnakoBka: 1 wr.

FD28607

Sefializador luminoso LED
de color RGB para todas las
colecciones FEDE

Bastidor incluido

Pack de 1 unidad

RGB / C RGB-KOHTPONNEPOM / RGB

STICKERS / HAKNEWKW / ETIQUETAS

Stickers for Night Light Indicator Pack of 1 unit / Hakneliku ons cBeToanoaHbIX CBETUNBHUKOB-MHAMKATOPOB YNakoBka: 1 LT,
Etiquetas para el Sefializador luminoso Pack de 1 unidad

FINISHES AVAILABLE / JOCTYMHbIE ANA 3AKASA BAPUAHTbI / ACABADOS DISPONIBLES

ALUMINIUM / AMFOMUHWIA / ALUMINIO

FD28608-A, FD28609-A, FD28620-A, FD28621-A,
FD28622-A, FD28623-A

GOLD / 30110TO / ORO

FD28608-G, FD28609-G, FD28620-G, FD28621-G,
FD28622-G, FD28623-G

*For Aluminium (A), gold (G) and Black (B) finish for reference FD28624, please add A, G or B at the end.

*[ins sei6opa useta Aniommus (A), sonota (G) n 4epHoro (B) useta (tonbko ans Hakneiikmu FD28624) Heobxoammo nobasmTs COOTBETCTBYIOLLYIO BYKBY K OKOHUGHMIO KOAQ.

*Para Aluminio (A), Oro (G) y Negro (B) en los acabados FD28624, por favor afiadir una A, G o B al final de la referencia.

FD28624-A
FD28624-G

. FD28624-B

For customized stickers, please contact us.
[ins 3akasa 3TUKETOK C MHAVBMAYanbHbIMU 0603HAYEHUSIMUI, NOXKanyncTa, CBSHXKUTECH C HaMK.

Para personalizar las etiquetas, por favor contactanos.

wext 0 12 3 45

FD28608 FD28609 FD28610 FD28611 FD28612 FD28613 FD28614 FD28615

6 7 8 9 P ----{EE:-WCE

FD28616 FD28617 FD28618 FD28619 FD28620 FD28621 FD28622 FD28623 *FD28624
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USB CHARGER - DOUBLE OUTPUT PORT
3APAOHOE YCTPOMUCTBO C IBYMA USB NOPTAMU
CARGADOR USB - DOBLE PUERTO DE SALIDA

MECHANISMS WITH BRASS COVERS / MEXAHW3MbI C NATYHHbIMW HAKITAOKAMU /
MECANISMOS CON TAPAS DE LATON

.\\\\\\ 5VDC - 2A
N WHITE, BEIGE BLACK
\ BEJbIA BEXEBbLIU YEPHbBIN
N BLANCO BEIGE NEGRO MECHANISMS WITH FRONT PLASTIC COVERS
\ \ MEXAHW3MbI C I'IJ'IACTVIKOBI:IMI/I HAKINALKAMWN
N [ i ; B = . MECANISMOS CON TAPAS DE PLASTICO

FD-212USB  FD-212USB-A FD-212USB-M

WHITE DECAPE BRIGHT PATINA NICKEL SATIN  BRIGHT CHROME

= = “"l = = J-|

FDZ]QUSBBDA FD-212USBPMA  FD-212USBPB-A  FD-212USBORA FD212USBOBA FD-212USBRU-A FD-212USBCGRA FD-212USBNS-A  FD-212USBCB-A

INPUT: 110~230VAC, 50~60HZ, 0.3A BXOA: 110~230B, 50~60 I'Ll, 0,3A ENTRADA: 110~230V, 50~60HZ, 0.3A

OUTPUT: 5VDC, 2A TOTALLY BbIXO/[: 5B, 2A SALIDA: 5VDC, 2A TOTAL

PORTT ONLY OR PORT1 + PORT2 TOINbKO MOPT 1 UMW MOPT 1 + NOPT 2 (MHAUKATOP COCTOAHNA) PUERTO1 SOLO O PUERTO1 + PUERTO2 STATUS LED
L

MATT PATINA REAL GOLD BRIGHT GOLD ~ RUSTIC COPPER

GRAPHITE

STANDBY: BLUE = PEXWM OXNOAHNA CVIHVIIZI L ENCENDIDO: AZUL
CHARGING:RED & PEXWM 3APAOKM KPACHBIN ] CARGANDO: ROJO ]
CHARGED: GREEN & PEXWM 3APSKEH 3ENEHLIN ] CARGADO: VERDE &

REGULACION: USB DCP, BC 1.2 ESTANDARD
AUTO DETECCION DEL USB D+/D- VOLTAJE DE LA LINEA
CONTROL DEL CAGADOR INTELIGENTE

REGULATION: USB DCP, BC 1.2 STANDARD
AUTO DETECTION OF USB D+/D- LINE VOLTAGE
INTELLIGENT CHARGE-CURRENT CONTROL ON

COOTBETCTBME CTAHOAPTAM: USB DCP, BC 1.2 CTAHOAPT
ABTOMATUYECKOE PACMO3HABAHVE USB YCTPOWCTB D+/D-
CENEKTUBHBIN KOHTPOSIb 3APAAKM YCTPOWCTB YEPES MOPT 1,

PORT 1, MAX. 2A MAKC. 2A
STORAGE TEMPERATURE: -10 +40°C
USAGE TEMPERATURE: -10 +40°C

HUMIDITY: 0-60% NON-CONDENSING BNAXHOCTb: 0-60%

TEMMEPATYPA XPAHEHUSA: -10 +40°C
TEMMNEPATYPA 3 KCMNYATALMM: -10+40°C

EN PUERTO1, MAX. 2A

TEMPERATURA DE ALIMACENAMIENTO: -10 +40°C
TEMPERATURA DE USO: -10 +40°C
HUMEDAD: 0-60% SIN CONDENSACION

PRACTICAL GUIDE
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IN-WALL BLUETOOTH® AUDIO RECEIVER / BCTPAVMBAEMbIA MOLYIb
BLUETOOTH® / RECEPTOR DE AUDIO BLUETOOTH® EN LA PARED

L R Ty

AUDIO
RECEIVER

YL R PP PP FFF IR IY

La)

fTETRR TR RO E LR RN R LY

@® &< @

AUDIO IN

TTI I IR AR AN N E R P I PP SIS R R RS RN FFY

16:23 0 s4% >

< settings Bluetooth

Blyetoots Perfect for home, a great solution for rooms of hotels,

hospitals, schools or any public place ...

hone 6’
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IN-WALL BLUETOOTH® AUDIO RECEIVER / BCTPAVMBAEMbI MOLOYIb
BLUETOOTH® / RECEPTOR DE AUDIO BLUETOOTH® EN LA PARED

WHITE GREY BLACK BLACK WHITE
O —— B
0 i
® -6 o 8
-1 - |
FD1234 FD1234-G FD1234-M FD1234AD-M FD1234AD

In-Wall Bluetooth Audio receiver that can be paired with any device with Bluetooth® capabilities
(A2DP / AVRCP). Fits into the most popular light switches in the market (45 x 45mm).
Signal reach is 10/12 meters.
Designed to ensure security and avoid interferences from other users nearby, each Module has its
own identification number.
Perfect for your home, ideal solution for hotel rooms, hospitals, schools and any public place... in the
wall avoids theft.
The In-Wall Bluetooth kit, includes:

- In-Wall Bluetooth Audio Receiver

- Two 2 2” 8Q loudspeakers

- Power supply (15Vdc/0,8A)

- Control unit frame

Instalation
Two 4Q) speakers can be connected, up to four 8Q speakers and up to eight 16Q speakers.
Maximum power 5 + 5W.

Features
Each module is identified as KINGBT-XXXX where XXXX is a serial number which permits the user to
identify different Modules that can co-exist in the same installation.

The module is provided with a key for operating the Bluetooth® mode (ON/OFF).
External audio input: the module is also provided with a socket to connect a 3,5mm jack for an

external audio input. When the user inserts the jack the audio output switches to the signal from the
jack and has priority over the Bluetooth® signal.
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BRASS SOCKET COVERS
NATYHHbBIE HAKNALKW ANA PO3ETOK
TAPAS EN LATON

FEDE presents a new product line of brass socket covers. Our new decorative
covers provide a luxury finish to electrical outlets thanks to their excellent quality.

MexaHn3mMbl 3MEKTPUYECKNX PO3ETOK C METanNMYECKMMM Haknagkamu — HOBasi FIMHUS MPOaYKLUK
ot komnaHun FEDE. Haknagkm npousBogaTcs M3 NIMCTOBOW faTyHU C BbICOKOKAYe€CTBEHHbLIM
ranbBaHOMOKPbITUEM. HOBble naTyHHble HakNagky NO3BOMSAT NpuaaTb SNEeKTPUYECKUMM pPO3eTkam
YTOHYEHHbIN WU 3CTETUYECKM 3aBEPLLEHHbIN BN,

FEDE presenta una nueva linea de tapas de laton para los mecanismos eléctricos. Las nuevas tapas
decorativas permiten dar un acabado de lujo a las tomas eléctricas gracias a su excelente calidad.
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SOCKET QUTLETS / ANEKTPUYECKWE PO3ETKW / BASES DE ENCHUFE

GERMAN STANDARD SOCKET

PO3ETKN
BASE DE ENCHUFE

FD16823

2P+E Socket outlets
(German standard)
16 A250V
Packing 10 units

PoseTka “2k + 3"
16 A250 B
Ynakoska: 10 wt

Base de enchufe 2P+E
(Estandar aleman)
16a250v

Pack de 10 unidades

ACCESSORIES FOR [P44 SOCKET
BIATO3ALATHBIN ®NAHEL| ANA PO3ETKN P44
ACCESORIOS PARA BASE DE ENCHUFE 1P44

Safety device fo profect children
incorporated.

C 3alWTHBIMY WTOPKaMK OT AeTel.

Con dispositivo de seguridad para
nifios incorporada.

FD16RING
Protection ring
Pack of 10 units

®nanel
Ynakoska: 10 wt

Anillo de proteccién
Pack de 10 unidades

Safety device fo profect children
incorporated.

C 3aWMTHBIMM LITOPKaMK OT AeTeil.

Con dispositivo de seguridad para
nifios incorporada.

WIDE SOCKET FRONT COVERS
HAKNAOKM ONsA PO3ETOK
TAPAS ANCHAS

WHITE,  BEIGE _  BLACK _
BEMbIA  BEXEBBIM  YEPHBI
BLANCO  BEIGE NEGRO

esﬂ-

FD16723 FD16723-A FD16723-M

Pack of 10 units
Ynakoska: 10 wT.

Pack de 10 unidades

WIDE SOCKET FRONT COVERS
WITH TAPS (GERMAN STANDARD)
HAKITALKW 4515

POSETOK G KPbILLIKOW |
TAPAS PARA ESTANDARD FRANCES

FD16911 FD16911-A FD16911-M

FRONT PARTS WITH BRASS COVERS / NNATYHHBIE HAKNAOKW ONA PO3ETOK /

TAPAS EN LATON

RN

FDO4335BD  FDO4335PM

SR AN

FDO4335PB FDO43350R

FD0O433508B

A d

FDO4335RU

FDO4335NS  FD0O4335CB

eppPpEEMERERED

FDO4335BD-A  FDO4335PM-A

FDO4335BD-M  FDO4335PMM  FDO4335PB-M

FDO4335PB-A  FDO43350RA FDO43350B-A FDO4335RU-A

FDO43350RM FDO43350BM FDO4335RUM

FDO4335GRM  FDO4335NSM FDO4335CB-M

FDO4335NS-A  FDO4335CB-A
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9133353

IP44 SOCKET
PO3ETKA IP44
BASE DE ENCHUFE 1P44

The IP44 socket is installed in our standard FEDE frames and a polyethylene flange is incorporated under
the support for additional protection.

OnekTpnyeckas po3eTka co CTeneHbto 3awmTbl IP44 MmoxeT ObITb YCTaHaBneHa B CTaHAApPTHbIE NaTyHHbIE
FEDE pamku (npyn sToM HEOOX0AMMO MCMNOMb30BaTb Briaro3alMTHbIA dnaHel U3 nonuatuieHa ans
OOMNONHUTENBHOW U30MALMK).

La tapa IP44 para base de enchufe se instala en nuestros marcos de FEDE con un anillo de proteccion
trasera de polietileno que debe incorporarse debajo del bastidor de fijacion del mecanismo.
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Socket outlet with cover
PoseTka ¢ 3aWMTHOM KPbILWKOV

Polvethylene flange
yemy 9 Base de enchufe con tapa

®naHel U3 NOANSTUNEHA
Proteccién frasera de polietileno

<

Polyamide support
Cynnopt v3 nonamuaa
Bastidor de poliamida

Brass frame
JlaTyHHas pamka
Marco de latén

NEW ACCESSORIES FOR IP44 SOCKET / BNTATO3ALUMTHbIA ®NAHEL, ANS POSETKM IP44 /
NUEVOS ACCESORIOS PARA BASES DE ENCHUFE 1P44

FD16-RING WIDE SOCKET FRONT COVERS WITH TAPS
HAKINALKW ONA PO3ETOK C KPbILLIKON
‘ - Protection ring TAPAS
{ ‘ Pack of 10 units
WHITE_ BEIGE BLACK
dnaHey BENbINA BEXEBbIV YEPHbIV
YnakoBka 10 L. BLANCO BEIGE NEGRO

Anillo de proteccién
Pack de 10 unidades

FD16911 FD16911-A  FD16911-M

Pack of 10 units
Ynakoska 10 wr.
Pack de 10 unidades

PRACTICAL GUIDE SWITCH BOOK 119



ELECTRICAL SOCKETS MECHANISMS / MOLENW 3NEKTPUYECKIMX PO3ETOK /
MECANISMOS DE TOMAS ELECTRICAS

BRITISH STANDARD SOCKET / PO3ETKA (EPUTAHCKIA CTAHTAPT) / BASE DE ENCHUFE ESTANDAR BRITANICO

WHITE DECAPE BRIGHT PATINA BRIGHT GOLD BRIGHT CHROME

Only for use with our

fixing supports:

FD16-BAST and FD16GAR
(All decorative switch plates)
FD17-BAST

(MARCO & SoHo collections)

FD20000BD FD20000PB FD200000B FD20000CB

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

Without fixing support child protection C 3alMTHBIMY LUTOPKaMK OT AETEMN. Bastidor no incluido ' '
16 A230V 16 A230B Con dispositivo de seguridad para
Pack of 1 unit Ynakoska: 1 wuT. nifios. 16 A 230 V/ & il
Pack de 1 unidad FD20000B  FD20000AB  FD20000MB

NOTE: MpmeyaHue: NOTA:

Please request our British Standard’s catalogue CnpawvBaiiTe katanor FEDE no pamkam 1 Por favor, solicite nuestro catélogo BRITISH SYSTEM

for models fitting British installation boxes. MexaHuamMam BpuTaxckoro craHaapTa para los modelos de cajas de instalacion briténicas.
UNIVERSAL SOCKET OUTLET / YHUBEPCAIIbHAA PO3ETKA / BASE DE ENCHUFE UNIVERSAL

f i NARROW MODULES

2P Unlver§o| socket outlet PoseTka 2k yHuBepcanbHas Base de er)chuFe 2P Unlv.t.ersa| V3KVIE MOIYIVA a L 2
(16 A 2 pins @ 4,8 European plug)  (16A 2 wTbipesas (16 A 2 pins @ 4,8 clavija MODULOS ESTRECHOS
(15 A American plug) 24,8 esponelickas Bunka uM  Europea) (15 A clavija Americana) b
Pack of 20 units 15 A amepukaHckast BumKa) Pack de 20 unidades

Ynakoska: 20 wr. FD16090 FD16090-A  FD16090-M

i PoseTka 2k+3 yHuBepcanbHas i NARROW MODULES 3 ]
2P +E Un.|versa| socket outlet yH1BED Base de erjchuFe 2P +E .l:anersal e oo = 3 l
s . s .
v

(16 A 2 pins @ 4,8 European plug)  (16A 2 wrbipesas (16 A 2 pins @ 4,8 clavija Europea)  mADULOS ESTRECHOS
(15 A American plug) 4,8 esponelickas Bunka (15 A clavijo Americana)
Pack of 20 units 15 A amepukaHckas Burika) Pack de 20 unidades

Ynakoska: 20 LT.

FRENCH STANDARD SOCKET / PO3ETKA (®PAHLLY3CKWA CTAHIAPT) / BASE DE ENCHUFE ESTANDAR FRANCES

FD16190 FD16190-A  FD16190-M

FD16623 PoseTka 2P + E Base de enchufe 2P + E WIDE COVERS / LUMPOKVE MOYTIV / TAPAS ANCHAS
2P + E Socket outlets 10-16 A250 B 10-16 A250V
10-16 A250V C 3aluTHbIMK

LITOpKamu oT AeTel . p
i e o o
Safety device fo profect children incorporated Pack of 10 units
it Ynakoska: 10 wr. v

[ 3aLUMUTHBIMK LUTOPKaMK OT JeTen.

Con disposifivo de seguridad para nifios incorporado Pack de 10 unidades  FD16071  FD16071-A FD16071-M
FD16-RING BriarosawmTHelit dhnate Anillo WIDE SOCKET FRONT COVERS WITH TAPS (FRENCH STANDARD)
o d iy HAKNALK/ [N POSETOK C KPbILIKOW (®p.cranpapt)
Protection ring ~ 1P44 e profeccion TAPAS PARA ESTANDARD FRANCES

Safety device to protect children incorporated Pack of 10 unit .
i Ynakoska: 10 wr.

[ 3aLUMTHBIMK LUTOPKaMK OT JeTen.

Con dispositivo de seguridad para nifios incorporado Pack de 10 unidades FD16902 FD16902-A FD16902-M
L] L] L] L] ® %
e o LA o o8 LR o @3

FDO4324BD  FDO4324PM FDO4324PB FDO43240R  FD0O43240B  FDO4324RU FDO4324CR FDO4324NS FDO4324CB

€ /]

FDO4324BD-A  FDO4324PM-A  FDO4324PB-A  FDO43240RA  FDO43240B-A FDO4324RU-A  FDO4324GRA  FDO4324NSA  FDO4324CBA

FDO4324BD-M  FDO4324PM-M FDO4324PB-M  FDO43240R-M  FDO43240B-M FDO4324RU-M  FDO4324CGR-M  FDO4324NSM  FDO4324CB-M
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AMERICAN SOCKET / PO3ETK/ AMEPUKAHCKOIO CTAHIAPTA /
BASE DE ENCHUFE AMERICANA

MECHANISMS WITH BRASS COVERS / MEXAHW3MbI C NATYHHBIMU HAKNALKAMIA /
MECANISMOS CON TAPAS DE LATON

15A127V
WHITE. BEIGE  BIACK _
BETbit BEXEBbII  YEPHbIIA
BLANCO BEIGE NEGRO MECHANISMS WITH FRONT PLASTIC COVERS
MEXAHV3Mb! C MIACTUKOBBIMUA HAKTATIKAMM
id i - MECANISMOS CON TAPAS DE PLASTICO
[ ] [}

FD22000 FD22000-A  FD22000-M

e . 8 2 . . L.J

FD22000BD FD22000PM  FD22000PB FD220000R  FD220000B  FD22000RU FD22000CGR FD22000NS FD22000CB

. PDEe @B E
[ ] \if 4 ('3 e e = a

FD22000BD-A  FD22000PM-A  FD22000PB-A  FD220000RA  FD220000B-A  FD22000RU-A  FD22000GRA  FD22000NSA  FD22000CB-A

W 7 X i ‘
| |

FD22000BD-M  FD22000PM-M  FD22000PB-M  FD220000R-M  FD220000B-M FD22000RU-M  FD22000GRM  FD22000NS-M  FD22000CB-M

EURO-AMERICAN SOCKET / PO3ETKM EBPO-AMEPUKAHCKOIO CTAHLAPTA /
BASE DE ENCHUFE EURO-AMERICANA

MECHANISMS WITH BRASS COVERS / MEXAH3MbI C TATYHHBIMW HAKITAOKAMWA /
MECANISMOS CON TAPAS DE LATON

16 A230V
WHITE_ BEIGE BLACK
BE/bIN BEXEBbIN YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO MECHANISMS WITH FRONT PLASTIC COVERS
; MEXAHW3MbI C MNACTUKOBBIMU HAKITALKAMM
v . MECANISMOS CON TAPAS DE PLASTICO
o p « @ % b

FD21000 FD21000-A  FD21000-M

"'P./ q'h q'b ‘ q'b ‘ @ q'b q'h |

FD21000BD  FD21000PM  FD21000PB FD21000CR  FD210000B  FD21000RU FD21000CR FD21000NS  FD21000CB

PR 2ER»

FD21000BD-A  FD21000PM-A FD2]OOOPBA FD210000RA FD210000B-A FD2T000RU-A  FD2TO000GR-A  FD2TO000ONSA  FD21000CB-A

QIICQIIQi

FD21000BD-M  FD2T1000PM-M  FD2T000OPB-M  FD21O00OR-M FD210000B-M FD2TOOORU-M  FD21O00GRM  FD2TOOONSM  FD21000CB-M
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NEW ELECTRICAL SOCKETS MECHANISMS / MOLENV SNEKTPUYECKMX POSETOK /
NUEVOS MECANISMOS DE TOMAS ELECTRICAS

N Ry

TAPESTRY

collection

Iy

PEiR R EEEEs

S EFF I IS EFEF R FE Y

OO

REE RN LR N NN R PV F A S S SR FFFFFRIFY

N N R TR
TTRCIRAAAAL LA NNY

PER R IR AN RN AR CA AR NN R I B I P PRI FF R R B RPN RS

2%

M

>
¥ CHINA SOCKET <® MULTI SOCKET <® AUSTRALIA SOCKET
3 pin socket 10A 3 pin socket multi function AUD15A

: Q /7 \

\ /7 0 i

FD23000 FD24000 FD25000

A\,
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NEW ELECTRICAL SOCKETS MECHANISMS / MOLENW SNEKTPUYECKIX POSETOK /
NUEVOS MECANISMOS DE TOMAS ELECTRICAS

TOLEDO

collection

- — —_ — — — —~

PV

o

a

-

5 O . O . O O

P —

oD O\

Oy <

%

R\

L.
et UG LG S WS MG WS M

N

A N
<~ ISRAEL SOCKET ~¥ SOUTH AFRICA SOCKET WHITE
3 pin socket 10A 3 pin socket multi function ADAPTOR
®
L o o
FD26000 FD27000 FD1235AD-M
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NEW HOTEL CARD SWITCH

TOLEDO

collection

-
)
(
| /
X
1
(
|
&
)
A
|
4
[}
y

» -

‘
)-&‘.A-—.A &

HOBbIV KAPTOYHbIV BbIKITKOYATEND A1 OTENEN
NUEVO INTERRUPTOR DE TARJETA PARA HOTEL

FRONT PARTS WITH BRASS COVERS / lTATYHHbIE HAKNAOKW ONA KAPTOYHbIX
BbIKIKOYATENEW / TAPAS EN LATON

WHITE, BEIGE
BEMblit BEXEBbII1 i

BLANCO BEIGE

:
——ces _T % 4
FD043418D

FDO4340  FDO4340-A —
=

PLASTIC FRONT COVERS

MNACTUKOBBIE HAKNAOKM

AN KAPTOYHbIX BBIKIIOYATENEN

TAPAS DE PLASTICO
Products descripfion:
* Nominal voltage 230VAC, 10A.
¢ Led color- Blue
o Cables: rigid/flexible/stranded cables with section of 1.5mm2
o Operating ambient temperature from 5 to 35 °C
¢ Cards thickness min: 0.7 mm - max 1.8 mm
o Degree of protection IP20/IK04
Onvcarve ToBapa
+ HomuHanbHoe Hanpsixerue 230B, 10A.
+ CBeT CBETOAMOAA - CUHMIA
+ Kabenu xécTkue/rubkie MHOroXunbHble kabenu cedeHnem 1,5Mm2
+ Paboyasi Temnepartypa okpyxatoLyero Bosgyxa ot 5 o 35 °C
+ TonwwHa kapTbl: MiH. 0,7MM - Makc. 1,8Mm
« CreneHb 3awutsl IP20/1K04
Descripcién del producto:
o Tension nominal 230VAC, 10A.
¢ Led color - Azul
o Cables rigidos/ flexibles/trenzados de seccién 1,5 mm2
o Temperatura ambiente de 5 a 35 °C
* Grosor de la farjefa: Min. 0,7 mm - Max. 1,8 mm
* Indice de proteccién 1P20/IK04

WHITE DECAPE  BRIGHT PATINA  BRIGHT GOLD

1
4

FDO434108

|
FDO4341BDA  FDO4341PBA  FDO43410BA

FD-4342IT Fo16516
INTERNAL BUTTON

BHYTPEHHSS KITABMLUA

BOTON INTERNO

FD0434108B

FD04340-A

BRIGHT CHROME

FDO4341CB

§ =}

FDO4341CB-A

FD16-BAST
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SAN SEBASTIAN

collection
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BRASS MULTIMEDIA & TV COVERS
NATYHHbBIE HAKINAOKW ON1A TB U MYTIbTUMEOWA PO3ETOK

TAPAS MULTIMEDIA Y TV DE LATON

FEDE presents a new product line of brass covers for TV/SAT & Multimedia sockets. Our new decorative
covers provide a luxury finish to TV/SAT and Multimedia outlets thanks to their excellent quality.

JNlaTyHHblEe Haknagkn onsa mexaHnamoB po3etok TV/SAT n mynstumeamna 310 HOBasi JIMHUA NPOAYKLMM
oT komnaHun FEDE. Haknagku npousBOOATCA U3 JINCTOBOM NaTyHU C BbICOKOKAYECTBEHHbLIM
ranbBaHONOKPbLITUEM. HOBbIE HaKMaKu NO3BONAOT NpUAaTh MexaHnamam po3eTok TV/SAT n mynstumeama
YTOHYEHHbIN N 3CTETUYECKUN 3aBEPLUEHHbIN BUA,.

FEDE presenta una nueva linea de tapas de laton para los mecanismos TV/SAT y Multimedia. Las
nuevas tapas decorativas permiten dar un acabado de lujo a las tomas TV/SAT y Multimedia gracias a
su excelente calidad.
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TV/SAT SOCKET OUTLETS / PO3ETKW ONA TV/SAT / TOMAS PARA TV/SAT

Disponemos de una amplia gama profesional de tomas de TV/SAT:
Mbl npeanaraemM nomnHyo raMmy BbICOKOKAYECTBEHHbIX MPOdECCHOHarbHbIX MeXaHW3MoB TB po3eTok:
We are offering wide range of professional TV/SAT socket outlets:

* miniCOMPACT SERIES / CEPVA miniCOMPACT / SERIE miniCOMPACT
¢ ecoCOMPACT SERIES / CEPUS1 ecoCOMPACT / SERIE ecoCOMPACT
o COMPACT SERIES / CEPVSI COMPACT / SERIE COMPACT

The compact dimension of the mechanisms
ensure fixation of cables and installation to the
mounting box in the wall.

KoMnakTHble pasmepbl MEXaHN3MOB
obecneunBatoT ygobHoe noaknyveHne
kabenei 1 Nx NOCNEeAyOLLYH0 YCTaHOBKY
B MOHTaXHYO KOPOOKY.

La dimensién compacta de nuestra toma de
TV/SAT garantiza una fécil instalacién de los

cables en las cajas empotrables.

TV/SAT COVERS / MOHTAXHBIE MNATbI TV/SAT / TAPAS TV/SAT

WHITE  BEGE  BIACK _
BEJbIV BEXEBbI  YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO
WHTE  BIACK _
Cover for mechanism with single connector Pack of 12 units EL?I\EI)ICV(I) n%g';g'”
MoHTaxHasi nnata Ans MexaHu3MOB C OfiHUM KOHHEKTOPOM Ynakoska: 12 .
Tapa para toma con 1 conector Pack de 12 unidades New!
FD0321 FDO321-A FD0321-M
Cover for mechanism with double connector Pack of 12 unis FD0323 FD0323M
MoHTaxHasi nnata Ans MeXaH13MOB C ABYMS KOHHEKTOpamu Ynakoska: 12 wr. TV Please see on page 132 fo
Tapa para foma con doble conector Pack de 12 unidades combine this item with multimedia.
FD0322 FD0322-A FD0322-M

WIDE/LARGE/ANCHAS NARROW/CLAIR/ESTRECHAS

BRASS TV/SAT COVERS / NATYHHBIE HAKMADKM [INA TV/SAT PO3ETOK /
TAPAS TV/SAT DE LATON

B e .

(Beige) FDO4315BD-A FDO4315PM-A FDO4315PB-A FDO43150RA FDO43150B-A FDO4315RU-A FDO4315GRA FDO4315NSA FDO4315CB-A
(Black) FDO4315BD-M FDO4315PM-M FDO4315PB-M FDO43150RM FDO43150B-M FDO4315RUM FDO4315GR-M FDO4315NSM FDO4315CB-M

B

i

[S=S

(Beige) FDO4316BD-A FDO4316PMA FDO4316PB-A FDO43160RA FDO43160B-A FDO4316RU-A FDO4316GRA FDO4316NSA FDO4316CBA
(Black) FDO4316BD-M FDO4316PMM FDO4316PB-M FDO43160RM FDO43160B-M FDO4316RUM FDO4316GRM FDO4316NSM FDO4316CB-M
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miniCOMPACT OUTLET SERIES / PO3ETKM CEPUW miniCOMPACT /
TOMAS TV/SAT SERIE miniCOMPACT

o New single slot diecast box

o Occupies very litfle space (23mm depth, connector

excluded)
* High screening factor >90dB
o Ulira wide bandwith 4 + 2350 MHz

o High whole band linearity and return loss values

o Silver plated contacts
o For TV/SAT analogue and digital signals

o Linkable together to main face plate

B St @ 3,50 mm
< @ 8 mm

CLAMP SCREW

guarantees tight mechanical and
electrical contact and permits
different cables avoiding
mounting problems.

* HoBblIlh KOMNAKTHBIA KOpMyC C BBOAOM Kabenei
C OfIHOV CTOPOHbI

* MUHUManbHoe 3aH1MaeMoe NpOCTPaHCTBO
(rnyBuHa 23 Mm)

* Boicokuii chakTop akpaHupoBaHus >90dB

* YnbTpalmpokuit AnanasoH ot 4 fo 2350 MIy,.

3aTyxaHus

* KoHTaKTbl ¢ cepebpsiHHbIM NOKPbITUEM

+ [1nst aHanorosoro v uugposoro curHana TV/
SAT

* YcTaHaBNMBaKTCSA B MOHTaXHbIe nnatbl TV/
SAT

KPbILIKA C BUHTOBbIM
KPEMNEHWNEM
obecneynBaeT HagexHYyo
MexaHu4eckyt dukcalmio
kabeneit 1 anekTpu4eCcKkuin
KOHTaKT, 4TO No3BONSET
ncnonb3oBaTh kabenu

G
v pasnuyHoro auametpa.

o~ miniCOMPACT outlet diplexed Posetka miniCOMPACT

‘ with diecast IEC MALE connector DIPLEXED c DIECAST IEC
Pack of 20 units MALE koHHekTOpoM

YnakoBka 20 wWT.

NOTE: NMPUMEYAHWE:
Please see references Bonee noapo6Has MHbopMaLms
on next table. Ha crefylolLei CTpaHuLe.

The ecoCOMPACT (FDO9OF) adapter
consists of one diecast slot with high
screening factor. Its two thread holes
allow both adapters FDO91F and / or
FDO92F to be mounted. This kit should
be used together with the covers show
on page 139. The ecoCOMPACT has
a very wide bandwith from 4 to 2350
MHz and it is compatible with analogue
and digital TV/SAT signals.

ecoCOMPACT (FDO090F) cynnopT — MOHTaxHas nnata
13 anlMUHUMeBOro cnnasa obnagarolas BbICOKOM
3KpaHupytoLLier cnocobHOCTLI0. [103BONSET MOHTMPOBATH
oavH unu aea koHHektopa FDO91F wnm FDO92F B
3aBMCUMOCTM OT Baluen notpebHOCTM. ITOT KOMMMEKT
YCTaHaBMNBAETCS B MOHTaXHbIE Mnathl. HecmMoTps Ha To,
y10 ecoOCOMPACT siBnsieTca Haubornee 3KOHOMWYHBIM
PELIEHNEM OH MMEET OYeHb LLIMPOKMIA pabouuii aynanasoH
oT 4 go 235 My U COBMECTMMOCTb C aHamnoroBbiM U
uncbpoBbIM TB/SAT curHanom.

miniCOMPACT outlet with F
connector

Pack of 20 units

Posetka miniCOMPACT ¢
F-koHHEKTOpOM W
Ynakoska: 20 wr. R

* Nuevo conector en caja compacta

* Minimo espacio (23mm profundidad, excluido el
conector)

o Alto factor de proyeccion >90dB

o Amplitud de Banda Ultra Ancha 4 + 2350 MHz

* Elevado retorno de pérdida de sefial y linealidad de
+ BbICOKMe nokasaTeny NuHeHoCT! 1 obpaTHoro banda

* Contactos de plata

* Para TV/SAT analégica y digital

* Las fomas se fijan a la tapa y al marco con el bastidor

TORNILLO DE SUJECION
garantiza la fijacién mecanica

y el contacto eléctrico, permitiendo
la utilizacién de cables de distinto
digmetro para evitar problemas de
montaje.

Toma miniCOMPACT con
conector doble

HEMBRA F/MACHO IEC
Pack de 20 unidades

NOTA:
Por favor, ver referencias
en la tabla siguiente.

El adaptador ecoCOMPACT (FDO9OF)
consiste en una pieza metdlica con alto
factor de proyeccion. Sus dos ranuras
permiten insertar los adaptadores
FDO91F y/o FDO92F. Una vez montado
se acopla a las tapas que aparecen
en la pagina 69. Nuestra gama
ecoCOMPACT posee banda ancha de
4 a 2350MHz, y es compatible con
las sefiales de TV/SAT andlégicas y
digitales.

Toma miniCOMPACT con
conector HEMBRA F
Pack de 20 unidades

miniCOMPACT outlet with
diecast IEC MALE connector
Pack of 20 units

Posetka miniCOMPACT
¢ DIECAST IEC MALE
KOHHEKTOPOM

Toma miniCOMPACT con
conector MACHO IEC

Pack de 20 unidades
ecoCOMPACT OUTLET SERIES / Cepusi ecoCOMPACT /
TOMAS TV/SAT SERIE ecoCOMPACT
ecoCOMPACT
diecast adapter FDO9OF
s % COMPACT
' ", ! " :J:?OMMHeBaﬂ
’ —— MOHTaXHasi nnata
o ecoCOMPACT
Adaptador
de fundicién a presion
_ e F-F ADAPTER FDO9TF . F-IEC MALE ADAPTER FDO92F
G)_r'u F-F KoHHekTop FDO91F )] F-IEC MALE KoHHexTOp
e ADAPTADOR F-F FDO91F - ADAPTADOR F-IEC MACHO



miniCOMPACT OUTLET SERIES / PO3ETKM CEPUW miniCOMPACT /

TOMAS TV/SAT SERIE miniCOMPACT

PTV/SAT/IEC/DC

TAPDC
o 42350M
<-2dB
I

REFERENCE SCHEME OUTLET DESCRIPTION
FDOO2F End with IEC
nd wi
PTV/SAT/F/DC male connector
FDOO1F/DC

End + DC with
IEC male connector

REFERENCE SCHEME OUTLET DESCRIPTION
FD220F/.. i O]
/ : ]%‘;i 8% Througd;h +DC b:tween
S14dB i - 6d8 | IN and OUT wil
M-DMX/P/IS/ ... 18dB ﬁ -10dB | . .
3.6-10-14-18-22 248, INx ig gg isolated diplex SAT/TV

FDOO1F
PTV/SAT/IEC

N
452350MHz

End + DC with
F connector

FD270F/..

M-DMX/P/DC/...

Through + DC between
IN and OUT with

FDOO3F/ ...

J10d8

Througt + DC (diode
between OUT-in) and

3-6-10-14-18-22 diplex SAT + DC/TV
FD280F/ ..
Through with

M-DMX,/P/... diplex SAT + DC/TV
3-6-10-14-18-22
FD290F/.. Through + DC with diode

5 | between IN and OUT with
M-DMX/P/D/... diplex SAT + DC/TV

3-6-10-14-18-22

PTV/SAT-P/F/DC/... |- }Aga Tap + DC with diode and
6-10-14-18-22 2R INT ¥ 0T | F connector

FDOOAF/ Through + DC between
PTV/SAT-P/F/ .. IN and Top with
6-10-14-18-22 -1ads . our F connector

FD506F/... Cli 4d8 ”| Through + DC between
PTV/SAT-P/IEC/... oot » . !N and OUT with
3-6-10-14-18-22 o isolated IEC male connector

FDO10OF

PTV/SAT-DMX/T

SATIDC
gsmzasomux

- 2,2dB |,

IN

4+2350MHz

End with diplex
SAT+DC/TV

FDOT1F

PTV/SAT-DMX,/U3

INTV IN SAT
4+860MHz 950+2350MHz

End with separate

TV input and SAT + DC input

FDO13F

PTV/SAT-DMX/T/IS

SAT

nga‘samnx @
- 2,2dB v
7 4+860MH;

-2,2dl

4+2350MHz

End with isolated diplex
SAT +DC/TV

COMPACT QUTLET SERIES / PO3ETKM CEPY COMPACT / TOMAS SERIE COMPACT

PTV/SAT-DMX/P/M

1 ouTTvV
4+2350MHz 4+860MHz

REFERENCE SCHEME OUTLET DESCRIPTION
FDOOYF o)
E ;)_““""“‘ > Trough TV with diplex
| e SAT +DC/TV

sarenc
FDO12F < ;s;—szasowxp

’ g Diplex SAT + DC (with “F”)

d TV (cl )

PTV/SAT+M/CC A Yoy | O TV (clomp out

£2350MHz asomts
FD100OF/.. (’502:;;%"’@‘ _ s | Througt + DC (diode between

1108 (o) lussomssy 1098 | OUT and IN), with diplex

PTV/SAT-DMX/P/D... 133: 5‘—; 8 gg SAT + DC (with diode between
6-10-14-18-22 2248 "N youTDC * tap and INTV)

COMPACT OUTLET DIPLEXED
WITH F and IEC MALE
CONNECTORS

Posetka COMPACT DIPLEXED
c F nlEC MALE
KOHHEeKTopamMu

TOMA COMPACTA DOBLE
CON CONECTORES

HEMBRA F y MACHO IEC
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TV/SAT OUTLET SERIES TECHNICAL DATA / TEXHUYECKWE JJAHHBIE PO3ETOK /

TV/SAT /DATOS TECNICOS TOMAS TV/SAT

PTV /SAT-DMX/

REFERENCE ATT.LOSSES  [Ret.Ch| TV | SAT BB B LR S LSOO O
(dB) 5MHz | 860MHz [2150MHz [ i i
FDOOTF o |
FDOOT1F/DC Tap 1 1,5 2 o 10.;800 dB/ ’ |
FDOO2F |
Through 3,5 3,5 | 4,5 i = 2 : s
FD506F/3 Tap 4 4 4,5 f
Reverse 20 20 20 ! ;
FDOO3F/06 FD506F/06 | Through 2 2 | 35 /
FDOO04F/06 Tap 7 65 | 7,5 i 0
FDOO6F/06 Reverse 22 18 115 :
FDOO3F/10 FD506F/10 | Through 25 | 25 | 4 T
FDOO4F/10 Tap 10 [ 10 | 1 7 £
FDOO&F/10 Reverse 30 28 18 L 3 y
FDOO3F/14 FD506F/14 | Through 1 2 | 35 " 2
FDOOAF/'IA Tap 14,5 14 14,5 A ‘I i
FDOOGF/14 Reverse 35 | 25 | 18 L | | L |
—dabl cewkne  Lewedtel  glb gz
FDOO3F/18 FD506F/18 | Through 1,5 1,5 3,5
FDOO4F/18 Tap 20 18 18 v . e
FDOOGF/18 Reverse 40 35 20 b 22
FDOO3F/22 FD506F/22 | Through 1 1,5 | 25 89 886 g
FDOO4F/22 Eup 20 22 21 1 9.5 3
FDOOG6F/22 everse ie 99 || ¢ Tap SAT A/F response and return loss
FD220F/3  FD29OF/3 Through 3,5 4,5 5,5 Tap SAT A/F notepu Ha Bhixope 1 Bo3BpaTHEE
FD270F/3 Tap TV 4 55 | 30 Respuesta y pérdidas retorno de la toma SAT A/F
FD280F/3 Tap SAT 40 25 7
Reverse 40 24 18 .,,
FD220F/6  FD290F/6 | Through 25 | 3 | 35 T —
FD270F/6  FD100F/6 ldp ;XT 6 7 40 v !
FD280F/6 an 25 25 8 7 W T _
/ Reverse 22 18 115 el s GGGdB/ : -
FD220F/10 FD290F/10 | Through 2,5 2,5 4 i
FD270F/10 FD100F/10 | TapTV 9 105 35 (SN N S T — %
FD280F/10 Tap SAT 30 35 10.5 3
Reverse 24 15 i
FD220F/14 FD290F/14 | Through 1 2 | 35 !
FD270F/14 FDI10OF/14 | TapTV 14 14,5 | 36 l
FD280F/14 Tap SAT 27 35 14 L ¥ |
Reverse 40 | 35 | 15
FD220F/18 FD290F/18 | Through 1,5 1,5 3,5 1 ¥ TR
FD270F/18 FDI10OOF/18 | TapTV 17 18,5 34 T 3! 9
FD280F/18 Tap SAT 40 35 17 ! i :
Reverse 40 35 18 i j i i
FD220F/22 FD290F/22 | Through 1 1.5 | 25 ' i
FD270F/22 FD100F/22 | TapTV 22 20 40 - - - - - - -
FD280F§22 / TUP SAT 27 40 20 START 38HKHZ [ & B8 din] SI0P 2. 46Kz
Reverse 35 30 26 A RV
Through 3 4 24 36 = 9 2
FDOOQF Tap TV 3 5 35 358.. 2
Tap SAT 15 | 25 | 25 i ’ ;
FDO10F FDO13F Tap TV 1 3,5 30
FDO12F Tap SAT 35 25 | 25 Tap TV A/F response and return loss
Tap TV A/F noTepu Ha BbixOAE M BO3BPATHbIE
Respuesta y pérdidas retorno de la toma TV A/F
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MULTIMEDIA SOCKETS
MYNETUMUONHBIE PO3ETKN
CONECTORES MULTIMEDIA

Due to the modularity of FEDE mounting plates you can choose the right set of telecommunication
and multimedia connectors for your equipment: computers, office automation, telephones, home theater
systems, equipments for presentations, etc.

Bnarogaps ncnonb3oBaHMI0 YHUBEPCarnbHbIX MOHTaXHbIX MnaT y Bac nmeeTtcsi BO3MOXXHOCTb YCTaHOBKM
HeobxoaMMoro Habopa TeNnekoOMMYHUKALMOHHBIX U MyNbTUMEAUNHbBIX KOHHEKTOPOB, YTO oGecneynBaert
nogkntoyeHve noboro Buaa obopyaoBaHWUS: KOMMbLIOTEPOB UM OPrTEXHUKU, TENedOHOB, AOMALUHUX
KMHOTeaTpoB, 06opyaoBaHMS ANs Npe3eHTauun 1 ap.

Debido a la modularidad de las placas de montaje de FEDE, es muy sencillo elegir el sistema correcto
de conectores multimedia para cualquier tipo de instalacion: ordenadores, automatizacion de la oficina,
teléfonos, home cinema, equipamientos para presentaciones, etc.
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Quick and convenient assembly. All system elements are connected by simply pressing.

BbICTpbIN 1 yAOBHLIM MOHTaX. BCe anemeHTbl CMCTEMbI COEAMHSIIOTCSA MPOCTHIM
3aLenknBaHnem.

Montaje rapido y comodo. Todos los elementos del sistema
se conectan por simple presion.

L 3 W W U S S S

{'I“ "".

or

“UP”, “ARRIBA” with arrows indicate the correct installation method.

[na obneryeHns npaBubHON YCTAHOBKM CynnopTa Ha ero BepXHen
Yyactn umetotca Hagnmeum “UP” n “ARRIBA” n cooTtBeTCTBytOLLME
CTPETKu.

“UP”, “ARRIBA” con flechas que indican el modo correcto de
instalacion.

Depending on the design solution you can select one of the three colors of mounting
plates: white, beige or black. In addition, you can also select them in the same brass
finishes as the decorative plates.

B 3aBMCUMOCTM OT AN3aNHEPCKOro peLleHns Ans afeKTpoyCTaHOBOYHbIX U3aenumn
Bbl MOXeTe BbiIGpaTh OANH M3 TPEX LIBETOB MOHTaXHbIX Nnat: 6enbi, 6exesbli
UI YepPHBbIN.

Los embellecedores utilizados como placas de montaje para los mecanismos multimedia
estan disponibles en tres colores: blanco, beige o negro. Adicionalmente, también se
pueden seleccionar en los mismos acabados en los que se presenta el laton de los
marcos decorativos.
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COVERS FOR MULTIMEDIA SOCKETS / YHUBEPCAJIbHbIE
MOHTAXHBIE MNATbI ANA MYNbTUMEONMHBIX PO3ETOK /

TAPAS PARA CONECTORES MULTIMEDIA

Single mounting plate OamMHOYHas MOHTaXHas nnata Médulo para el montaje de 1 WHITE BEIGE BLACK

Pack of 10 units Ynakoska: 10 . conector multimedia

Pack de 10 unidades

FD17896  FD17896-A FD17896-M

Double mounting plate ABoiiHasi MOHTaXHasi nnata Médulo para el montaje de 2
Pack of 10 units Ynakoska: 10 wr. conectores multimedia
Pack de 10 unidades
FD17897  FD17897-A FD17897-M
NARROW/CILAIR/ESTRECHAS WHITE BLACK
Y2 TV Please see on page 126 to combine New!

this item with TV/SAT.

FD17898 FD17898-M

BRASS TAPS FOR MULTIMEDIA SOCKETS / TATYHHbIE HAKITALKIA ANA
MYNbTUMEAMAHBLIX PO3ETOK / TAPAS DE LATON PARA TOMAS DE MULTIMEDIA

WHITE DECAPE  MATT PATINA  BRIGHT PATINA REAL GOLD BRIGHT GOLD

(Beige) FDO4318BD-A FDO4318PM-A FDO4318PB-A FDO43180RA FDO43180B-A

(Black) FDO4318BD-M FDO4318PM-M FDO4318PB-M FDO43180ORM FDO43180B-M
(Beige) FDO4317BD-A FDO4317PM-A FDO4317PB-A FDO43170RA FDO43170B-A
(Black) FDO4317BD-M FDO4317PM-M FDO4317PB-M FDO43170R-M FDO43170B-M

RUSTIC COPPER GRAPHITE NICKEL SATIN BRIGHT CHROME

ESjoe

FDO4318RU-A FDO4318GRA FDO4318NSA FDO4318CBA
FDO4318RUM FDO4318GR-M FDO4318NSM FDO4318CB-M

H

FDO4317RU-A FDO4317GRA FDO4317NSA FDO4317CBA
FDO4317RUM FDO4317GR-M FDO4317NSM FDO4317CB-M

OUTLETS FOR 5E AND 6E CATEGORY INFORMATION NETWORKS /

HOBBIE PASbEMbIRJ-45 ANA MIHOOPMALIMOHHBIX CETEWN
TOMAS INFORMATICAS CATEGORIA 5 Y CATEGORIA 6

KATEFOPWW 5E v 6E /

Self-clamping contacts for fast mounting.
COMO3OXMMHH€ KOHTQKTbI ANng 6b\CTpOrO MOHTQXA.
shutter Contactos de pinzas para montaje rdpido.
3AWMTHAA LWTOPKA

Tapa

o Y
S 1
Connection diagram &
Cxema nogknoyeHms 1
Diagrama de conexién M|N
Compact size ‘7/ Cable tie

MuHumansHbie reomeTpuyeckie pasmepsl Dukcarop ans kabens
Tamafio compacto Abrazadera

Contactos recubiertos de oro y bronce.
BpoHBDBble KOHTQKTbI C 3010TbIM HAMbITEHNEM
Bronze gold-plated contacts

7
Shutter holders Category designation
(DMKCOTOPH ANg KpennexHns 3OLLLMTHO\\;I LITOPKM OGO3HC‘-‘EHM8 Kareropmm
Sujetador de tapas Designacién de categoria
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PHONE, COMPUTER AND AUDIO CONNECTORS /
NHOOPMALIOHHBIE PASBEMBI /
GAMA MULTIMEDIA

. Toma teléfono 6 vias 6-T1 KOHTaKTHas TenedoHHas 6 contacts phone socket ~ FD-T3-B FD-T3-M
i Para conector R)-11. poseTka Asnis koHHekTopa RJ-11 For R--11 connector
- Cat. 3e Kar. 3e Cat. 3e
Pack de 1 unidad. ynakoska: 1 wr. Pack of 1 unit.
y Toma informdtica MHcopmaLmorHeIii pasbem RJ-45,  |nformation outlets FD-T58 FD-T5-M
“ ‘_;'_“‘T (Internet), Cat. 5e Kar. 5e. (internet), Cat. 5e
L | Pack de 1 unidad Ynakoska: 1 wr. Pack of 1 unit
Toma informdtica WHdbopmaumoHbiii pasbem RJ-45,  |nformation outlets FD-16-B FD-T6-M
(Infernet), Cot.. be ';,ﬂ;'KS:Ka: 1w (internet), Cq.t. be
Pack de 1 unidad. Pack of 1 unit.
Conector HDMI KoHHekTop HDMI HDMI connector FD210HD  FD-210HD-M
l Pack de 1 unidad Ynakoeka: 1 wr. Pack of 1 unit
&
= Conexién USB KoHHekTop USB USB connector FD-210USB-A  FD-210USB-M
~ Conector Jack-to-jack, gogAﬂ"X'eH"'e Jack-to-jack Jack-to-jack connection,
| 3 2.0AA, OAA, 2.0AA,
' Acabado en niquel ;:Zig:i::ﬁ:bmeme Nickel coating
Pack de 1 unidad ’ ' Pack of 1 unit
Conector RCA KoHHekTop RCA, RCA connector, FD-210USB  FD-210USB-M
; Ayavo, Hukenesoe i
ﬁzji)oc;do en niquel Haneinenie ﬁlfktll coating
Pack de T unidad ynakoska: 1 . Pack of 1 unit
BANANA Ayamopasbem BANANA Red / Kpachuin / Rojo  FD-BJ-B-R FD-BJ-M-R
Audio outlet sﬁ‘::('g:g_ fur conector audio Black / Yepwein / Negro FD-BJB-M  FDBJMM
Pack of 1 unit ’ ' Pack de 1 unidad
Audio outlet Ayavnopasbem Toma de audio FD-355-B  FD-355M
| for plugs @3.5mm Ans wrekepos J3.5mm para enchufes &3.5 mm
9 = Pack of 1 unit Ynakoeka: 1 wr. Pack de 1 unidad
Self-clamping Ayamopazbem Toma de audio FD-310ST  FD-310ST-M
audio outlet CaMO3AKMMHBIiA de pinzas

Pack of 1 unit

YnakoBka: 1 wwrT.

Pack de 1 unidad
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FIBER-OPTIC CONNECTORS / OINTOBOJIOKOHHbIE KOHHEKTOPbI /

CONECTORES DE FIBRA OPTICA

ST connector PB sleeve,
19.20mm

or

Individual Pack of 1 unit

ST KOHHEKTOP C 3armyLUKoM,
19.20mMm

YnakoBka: 1 wr.

FD-1D2/ST (White)
FD-1D2/ST (BENbIN)
FD-1D2/ST (BLANCO)

Manga de conector PB ST,
19.20mm

Pack Individual de 1 unidad

LC flangeless connector PB sleeve,

19.20mm

5% 4

-

Individual Pack of 1 unit

LC 6e3dhnaHLeBbI KOHHEKTOP C
3arnyLUKon,
19.20Mm

Ynakoska: 1 wwT.

FD-2D2/LC (White)
FD-2D2/LC (EEMbI)
FD-2D2/LC (BLANCO)

Manga de apoyo conector PB LC,
19.20mm

Pack Individual de 1 unidad

SC flangeless connector PB sleeve,

19.20mm

8

Individual package: Tpc.

SC 6e3thnaHLEBbIN KOHHEKTOP C
3arnywkon, 19.20mm

YnakoBka: 1 wr.

FD-2D2/SC (White)
FD-2D2/SC (BETbiit)
FD-2D2/SC (BLANCO)

Manga de apoyo conector PB SC,
19.20mm

Pack Individual de 1 unidad

ACCESSORIES FOR MULTIMEDIA SOCKETS / AKCECCYAPHI /
ACCESORIOS PARA CONECTORES MULTIMEDIA

Shutters with 3alluTHbIE LITOPKN

designation symbols
Package: 50 pcs

C YCNOBHbIMW 0603Ha4YEHMSIMM
YnakoBka: 50 wT

Tapas con simbolos

de sefializacion
Pack de 50 unidades

o®

FD-ICON-D-XX D - DATA (monitor/morurop/ monitor)
FD-ICON-V-XX V - VOICE(telephone/renedon teléfono)
FD-ICON-C-XX C-Cat. 5

FD-ICON-5¢-XX 5e - Cat. 5e

FD-ICON-N-XX N - without marking

FD-ICON-6-XX be - Cat. 6

When ordering shutters it is necessary o add the appropriate color codes: beige (IV), white (WH), grey (GY), black (BK), red (RD), orange

(OR), blue (BL), green (GN), yellow (YL)

INpu 3aka3e Heobxopumo fobasnTe 0603Havatowwwe LBeT 6ykebl: bexesbin (1V), 6enbiii (WH), cepbiii (GY), yepHbiin (BK), kpacHbii
(RD), opaHxeBbin (OR), cuhmin (BL), 3eneHbin (GN), xentbin (YL)
Para solicitar las tapas es necesario indicar los cédigos de color apropiado: beige (IV), blanco (WH), gris (GY), negro (BK), rojo (RD), naranja (O),

azul (BL), verde (GN), amarillo (YL).

Plug

Designed for closing
the unused seat

on the mounting plate
Pack of 10 units

3arnywka

penHasHayeHa Ans 3akpbiTus
Heuncnonb3yemoro nocafo4Horo
MecTa B MOHTaXHOM nnate
Ynakoska: 10 wr.

FD-ISKWH

Conector

Disefiado para el cierre
del médulo de montaje

sin usar
Pack de 10 unidades
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THERMOSTATS
TEPMOCTATHI
TERMOSTATOS

FEDE presents a wide range of electronic devices to provide you with a more comfortable lifestyle.
Thermostats for air temperature control, under floor heating and new multi-function thermostat.

FEDE npegnaraet WMPOKYI0 raMMy 3r1eKTPOHHbIX YCTPONCTB ANs NOBbILLIEHNS KOMGOopTa NPOXMBaHNS B
Aome. Hanpumep, Takne Kak TepmocTtaThbl Ans ynpasrneHns TemnepaTtypon Bo3ayxa, Tennoro nona unu
HOBbI MHOTO(YHKLMOHANbHbIA TEPMOCTAT C PasnMYHbIMU pexumMmammn padboThbl.

FEDE ofrece una amplia gama de nuevos dispositivos electrénicos con el fin de hacer su vida mas
confortable. Entre ellos, termostatos para controlar la temperatura y calefaccion por suelo radiante y el
nuevo termostato multifuncion.
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NEW ELECTRONIC THERMOSTATS WITH BRASS FRONT COVERS
HOBbLIE TEPMOCTATbI C JTATYHHbIMW HAKINTALKAMA
NUEVOS TERMOSTATOS ELECTRONICOS CON FRONTAL DE LATON

For those who prefer original finishes made in brass in perfect combination with our covers, FEDE has
developed a new version of our technologically advanced electronic thermostats.

[Ons Tex, KTO npeanoyMTaeT 3akoH4YeHHble pelweHnda. Komnanna FEDE npegnaraet HOBYK Bepcuto
3NEKTPOHHbIX TEPMOCTATOB AEKOPUPOBAHHbLIX NaTyHHbIMW Haknagkamu. bnarogaps Tomy, 4Tto npwu
NPON3BOACTBE NATYHHbIX HaKMagoK ANns TEPMOCTATOB, UCMOMb3YETCS Ta Ke TEXHONOMMA HaHEeCeHUs
ranbBaHOMOKPbLITWI, YTO 1 NPY NPOM3BOACTBE paMOK, 06ecnevnBaeTcs NoyiHoe CoBNageHne LBETOB.

Para aquellos que prefieren los acabados originales hechos en latén, en combinacion perfecta con
nuestras tapas, FEDE ha desarrollado una nueva version de nuestros termostatos electronicos de
tecnologia avanzada.

136 SWITCH BOOK PRACTICAL GUIDE



THERMOSTATS / TEPMOCTATbI / TERMOSTATOS

COLORS OF BRASS FRONT COVERS / COLORS OF PLASTIC SUPPORTS AND BUTTONS
LIBETA TATYHHbIX ®POHTAJTbHbBIX HAKITALOK / LIBETA MIIACTVKOBIX CYMMOPTOB 11 KNABUL

TepmocTart ans ynpasneHus
TENMbIMK nornamm
16 A 230 B + 10%, 50-60 'y,

Thermostat for electrical heating
floors control
16 A 230V + 10%, 50-60 Hz, visla
Temperature control range: 5-45°C

BRIGHT GOLD/WHITE BRIGHT GOLD/BEIGE BRIGHT GOLD/BLACK
Ll — A-‘ | g
FD180000B FD18000OB-A FD180000OB-M

Cable 4m. with sensor for electrical

heating floors included in package.  BRIGHT PATINA/WHITE

BRIGHT PATINA/BEIGE

BRIGHT PATINA/BLACK

Pack of 1 unit

Termostato para suelos radiantes
16 A230V + 10%, 50-60 Hz,
Rango de control de temperatura:

Pergpyeus ranoson Saoe FD18000PB FD18000PB-A FD18000PB-M
Temneparypsi: 5-45°C
Kaens ¢ paumkom TemnepaType nona Cable de 4m. con sensor de suelo
[MHOV 4 MeTPa B KoMINEKTE radiante eléctrico incluido en el
paquete.
Ynakoska: 1 wr.
Pack de 1 unidad
WHITE, BEIGE BLACK
BENbIV BEXEBbIN YEPHbLIM
BLANCO BEIGE NEGRO
Thermostat for room temperature
control ;
16 A 230V £ 10%, 50-60 Hz, s il
Temperature control range: 5-45°C - - -
Pack of 1 unit iz ba —
W e[ A gy FD18001 FD18001-A FD18001-M
Para control de temperatura de TepMocTaT Ans ynpaBneHns
habitacion KOMHATHOil TeMnepaTypoit
16 A 230V £ 10%, 50-60 Hz, 16A 230 B £ 10%, 50-60ru,
Rango de control de temperatura: Perynipyemsii auanason
5-45°C Temnepartyps: 5-45°C
Pack de 1 unidad Ynakoska: 1 wr.
BRIGHT GOLD/WHITE BRIGHT GOLD/BEIGE BRIGHT GOLD/BLACK

Termostato Multifuncién

Pack de 1 unidad

Multi-function Thermostat

Pack of 1 unit FD180040B

BRIGHT PATINA/WHITE

FD180040OB-A
BRIGHT PATINA/BEIGE

FD180040OB-M
BRIGHT PATINA/BLACK

HoBbIln MHOTOYHKLMOHAMBHBIN
Jepmocrar FD18004PB
Kabens ¢ patunkom temneparypsi nona

[WHOM 4 METPQ B KOMNEKTE

Moxet paboTaTs B CeayiOWMX PEXUMAX:

Kowtpons Temnepatypsi 8o3ayxa,

KOHTpOJ’Ib TeMHepOT\/pb\ Tennoro nona u

KOM6MHMpOBOHHOM

YnakoBka: 1wt

FD18004PB-A

FD18004PB-M
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SAN SEBASTIAN

collection
WHITE. BEIGE BLACK_
BENbIV BEXEBbBIN YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO
FD18005

FD18005-A FD18005-M

2 x FD16-BAST 2 FIXING SUPPORTS FOR GERMAN/FRENCH BOXES

FD-BS 2G BAST FOR BRITISH BOX
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SAN SEBASTIAN

collection
WHITE. BEIGE _ BLACK_
BEJbIV BEXEBbIV YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO
FD18006 FD18006-A FD18006-M

2 x FD16-BAST 2 FIXING SUPPORTS FOR GERMAN/FRENCH BOXES

FD-BS 2G BAST FOR BRITISH BOX
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NEW BRASS BLANK COVERS

HOBBIE 3AITYLWKW C JTATYHHBbIM HAKITAOKAMW
NUEVAS TAPAS CIEGAS

WHITE DECAPE

FDO4319BD

REAL GOLD

FDO43190R

GRAPHITE

FDO4319GR

MATT PATINA

FDO4319PM

BRIGHT GOLD

FD043190B

NICKEL SATIN

i -
B
| o
| =Sl .

- =

FDO4319NS

BRIGHT PATINA

FDO4319PB

RUSTIC COPPER

FDO4319RU

BRIGHT CHROME

FD0O4319CB
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SWITCHING MECHANISMS FOR BLINDS /
MEXAHW3MbI MEPEKMFOYATENEN N1 XANKO3M /
MECANISMOS CONMUTABLES PARA PERSIANAS

Double push-button for blinds.
With electrical
interlocking device
10A 250 V~
Pack of 10 units

FD17665

Switch for blinds.

With electrical and mechanical
interlocking device. FD17669
10A 250V

Pack of 10 units

MexaHu3m ans xarnosu
C 3NEeKTPUYECKom
6rnokvpoBKoit

10 A 250 B~
Ynakoska: 10 L.

Doble pulsador para persianas.
Enclavamiento eléctrico FD17665
10 A 250 V~

Pack de 10 unidades

FD17665

Inferruptor para persianas.

Enclavamiento eléctrico MexaHuam ans xanoam

y mecdnico FD17669 C 3NeKTPOMeXaH14ecKoi
10A 250V 6r10KMPOBKON. FD17669
Pack de 10 unidades 10 A 250 B~

Ynakoska: 10 wr.

WIDE KEYS / Y3KUE KNABULIW / TECLAS ANCHAS

WHITE BEIGE BLACK
FD17769 FD17769-A  FD17769-M

Pack of 10 units / Ynakoska: 10 wr / Pack de
10 unidades

These mechanisms are provided with a security
system that prevents the up and down signal
being sent simultaneously.

3! MexaHn3Mbl 06eCreunBatoT NOBLILLEHHYIO
6Ge3onacHocTb, Gnarogapsi Tomy,

4T0 0GECTIEVBaKOT HEBOIMOXKHOCTb OHOBpE-
MEHHOI NMofayn curHanos «Beepx» 1 «BHU3».
Estos mecanismos cuentan con un sistema de
de seguridad para evitar la llegada de los

de arriba /abaio la sefial de forma simulténea.

NEW BRASS KEYS / IATYHHBIE KNABULUW / NUEVAS TECLAS DE LATON

CHROME

GOLD CHROME

GOLD

I E

NEW CORD OUTLETS / BbIBOZ OJ151 KABENSA / SALIDA CABLE

FD17769CB-A FD177690B-A FD17769CBM FD177690B-M

With fixing clamp up to
@8mm.

C dhukcatopom ans kabenen
@8mm B komnnekTe.

Con brida de sujecién de hasta

@ 8 mm.

il
NEW BRASS BLANK PLATES / NATYHHbIE 3ANYLLKWM / NUEVAS TAPAS CIEGAS DE LATON

WHITE BEIGE BLACK
FD18034 FD18034A  FD18034M

Pack of 10 units / Ynakoska: 10 wr / Pack de 10 unidades

RUSTIC COPPER GRAPHITE
FDO4319RU FDO4319GR

PROTECTION COVER / SALLMTHASA KPbILLKA / TAPA DE PROTECCION

NICKEL SATIN CROMO BRILIO
[
FDO4319NS FD04319CB

Protection cover, can be used for protect the installation support against the paint and
consfruction dust, during construction works. Allows you control the connected switches

nisms. Suitable for mulfiple use.

3alumnTHas KpblLUka, MCNOMb3yeTcs ANs 3aluTbl CynnopTa oOT NonafaHns Kpacku 1
CTPOUTENbHOM NbINK, BO BpEMSI OTAENOYHbIX paboT.
[Mo3BonseT ynpaBnsTb NOAKMOYEHHbIMI MEXaHU3MaMK BblkIo4aTeneit.

an/II'OJJ,Ha ANA MHOrOKPaTHOro UCNonb30BaHuUs.

Tapa de profection, utiliza para proteger el basfidor contra pintura y polvo de construccién,
durante el trabajo de acabado.

WHITE DECAPE  MATT PATINA  BRIGHT PATINA ~ REALGOLD ~ BRIGHT GOLD
FDO43198D FDO4319PM FDO4319PB FDO43190R FD0431908

NEW PLASTIC BLANK PLATES
MNACTUKOBBIE 3AFHYUJI§M
NUEVAS TAPAS CIEGAS DE PLASTICO mecha

WHITE BEIGE BLACK

FD2375
FD17033  FDI7033A  FDI7033M Protection cover for support.

Pack of 10 units / Ynakoska: 10 wr / Pack de 10 unidades ~ 3alumTHas kpbiluka Ans cynnopta

Tapa de proteccién para bastidor.

Permite controlar los mecanismos de interruptores cuando circuito conectado.
Adecuado para uso repetido.

SUPPORT FOR FIXING MECHANISMS / CYMNMOPT /19 YCTAHOBKW MEXAHW3MOB /

SOPORTE DE FIJACION PARA MECANISMOS

FD16-BAST

Polyamide support for fixing mechanisms.
CynnopT 13 nonuammaa [ns yCTaHoBKN
MeXaHN3MOB.

Bastidor de poliamida reforzado con
fibra

de vidrio para la fijacién de mecanismos.
Pack of 20 units

Ynakoska 20 Wt

Pack de 20 unidades

FD16-GAR

Polyamide support with claws for fixing

mechanisms.

CynnopT u3 nonnamuaa ¢
chukcaTopamu, Ansg Ge3BUHTOBbIX
KOpPOGOK.

Bastidor de poliamida reforzado con fibra
de vidrio para la fijacién de mecanismos

con garras incluidas.

Pack of 20 units
Ynakoska 20 wTt
Pack de 20 unidades

NOTE/ BHumarme/ NOTA:

In order to show the correct way to install, it is
marked “UP” and “ARRIBA” with arrows at the
top right comer.

[Inst oBneryeHnsi NpaBiNbHOI YCTaHOBKY
CynnopTa Ha ero BepxHelt 4acTit UMeloTes
Haznuen «UPy, «ARRIBA» 1 cooTseTCTByloLMe
CTPENKH.

Con el fin de mostrar la forma correcta de ins-
talacion, que esta marcado “UP" y “arriba” con
una flecha en la esquina superior derecha.
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SUPPORT FOR FIXING ALL MECHANISMS / SUPPORT DE FIXATION POUR TOUS LES MECANISMES /
SUPPORTI DI FISSAGGIO PER TUTTI | MECCANISMI SOPORTE DE FIJACION PARA MECANISMOS/
BEFESTIGUNGSHALTER FUR ALLE MECHANISMEN

1 Fixthe support into the installation box  Install the mechanism into the support 3 Install the adaptor
(European standard)

FD16-BAST

Polyamide support for fixing mechanisms.
Pack of 1 unit.

Support de fixation en polyamide pour
lesmécanismes.
Pack de 1 unité.

Bastidor de poliamida reforzado con fibra
de vidrio para la fijacion de mecanimos.
Pack de 1 unidad.

Polyamid-Halter fir
Mechanismusbefestigun
Enheitige Verpackung

INSTALLATION ACCESSORIES

Tapa proteccion
Permite localizar las
cajas después de enlucir

FD2373 FD2374-

71 x71 x 43 mm

FD316 FD318

75x75x 42 mm 75x75 x 60 mm

SQUARE INSTALLATION BOX FOR CONCRETE/BRICK WALLS. Joinable
CAISSE STANDARD CARREE. Joignable.

CASSA QUADRATA STANDARD. Montabile

CAJA CUADRADA ESTANDAR. Acoplable.

VIERECKIGE STANDARDBOX. Fiir Hohlwiinde.

*To profect the boxes against the ingress of cement during the finishing works.

*Pour protéger les boites contre la pénétration de ciment durant les travaux de finition.

*Per proteggere le casse contro la penetrazione di cemento durante i lavori di finitura.

*Para profeger las cajas contra la entrada de cemento durante los trabajos de acabado.

*Um die Packungen vor dem Eindringen von Zement withrend der Ausbauarbeiten zu schijtzen.

FD501001
@ 60 mm

UNIVERSAL COVER (SPECIALLY FOR BOXES: FD404, FD406, FD407)

COUVERTURE UNIVERSELLE (ESPECIAL POUR: FD404, FD406, FD407)

COVERS UNIVERSALE (SPECIALMENTE PER: FD404, FD406, FD407)

TAPA UNIVERSAL (EN ESPECIAL PARA: FD404, FD406, FD407)

UNIVERSELLE ABDECKUNG (SPEZIELL FUR DIE PACKUNGEN: FD404, FD406, FD407)
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INSTALLATION ACCESSORIES / INSTALLATION DES ACCESSOIRES / INSTALACION DE ACCESORIOS

FOR HOLLOW WALLS
POUR LES MURS CREUX
PER PARETI CONCAVE
APTA PARA PLADUR
FUR HOHLWANDE

Switch Box Group/Boite pour Apareillage Jumelable/Cassa per meccanismi montabili/
Caja para Mecanismos Enlazable/Schaltkastengruppe

40
e ]
3e
. ] ) N .
. (=
FD407 FD404 FD406
@ 65 x 40 mm @ 65 x 50 mm @ 65 x 60 mm

~ FD409
/é, Connector
77 Accessoire de Jumelage
Connettore

- ° Accesorio de Enlace
FD408 n Gruppenzubehdr
@ 142 x 50 mm ‘

ROUND INSTALLATION BOX FOR CONCRETE/BRICK WALLS. Joinable
CAISSE STANDARD RONDE. Joignable.

CASSA ROTONDA STANDARD. Montabile.

CAJA REDONDA ESTANDAR. Acoplable.

RUNDE STANDARDBOX. Fiir Hohlwéinde.

Switch Box Group/Boite pour Apareillage Jumelable/Covers del meccanismo montabile/
Caja para Mecanismos Enlazable/Schaltkastengruppe

FD4075G i, FD404SG
@ 65 x 40 mm @ 65 x 50 mm
FD406SG
& 65 x 60 mm
FD409SG
Connector
T Accessoire de Jumelage
21+ Connettore
FD4085G Accesorio de Enlace
@ 65 x50 x 142 mm Gruppenzubehdr

Switch box. Joinable/Boite d"appareillage encastrable dans les parois en béton/Covers del meccanismo montabile/
Caja de mecanismos de profundidad/Unterputzdose

2

A \\% FD319N

\ @70 x 40 mm

[ 3 A N

,/ \ , ] ‘I
,\ FD317N O [Ogem
’\ N @70 x 65 mm O O)_L
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FIXING SUPPORT TO ADAPT SOME OF THE ELECTRICAL MECHANISMS INCLUDED
IN THIS CATALOGUE INTO FRAMES FROM OUR EUROPEAN COLLECTIONS

Q§\.
< COMPATIBLE WITH ALL BRITISH SYSTEM ELECTRICAL
MECHANISMS FROM OUR BRITISH RANGE.
FD18-BAST For more information, please contact our
Polyamide support for fixing mechanisms. Department.
This fixing support is prepared for instalation into
the European standard installation boxes, only for
mechanisms from BS or Italian catalogues.
$\.
FD-BS 2G BAST This fixing support is projected for installation into the
Polyamide support for fixing mechanisms. double British standard box ONLY.

CynnopT 13 Nonvammaa Anst YCTaHOBKU MEXaHU3MOB.
Bastidor de poliamida reforzado con fibra

de vidrio para la fijacién de mecanismos.

Pack of 20 units

Ynakoska 20 wTt
FDBS 2G BAST Pack de 20 unidades

BRITISH STANDARD MECHANISMS FOR ALL FEDE COLLECTIONS

1. Install the mechanism into the support

2. Install the adaptor

3. Make sure the adaptor is securely fastened
4. Install the frame

CrAe

FD18-BAST
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COMPOSITION OF MOST USUAL ITEMS / NMPAKTUYECKOE
PYKOBOACTBO MO KOMIMNMEKTAUMN HAMBOJEE HACTO
MCMNONb3YEMbIX USOENU / COMPOSICIONES MAS HABITUALES

BRASS COVER
JNATYHHAA HAKNAOKA OJ1A

MECHANISMS TOGGLE /COVER/HANDLE
ME3AHU3MbI  KNABULLWN 1 OBPAMITEHUA

FIXING SUPPORT
CYIMOPT

DESCRIPTION

Ol 2 TYMBJTEPHOIO BbIKMIOYATENA

DESCRIPTION

MECANISMO  TAPA/MANECILLA TOGGLE

BASTIDOR

BASTIDOR

NEW 1 TOGGLE
SWITCH
HOBBbI OOVHOYHbIN
TYMBNEPHbIA
BbIKIKOYATESb
NEW 1 TOGGLE
SWITCH

FD01221PB

FD16505

FD02316PB-M

FD04320PB-M

FD16-BAST

NEW 2 TOGGLE
SWITCHES
HOBbI IBOMHOM
TYMBIEPHbIA
BbIKIKOYATESb
NEW 2 TOGGLE
SWITCHES

FD01221PB

FD16505 x 2

FD02316PB-M x 2

FD04321PB-M

FD16-BAST

SOCKET BASE
ONEKTPUYECKAA
PO3ETKA
SOCKET BASE

FD01221PB

FD16823

FD16723-M

FD16-BAST

1 WIDE KEY SWITCH
OOHOKNABULLHBIN
BLIKIIOYATESb
1 WIDE KEY SWITCH

FD01221PB

FD16505

FD17705-M

FD16-BAST

NARROW KEY SWITCH
[BYXKINABULLHbLIV
BbIKITKOYATESb
NARROW KEY SWITCH

FD01221PB

FD16505 x 2

FD16705-M x2

ROTARY SWITCH
MOBOPOTHbIN
BbIKIKOYATESb

ROTARY SWITCH

FD01221PB

FD03110-M

FD02310PB

o=

FD16-BAST

DIMMER (With fixing
support)
OVUMMEP
DIMMER (With fixing
support)

FD28605-M




CHOICE OF MECHANISMS / BO3MO>XHOCTb BbIBOPA MEXAHWN3MOB /
ELECCION DE MECANISMOS

New Touch Dimmer
HOBBbI CEHCOPHBIN AMMEpP

Nuevo regulador de luz Téctil

Rotary switch T0A and 25A
[MoBopoTHbIN BbikNtoyatens10A n 25A

Interruptor Rotativo 10A y 25A

Standard switch 10A and 16A
CtaHgapTHbIn BelktovaTens 10A n 16A
Interruptor Standard 10 y 16A

-

CHOICE OF COLLECTIONS

We only uses high
quality brass for the

manufacture  of our

BbIBEOP KOJMNEKL MW

Ona npowusBoacTsa
paMoK  Mbl

frames. During the B npouecce npovssoacTea Bce
manufacturing process Hawu pamku MOABEpPrawTCs
our frames pass TlaTenbHoOM wnndoske
through several levels u pyuHoi nonuposke ¢
of machine and hand nocneaywowmm  HaHecennem

polishing, then finishing
and final varnishing.

ELECCION DE
COLECCIONES

Fabricamos nuestros marcos
con latén de alta calidad.

Tras la fundicion, iniciamos
el proceso de pulido auto-
mético y manual.

Finalmente, realizamos el
acabado y le damos una
capa de barniz para mayor
profeccion.

ncrnonbsyem
BbICOKOKa4YeCTBEHHYIO JaTyHb.

OEeKopaTUBHOIO NOKPbITUA.

Hawmnx

CynnopT N3roTOBMEHHbIN U3 BbICOKOKAYECTBEHHOTO
nonvamuaga ¢ pgobaBrneHneM CTeKI0BOJSIOKHA
obecneunBaet NOMHy n3onsuunio
TOKOMPOBOASLUMX YacTe U HafEXHy ukcaumio
nekopaTtuBHou  pamku.  [Ons  obnerdyeHus
NpaBWbHON YCTAHOBKN CynmnopTa Ha ero BepxHen
yactn umetotca Hagnucu «UP», «ARRIBA» u

FIXING SUPPORT FD16-BAST

Fixing support manufactured
from high quality polyamide with
reinforced fibre glass providing
high electrical isolation and fixation
of the brass frames.

In order to show the correct way
to install, it is marked “UP” and
“ARRIBA” with arrows at the top
right corner.

BASTIDOR FD16-BAST

Todos nuestros marcos se fijan con el bas-
tidor de poliamida reforzado con fibra de
vidrio (Ref. FD16-BAST) que les confiere
el aislamiento eléctrico.

Para instalarlo correctamente, estd marca-
do con la palabra “ARRIBA” y flechas en
la esquina derecha.

COOTBETCTBYIOLLNE CTPESKU.

MODERN TECHNICAL SOLUTIONS / COBPEMEHHbBIE TEXHWYECKUE PELIEHUA |
SOLUCIONES TECNICAS INNOVADORAS

ROTARY SWITCH
10A & 25A

NMOBOPOTHBIE
BbIKJTKOYTEIAN
10A nnun 25A

INTERRUPTOR
ROTATIVO
10A & 25A

New specially developed rotary mechanism with
compact dimensions that allow easy cable fixing
and easy mounting in the installation box. It has
a long lifespan. We guarantee 20000  rotary
switching cycles which is an improvement on
current standards. For rotary mechanisms we have
three different colours of modern LED lamps 220V
for perfect lighting.

HoBbin
MeXaHu3M

creuunansHo
MOBOPOTHOrO

pa3paboTaHHbIN

BblkNtoyaTens
OTNMYyaeTcsi 0co60 KOMMAKTHBIMK pasmepamiu,
YTO CYLIECTBEHHO obrner4yaet MOAKMOYEHNE
K HeMy kabens v nocneaytoLLlyo YyCTaHOBKY B
MOHTaXHYI0 KOpOOKy M npu 3TOM npegnaraet

UCKIIOYNTENBHYIO HaZleXXHOCTb. Ml
rapaHTupyem pecypc MuHumym u3 20000
NepeKnoYeHnii, YTO CyLLLEeCTBEHHO MpeBbILLAeT
OEeNCTBYIOLNE TeXHUYeckMe HopmatuBbl. Ons
NMOBOPOTHBIX BbIKMOYaTENEN npeanaraTcs
CBETOAMOAHbIE NaMnbl NOACBETKM.

Hemos desarrollado especialmente un
nuevo mecanismo rotativo de dimensiones
muy compactas para facilitar su instalacién.
Se caracteriza por su larga durabilidad.
Garantizamos 20000 ciclos de encendido
rotativo e incorporamos la posibilidad
desefializacién mediante piloto LED a
220V, disponible en 3 colores.
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HOW TO ORDER

KAK 3AKASATb
NMPOOYKUNKO FEDE?

COMO REALIZAR UN
PEDIDO

FEDE proposes a modular and
multi-functional system with
decorative frames from 1 to 5
modules and the possibility of
universal assembly (horizontal
or vertical). Our range is very
versatile.

Our golden rule when checking
prior to making an order:

Number of Modules = Number of
Fixing Supports (FD 16-BAST)

Firstly we choose the collection
most suitable for our Top Class
Project. Once the decorative frames
have been chosen, we calculate
the requirement of fixing supports
according to the above rule.

Some of our new electrical
mechanisms already incorporate
fixing supports.

PROJECT EXAMPLE
1 gang plate = 30 units x1
module = 30

2 gang plate = 8 units X 2
module = 16

3 gang plate = 4 units x3
module =12

4 gang plate = 8 units x4
module = 32

5 gang plate = 2 units x5
module =10

TOTAL = 100 MODULES (the

references of decorative frames
must be specified in the order,
based on the chosen collection)
=100 UNITS OF FD16-BAST
FIXING SUPPORTS (to be added
to the order). We will prepare then
a list of our needs and required
functions in order to choose the
most suitable mechanisms.

There exist a great variety of options
in our catalogue.

Once chosen, we will check that
the TOTAL of the MECHANISMS
allows for all the modules to remain
covered. We must bear in mind that
when choosing two narrow keys
switches, also two switches are
needed, and not one, so the total
of the mechanisms could be higher
than the total of frames and fixing
supports. In any case, there cannot
be more frames than mechanisms.

For any further information, please
do not hesitate to contact us. Our
Sales Department provides with
support for all your projects.

FEDE npegnaraet MOAYNbHYO
MHOTFOYHKLMOHaNbHY0 cucTtemy c
AekopaTtuBHbIMKM pamkamun oT 1 go 5 mogynen
1N BO3MOXHOCTbIO YHUBEPCAIIbHOW YCTaHOBKU
(ropu3oHTanbHOM unNM BepTUKanbHOM). 3TO
obecneunBaeT Halen npoayKuMm OOonbLUyH
YHMBEPCAnbHOCTb.

Hawwum npaBuna npocTsl 1 paboTatoT Ans BCexX
BapuaHTOB 3/1eKTPOYCTaHOBOK.

KonunyecTtBo mofyrnew = Konm4ecTsy
MOHTaXHbIX cynnoptoB (FD 16-BAST)

KonuyectBo MexaHuamoB 46x46mMm =
KonuyecTtsy MOHTaXHbIX cynnopToBs
FD-16BAST = konuyecTBy MOCaA0YHbIX MECT
B pamMKax.

Mpexae Bcero Heo6xoAMMO MNPOW3BECTM
MOACYET BCEX TUMOB MEXaHW3MOB, KOTOpbIE
GyayT yCcTaHOBMEHb! B COOTBETCTBUM C Bawumm
NMPOEKTOM.

Ona 3akasa cynnopToB M paMokK, cneanyet
CBeputcAa C niiaHoM YCTaHOBKUM MexXaHU3MOB
Ha 06beKkTe B COOTBETCTBUM C NPOEKTOM.

PaccuuTarite To4HOE KONMYecTBo Tpebyembix
pamMoKk B 3aBMCMMOCTW OT KonuyecTBa
yCTaHaBMNMBaEMbIX B HUX MEXaHWU3MOB.

Mpu aTom Bam cnegyeTt NoMHWTb, 4TO pacyeT
BeJeTCs B LUMPOKUX MexaHusmax (MOAynsix)
pasmepom 46x46mMm.

Ecnu Bbl nnaHupyeTe MCNonb3oBaTh Y3kue
MexaHu3mbl (mogynu) 23x46mm, TO B OOWH
CynnopT crnegyeT ycTaHaBnMBaTb [Ba Y3KUX
MexaHusma (moayns).

NMPUMEP PACCYETA MPOEKTA

1 mecTHasa pamka = 30wTt. X 1 mogynb =
30 mexaHn3moB.

2X MecTHasa pamka = 8wWwT. X 2 Moayns =
16 mexaHn3moB.

3x MecTHasi pamka = 4WwT. X 3 Mogynsa =
12 mexaHn3moB.

4x mecTHasa pamka = 8wT. X 4 moayns
= 32 mexaHusma.

5Tn mecTHasa pamka = 2WwWT. X 5 moayneun

=10 mexaHn3MOoB.

Bcero 100 mogynewn (Kogbl
AeKopaTUBHbIX PaMOK AOMKHbI ObITb
yKasaHbl B 3aKkase, B COOTBETCTBUM

¢ BblGpaHHoW Bamu konnekuuen).

100 WwTyK MOHTaXxHbIX cynnoptoB FD
16-BAST (Bbl Takke OoMmKHbI 406aBUTL
K 3akasy)

Onpepenutecb C [OuM3alHOM UM LIBETOM
pamok.

Onsa nonyyeHus OONONTHUTENbHON
MHopMaumn Bbl Bcerga MoxeTe
CBSI3aTbCs C HaWMMKM cneumanuctamu. Haw
9KCMOPTHBIN AenapTaMeHT Bcerga rotoB
oKasaTb TEXHUYECKY noaaepxky Bawmm
npoeKkTam.

FEDE le propone un sistema modular y
multifuncional con marcos decorativos de
1 a 5 moddulos y con la posibilidad de
montaje universal (horizontal o vertical) para
la mayoria de nuestras colecciones. Nuestra
gama es muy versatil.

Nos complace presentarle una regla sencilla
que funciona muy bien para chequear todas
las instalaciones:

Total de médulos = total de bastidores (FD16-
BAST)

Previamente, elegiremos la coleccién que
mas se adapte a nuestro proyecto exclusivo.
Una vez tengamos los marcos decorativos,
aplicaremos la regla para obtener el total de
bastidores.

Debemos tener en cuenta que algunos
de nuestros nuevos mecanismos llevan el
bastidor incluido.

EJEMPLO DE PROYECTO

Marco de 1 médulo = 30 unidades x 1
modulo = 30

Marco de 2 médulos = 8 unidades x 2
modulos = 16

Marco de 3 médulos = 4 unidades x 3
maodulos = 12

Marco de 4 modulos = 8 unidades x 4
modulos = 32

Marco de 5 médulos = 2 unidades x 5
modulos = 10

TOTAL = 100 MODULOS (las referencias
de los marcos decorativos deben de
especificarse en el pedido, de acuerdo con
la coleccion escogida) = 100 UNIDADES
DE FD16-BAST BASTIDORES (que deben
de afadirse al pedido). A continuacién
prepararemos una lista de nuestras
necesidades y funciones requeridas con el fin
de escoger los mecanismos mas adecuados.

Existe un gran abanico de opciones en
nuestro catalogo.

Una vez escogidos, verificamos que el TOTAL
de MECANISMOS equivale como minimo al
total de modulos. Debemos de tener presente
que al escoger dos teclas estrechas, con sus
correspondientes interruptores, el total de
mecanismos se dobla, y no coincide con el
de los moddulos y bastidores. En cualquier
caso, el numero de moddulos no debe ser
superior al de mecanismos.

Para cualquier informacién adicional, no dude
en contactarnos. Nuestro Departamento
Comercial le proporcionara gustosamente
todo el soporte en sus proyectos.
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CONNECTION DIAGRAMS OF SWITCHES AND PUSH BUTTONS

N N N
A L L L
14 é
==
c) |2 9l | 2
The insulation
should be peeled [I R Y
according to the 4 4 4
specified length 14 um
049
FD16505 FD16605 FD16516
FD16557 FD16021
<O Lamp <O Lamp <O Lamp
FD21139-2 (White) FD21139-1 (Blue) FD21139-2 (White)
FD21138-2 (White) FD21138-1 (Blue) FD21138-2 (White)
N N
L L FD16505 Switch
QF) FD16506 Switch
FD16507 Crossover switch
690) [610) 2 ‘
FD16508 Two-way switch
[I FD16516 Push button
1 FD16605 Switch with mode indicator
14 MM FD17665 Double push button for blinds
FD17669 Switch for blinds
040 |39 .
FD16557 Switch 16 A
FD16508 FD16506 X
FD16558 FD16559 FD16558 Two-way switch 16 A
Lamp FD16559 Switch 16 A
FD21139-2 (White) FD16599 Push button with timer switch

FD21138-2 (White)

N N
L L
Of ©
6 6
:14th
5] FD16507 (650G 4 5 4 |5
FD16506

) Lamp FD17665 mm Red handle

FD21139-1 (White) FD17669
FD21138-1 (White)

WARNING:
1. The codes of the diffuser lamps for the handle switches are indicated in bold.
2. When using the switches with diffuser for the control of low-energy lamps, the resistor FD3139 must be installed.
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CONNECTION DIAGRAMS OF ROTARY SWITCHES

N N N
I I L L é@ L
O 0}
3 1 3 1
4 4
FD03140 FD03160 FD03120 FD03120
FD03121 FD03121
N
L
|
j Y
] I_J_I
o o OO0 b OO0 O o
3 y 4826 4826 3 1
2 4 517 3 517 3 4
@ © © @ (P ® Q (P
[ J [ J
[ E— L |
- | T
FD03120 FD03130 FD03130 FD03120
FD03121 FD03131 FD03131 FD03121
N
L
|
m— &
[ ]
o o GOd o
3 1 4826 3 1
2 4 517 3 2 4
PPQQ
[ J
|
T
FD03120 FD03130 FD03120
FD03121 FD03131 FD03121
N
L
©) FD03110 / FD0O3111 One-way rotary switch 10 A / One-way rotary switch 10 A for LED
1 FD03120 / FD03121 Two-way rotary switch / Two-way rotary switch for LED
) FD03130 / FDO3131 Intermediate rotary switch / Intermediate rotary switch for LED
o) FD03140 Double one-way SP switch
FD03150 One-way rotary switch 25 A
FD03110 FD03160 Double pole rotary switch 25 A
FDO3111
FD03150
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CONNECTION DIAGRAMS OF TOUCH SWITCHES

N N
L L
[
14 mm
[
FD28601 FD28601 FD16506
N N
L L
FD28602 FD28602 FD28602
N N
L é L
Pty
i
@L
FD28602 FD16506 FD28602 FD16506
Using 1 channel Using 2 channels

FD28601 Individual-light switch
FD28602 Double-key -light switch
FD16506 Two-way SP switch
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CONNECTION DIAGRAMS FOR ELECTRONIC DEVICES

Bathroom light switch
FD28603

& Forced fan on / off
- (%
~

° ° ° (

Y £ &

k
" | al
» A £ f
- -

Selecting the operating mode of the fan

Infrared light switch

FD28604
/,/ Z on | Mode selector:
— Auto manual / automatic
/ O [
(

Under the front panel are the temporary pause and lighting level controls

Includes both lighting and ventilation. When leaving the room, depending
on the option of using the bathroom, the user presses the key with the
corresponding symbol and the lighting goes out, while the ventilation
continues to operate for a predetermined time. There is also the possibility
to turn the fan on / off manually. The current setting and the operating
mode are displayed on the LCD.

e

: |

The presence detector switch allows devices to be activated automatically when
a person is approaching (for example, lighting). To optimize the characteristics
you can adjust the level of illumination, with which the device will be activated,
as well as the duration of its operation. In addition, on the front of the device is
a switch, which allows to force its activation or deactivation manually.

N
—~r

TECHNICAL DATA

SWITCH BOOK 153



CONNECTION DIAGRAMS FOR DIMMERS

—§— N —10 N

il

il
FD28625 FD28625 FD16505
N L
L

il ¢

Rating: 800W/10A

PPOOOPP
FD28625 FD28601
FD16438 FD28602
L_=50m |
N
L
l l U
FD16505 One-way SP switch
A A FD16506 Two-way SP switch
o o FD16438 Rotary dimmer
S FD28601 Individual-light switch
FD28602 Double-key light switch
FD28625 Compact touch dimmer for all FEDE frames collections
FD16438 FD16506
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miniCOMPACT OUTLET SERIES / PRISES TV/SAT SERIE miniCOMPACT
| TOMAS TV/SAT SERIE miniCOMPACT

Single sockets TV or SAT Sockets TV/SAT
CODE SCHEME DESCRIPTION MODEL TYPICAL USE CODE SCHEME DESCRIPTION MODEL TYPICAL USE
SAT
Terminal IEC pin IX[:/:[;T ?ec =3 End TV / SAT networks
FDOO1F/DC RF with DC mnnem\ﬁ FDO10F OUT SAT with DC with a "star"
I RETROTV ¥ T OUT TV isolated connection
RF RF RF v
SAT
Terminal F-OUT SAT network with = ﬁ\ndde endent inputs With independent
FDOO2F RF socket with DC network v FDOL1F Rencent inpu connections of
multiswitch 4/8 OUT SAT with DC w0 cables
T 1 Y OUT TV isolated
TV-SAT
SAT
End Terminal TV 7 End End
FDOOLF IEC pin sodket for netuork FDOL3F OUT SAT isolated Tv/satsodeer
OUT RF isolated T OUT TV isolated " B .
connection . cascade" connection.
RE
3dB
Passageway ?Od 2B TV network DC Passageway Z gg TV / SAT networks
FD506F IEC pin 14dB with a "cascade" FD220F OUT SAT isolated 10d8 with a "cascade”
I l OUT RF isolated connection OUT TV isolated connection
3 18dB 1448
RE 2248

Notes: DC-diode set between OUT and IN. For more information on connection diagrams, see page 157.

DIAGRAMS OF CONNECTION FOR DIMMERS FOR PUSH BUTTONS

To control the light regulators use the mechanisms of
the push buttons FD16516 without LED.

Load connection:
To reduce the level of electromagnetic interference,
use a parallel connection of the load circuit.

CORRECT INCORRECT
S 2 L N
® LD220 Dimmer for push button installation
N LD440 Dimmer for push button installation
—_0 -
' ' LD220WCM  Dimmer for push button installation
L v b LD220KRON  Dimmer for push button installation
N

TABLE FOR SELECTION OF DIMMERS

=230 Vac
50/60

\5/
- N

o T
a] )

Code Dimmer type . —
For incandescent For dimmable CFLs For dimmable electronic

and halogen lamps Eg‘; EEESGVSIB ii?e transformers and LED drivers
FD16438 Rotary 750 W No No
FD28625 Touch 600 W No No
LD220 To install with push button 200W 200 W 200W
LD440 To install with push button 440 W 440 W 440 W
LD220WCM To install with push button 200W 200W 200W
LD220KRON To install with push button 2x100 W 2x100 W 2x100 W
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THERMOSTAT CONNECTION DIAGRAMS

Thermostats FD18000/FD18001

This thermostat provides simple and intuitive temperature management,
whose current settings are displayed on a large LCD. Thanks to the built-in
RGB, the thermostat display changes color according to the operating mode:
when the heating mode is activated, the display will light blue. The set
temperature and the actual temperature are shown alternately on the display;
pressing the "DISPLAY" button will only display the actual temperature, and
pressing the button again will re-activate the information collation mode.

- ON FEOE

V |o=] A ] There are two versions of thermostat available:
FD18000 — to control the floor temperature.
FD18001 — to control the room air temperature.
Decrease Increase
temperature temperature
Information
1A °
L 9 S v € Z |1
DOOOOOD®
U I UrTuryurTuTUyu
gz —N
Cable with =
a8
sensorL=4m g8
L

Multifunctional thermostat FD18004

This thermostat allows the previous programming of two modes of operation:

® FEDE Comfort mode economic and comfort. The modes are selected by clicking on corresponding
buttons. The LCD displays the current thermostat setting.
J Night mode This thermostat can operate in the following modes:
+ Increase temperature
— floor temperature control.
- Decrease temperature — air temperature control.
o Power on / off (for example, when connecting electric radiators)

— combined mode

peO| “XE|

(Cable with
sensor L=4m L

g0SZ/v91
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MECHANISM CONNECTION DIAGRAMS FOR POWER TV SOCKET OUTLETS

There are two types of television signal wiring for several users: the parallel circuit (“star” wiring) and the series circuit.

n the first case the dividers, also called separators, are used, which are responsible for equitably dividing the power of the input signal into 2, 3 and 4;
ilthough it should be noted that for each division in 2 the power of the signal for each output also decreases by half (actually even a little more: the ~ =-ezeovernanans

signal drop is usually 3.5-4.5 dB). This method of wiring provides a great uniformity of power in the television frequency band and a great insulation TV S'gnal
setween the terminals, however, it requires more cables. SAT signal
- o . . TV & SAT signal
n the second case the couplers are used and the television channels are connected in series (cascade) one after another. This type of wiring offers g
Jnequal division of the signal. Such a wiring method provides uneven division of the signal, is easier to implement and requires fewer cables.
Jowever, when this scheme is implemented the signal reaches a lower number of TV receivers.
EXAMPLE OF USING THE FD220F PLUG BASE TO EXAMPLE OF USE OF FDO10F PLUG
CREATE A "WATERFALL" TV / SATELLITE NETWORK BASES TO CREATE A "STAR" TYPE
WITH AN IF-IF CABLE TV / SATELLITE NETWORK
" ¥ " Ny
FD220F/18 ' ‘ )
FD220F/14 7
AT X .
FD220F/10 1 v q 3\ K RN
DEM\X::T ] DEMIX;:T ] DEMIX?‘:\T ] DEI\N)(XT ] DEIiMX ;:T ]
FD220F/6 7 FDO1OF  FDO10F  FDO10F  FDOTOF .~ FDO10F

orect ©|™ T
©Jsat IR EEE |~
= = S

FDO13F/3 ¥
=
EXAMPLE OF USE FDO11F SOCKET EXAMPLE OF USE FD506F AND FDO02F SOCKETS
OR "ECOCOMPACT" KIT TO CREATE TO ESTABLISH A "WATERFALL" TV NETWORK
THE TV / SATELLITE NETWORK AND THE DIRECT CONNECTION OF TV SATELLITE
o Nl Q" s
R i Ny
: / FD506F/18 v
®
FD506F/14 ¥
“ECOCOMPACT” —
FD506F/
. FDOO2F FD506F/6 ¥
- - I =
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INSTRUCTIONS

mn
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FD18005 / FD18005-A / FD18005-M
N .
A Fan Coil Thermostat
HIC
Auto
o | Package Contents
thermostat: 1 unit Installation Guide: 1
)
set Screws & Anchors: 1 set

Product Overview

The FD18005 fan coil thermostats are
designed to efficiently control the heating and
cooling systems with universal system
compatibility and precise control. With easy
one touch button to run Comfort, Economy and
Away mode temperature setting.

FD18005 is an ideal for application in
one-stage of heating and cooling system.

Specifications

« Power Supplies:
200-240Vac/50-60HZ
+ Contact Rating:
5 (2)A /250Vac
Temperature Display Range:
* Celsius: 0°C ~ 50°C
* Fahrenheit: 32°F ~ 122°F
- Temperature Display Resolution: 0.1°C/0.5°F
- Temperature Control Range:
«  HEAT ! 5K ~34K (41K ~93K )
« COOL : 6K ~35K (43X ~95K )

+  COOL Temp. Setpoint( Csp) K HEAT
Temp. Setpoint (Hsp) +1X (2X )
*  Frost Protection: 5.0°C/41°F
(Standby heating mode only)
« Temperature Defaults
+  Comfort:
+  HEAT: 21°C (70°F) &
. COOL:23°C(75°F)/(,;h\
»  Economy:
+ HEAT: 14°C (57°F)
. COOL:26°C(79°F)®
*  Away:
+ HEAT: 16°C (60°F) 77\,
+ COOL: 29°C (85°F)

+  Temperature adjustment scale: 0.5°C/ (1°F)/step

- Selectable Switching Differential (hysteresis):
* Celsius: 0.2~1.0°C
*  Fahrenheit: 1.0~4.0°F
* Default: 0.4°C/1°F

« Temperature Sensor: NTC 10K Ohm @ 25°C
« Compressor protection delay: 3 minutes
- Sampling Resolution: 1 minute interval

Key description

ko3
(O

2

Set the setpoint under Comfort, Economy or
Away mode.

Set the system into Stand-by mode.

Press the key to increase the value.

Press the key to reduce the value.

H/C

AUTO

Press the key to select heating,cooling or auto
changeover system mode

613 (<3

Press the key to set Fan On (Select the fan
speed to Low, Med, or High level)/ Fan AUTO

description

System Fan is ON

Fan 3-speed indicator, Low/Med/High Level.

AUTO| Means the system is auto in cool/heat mode

Means the system is in heat mode

Means the system is in heating status.

cooL|Means the system is in heat mode

Means the system is in cooling status.

Means the system is in manual setting mode.

D>

Means the system is running at eco-friendly
temperature setpoint(Heating Temp setpoint=
16°C,Cooling Temp setpoint=27°C)

Installation

Wiring Instructions

Connect all wires to connectors through terminal
located on the back cover in accordance with the
instructions as proposed below diagrams.
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INSTRUCTIONS

Wiring diagram

S

I

9 |10
com N | L FH|{FM|com FL

—e

LvAH
000 |— p N

—o
0 —e

—t

MOTNVA

z
2|z
Z =
=| (2
al =
| |2

=

LINE

NEUTRAL

AC INPUT: 230V~ Contact Rating:
50-60Hz M~ 5(2)A/250~

Note

Wiring connected by 12 AWG copper wires rated at
75°C or greater. To use the provided wire terminal
connects all ground connect for power supply, fan,
pump, purge pump and cooler cabinet. All process of
installation must meet Local and National codes.

Caution

* Before start processing any work on the electrical
connections. You must disconnect the device first
from the mains. None of the electrical connections
must be live until the installation has been completed
and the housing is closed. Only qualified electricians
or authorized service staffs are permitted to open the
terminal box.

* There are parts that carry mains voltage behind the
cover. The terminal box must not be left
unsupervised when open. (Prevent non-specialists
and especially children from gaining access to it)

+ HIGH VOLTAGE - DISCCONECT BEFORE
SERVICING. PROVIDE DISCONNECT MEANS
AND OVERLOAD PROTECTION AS REQUIRED
BY THE NATIONAL ELECTRICAL CODE. THE
DISCONNECT SHALL ISOLATE CIRCUITS FROM
THE SUPPLY. POWER SUPPLY TO BE
OVERCURRENT PROTECTED ACCORDING TO
NATIONAL ELECTRIC CODE. MAXIMUM
TIGHTENING TORQUE OF TERMINALS 4 INCH-
LB. REPLACE FUSE WITH SLOW ACTING TYPE
SGC RATED 250V 5A OR EQUIVALENT.

Operating Instruction

1. 3 Preset Mode

« There are three preset temperature modes
Comfort /¥ Economy 7AY.and Away A,

* Press to enter preset temperature mode switch
The preset mode will enter the /(§*->> /N

A i b "

->>>1\, by pressing alternately
/(’ih\*},(ﬁ\’or/m\ﬁwill be displayed on the LCD

When the set temperature flashes
you can press 2+ or V- to set the preset value

*When completed setting , please wait for 3
seconds until the LCD stops flashing and the
thermostat starts to operate

2. Manual Setting

* Press+or</-and the LCD will show a
flashing temperature with “Set Temp”
symbol

« Proceed and press A+or -
to set a desired temperature.
Adjustable temperature range is from 5°C
to 35°C, with 0.5°C resolution per step

* When completed setting of desired
temperature, please wait for 3 seconds
until the LCD stops flashing and the
thermostat starts to operate

* The LCD will show the icon y“ if the manual
override setting is different from the
existing preset setting

3. 3 Speed FAN and FAN AUTO mode

* Press(] to enter Fan Auto/ON mode

* The system will enter the FAN AUTO -
>FAN ON LOW->> FAN ON MED -
>>>FAN ON HIGH -> FAN AUTO by
pressing (%] alternately

« FAN AUTO mode means the system
will automatically select different speed
of fan according to the temperature
differential

« FAN ON LOW 1] mode means select
the fan works with low speed,
FAN ON MED_«#(] mode mean select
the fan works with medium speed and
FAN ON HIGH mode gl mean select
the fan works with high speed.
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INSTRUCTIONS

4. System Switch Mode
« Press[%]to enter System Switch mode
* The system will enter the HEAT ->>

COOL ->>> AUTO-mode by pressing
[4] alternately

* The HEAT mode means system enter
heating setting mode,the LCD will
show HEAT

+ The cooL mode means system enter
cooling setting mode,the LCD will
show COOL

* AUTO mode means system enter auto
setting mode, the LCD will show AUTO

5. Advance Settings(Temperature calibration)
* Press and hold A+and V- keys at the same
time for 5 seconds to enter Advance Setting
* You will see-0.0°C on the screen. If so, you
are in “Temperature Calibration” setting

+ Pressing &+ to tune the calibration value.
You may tune this up t0-9.0°C

» Wait for 10 Seconds and the Temperature
Calibration value will save automatically and
the screen will return to normal operation.

6.Differential Setting

* Press and hold A+ and /- keys at the same
time for 5 seconds to enter Advance Setting.

* When you see the first screen, this should
be the temperature calibration screen.
press to access the Differential Setting.

» To check that you can see 0.4°C on
screen.

* Press A+or - key to change value (0.2°C/
0.4°C/ 0.6°C/ 0.8°C/1°C, the default value
is 0.4°C)

* Press will return to normal mode.

7. Standby mode and Frost Protection function

* Press [@ will enter “Stand-by” mode

* Press the key again will disable the
“Stand-by” mode and return to normal
mode.

*** Frost Protection function

* When the system is under “heat” mode
running stand-by mode will trigger HEAT
ON and maintain the room temperature at
5°C(41°F) If the room temperature drops
less than 5°C (41°F). The system will turn
off automatically when room temperature
is more than 5°C (41°F).

Reset Function:
Press the reset button below the housing,
the system will restart

RESET

(Right side)

Dimensions: 119x46x51mm

46mm

i

119mm

(Right side)
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INSTRUCTIONS

FD18006 / FD18006-A / FD18006-M

Fo=s ae ] A Fan Coil Thermostat

&8

‘. ‘. ‘ HIC

Bl i
o I cooL

||«

. _m ﬁ)(-_h\ &
Templ (I l - A) == Package Contents
RO Talm hlilil w 0] thermostat: 1 unit Installation
- Guide: 1 set Screws &
Anchors: 1 set
Product Overview Key description
The FD18006 fan coil thermostats are
designed to efficiently control the heating and A || Set the setpoint under Economy mode.

cooling systems with universal system
compatibility and precise control. With easy
one touch button to run Comfort, Economy and
Away mode temperature setting.

FD18006 is an ideal for application in
one-stage of heating and cooling system.

Set the setpoint under Away mode.

Set the setpoint under Comfort mode.

Set the system into Stand-by mode.

Specifications

*  Power Supplies:

200-240Vac/50-60HZ
+ Contact Rating:

5 (2)A[250Vac Press the key to select heating,cooling or auto
»  Temperature Display Range: ~mJ] changeover system mode

* Celsius: 0°C ~50°C

« Fahrenheit: 32°F ~ 122°F
« Temperature Display Resolution: 0.1°C/0.5°F
»  Temperature Control Range:

Press the key to increase the value.

Press the key to reduce the value.

Press the key to set Fan On (Select the fan
speed to Low, Med, or High level)/ Fan AUTO

B S S| E EI €

. HEAT : 58 ~34% (41K ~93% ) description
« COOL : 6K ~35K (43X ~95K ) & |System Fan is ON
+  COOL Temp. Setpoint( Csp) X HEAT ]
Temp. Setpoint (Hsp) +1X (2X ) 7 Fan 3-speed indicator, Low/Med/High Level.

Frost Protection: 5.0°C/41°F

AUTO i i
(Standby heating mode only) Means the system is auto in cool/heat mode

. Temperature Defaults HEAT | Means the system is in heat mode
»  Comfort: . .
. HEAT: 21°C (70°F) (\\ﬁ A | Means the system is in heating status.
+  COOL: 23°C (75°F) [ —
. Economy: j cooL|Means the system is in heat mode
* HEAT:14°C (57°F) A Means the system is in cooling status.
+ COOL: 26°C (79°F) fil :%é y ’
* Away: is i i
. HEAT: 16°C (60°F) /ﬁﬁ‘ “ Means the system is in manual setting mode.
«  COOL: 29°C (85°F) Means the system is running at eco-friendly
*  Temperature adjustment scale: 0.5°C/ (1°F)/step “‘ temperature setpoint(Heating Temp setpoint=
+  Selectable Switching Differential (hysteresis): 16°C,Cooling Temp setpoint=27°C)
* Celsius: 0.2~1.0°C
+  Fahrenheit: 1.0~4.0°F Installation

» Default: 0.4°C/1°F . .
» Temperature Sensor: NTC 10K Ohm @ 25°C Wiring InSthtlonS .

. i . Connect all wires to connectors through terminal
Compressor protection delay: 3 minutes located on the back cover in accordance with the
Sampling Resolution: 1 minute interval instructions as proposed below diagrams.

For more information about this model, please contact our Sales Department.
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SURFACE TECHNICAL DATA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 1 GANG SWITCH

D

Screw M4

Socket

Fix the support (pos.5) by s

Support

Cable gland flange| 2
Decorative frame
4 Description Item
1 5 1 Screw M4 1
| Protective shutter 6 4 Support 5

1. Pass cable throw the cable gland flange and support
2. Connect the cable to electrical socket or other ma¢hanism.
3. Fix electrical socket or other mechanism into the mupport.

In case cable coming out directly from the wall,
cut the preperforated round part from the bottom of the support
Pass the cable throw this round hole

cut and remuve preperforated round part

cable coming out directly from the wall

1.Cut off the arch in protection shutter for pass the cable.|
2. Install all protection shutters into the support.

Install decorative brass frame over the support and fix cable
gland flange in the arch on lateral side of brass frame
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SURFACE TECHNICAL DATA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 2 GANG SWITCH

Description Item

o

2

Screw M4 1

Cable gland flange

Decorative frame

Socket

Connector

Support

Protective shutter

O N2 N2 o

Connector

1. Connect two supports together by connetor
2. Mark and then dril 4 holes for fix second support to the wall.

\ Fix second support by
\ screws to the wall.

cut and remuve preperforated round part\

cable coming out directly from the wafl

In case cable coming out
directly from the wall,

cut the preperforated round

part from the bottom of the support.
Pass the cable throw this round hole

1. Put cable throw the cable gland flange
and top support.

2. Connect the cable to electrical sockets
or other mechanisms.

3. Fix electrical sockets or other mechanisms
into the support.

1. Cut off the arch in protection
shutter for pass the cable.

2. Install all protection shutters
into the support.x.

Install decorative brass frame over
the support and fix cable
gland flange in the arch on lateral

side of brass frame
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SURFACE TECHNICAL DATA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 3 GANG SWITCH

Fix the support (pos.2) by 4 screws.

Screw M4

Connector

1. Connect two supports together by connetor
2. Mark and then drill 4 holes for fix second support to the wall.

1. Putting cable throw the gland and support
2. Connecting cable to electrical socket or othe mechanism.
3. Installing electrical socket or othe mechanism into the support.

Install decorative brass frame over the support and fix cable
gland in the arch in lateral side of brass frame
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SURFACE TECHNICAL DATA

Connection system through curved connector for 10mm diameter tubes.
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SURFACE TECHNICAL DATA

Hanging Accessory: Auxiliary element to hang a chandelier.

Junction box for 10 and 16mm diameter tubes.
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SURFACE TECHNICAL DATA

Lighting: Adapted model for use with a halogen or LED lamp.

Connector for 10mm and 1émm diameter tubes.
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SURFACE TECHNICAL DATA

Connector for 16mm diameter tubes.

1 2 )
3,
="° 20 &4
6
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